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Diagnostic set with standard light 
Set per diagnostica con illuminazione standard 
Zestaw diagnostyczny ze standardowym oswietleniem 

·• .: • ••••• • •••••• • :. :· • -❖ • • ··•:: •• •••• ::•::·· 

Set per diagnostica 
BA.075.000 
Contenuto 
1 x Testa oftalmoscopio regolabile per lenti correttive da 

0 a +20 e da 0 a -20 diottrie 
1 x Testa otoscopio cromata. Lente asportabile per introdurre 

strumenti e connettore per otoscopia pneumatica 
1 x Speculum auricolare da 2 mm. Riutilizzabile 
1 x Speculum auricolare da 3 mm. Riutilizzabile 
1 x Speculum auricolare da 4 mm. Riutilizzabile 
1 x Speculum nasale, cromato 
1 x Lampada a gomito per strumenti laringei, cromata 
1 x Specchio laringeo 0 20 mm 
1 x Specchio laringeo 0 22 mm 
1 x lnserto in plastica per abbassalingua monouso in legno 
1 x Manico con batteria - 2 batterie 'C' 
1 x Astuccio rigido 

Diagnostic set 
BA.075.000 
Contents: 
1 x Ophthalmoscope head, lens selection wheel permits choice of 
corrective lenses from Oto +20 and Oto -20 diopters. 

1 x Otoscope head, chrome plated. Removable lense for introduction 
of instruments and connector for pneumatic otoscopy 

1 x Re-usable aural cannula 2 mm 
1 x Re-usable aural cannula 3 mm 
1 x Re-usable aural cannula 4 mm 
1 x Nasal speculum, chrome plated 
1 x Bent illuminator holder for laryngeal instruments, chrome plated 
1 x Laryngeal mirror 0 20 mm 
1 x Laryngeal mirror 0 22 mm 
1 x Plastic holder for disposable wooden tongue depressor 
1 x Battery handle, requires 2 x C batteries 
1 x Plastic box 

Zestaw diagnostyczny 
BA.075.000 
W komplecie: 
1 x Glowka oftalmoskopu, posiada regulacj~ ostrosci soczewek, 

zakres od OD do +20D i od OD do -20D 
1 x Glowka otoskopu, chromowana. Moi:liwosc wyj~cia soczewki 

oraz wprowadzenia dodatkowych instrumentow i lqcznika 
do otoskopii pneumatycznej 

1 x Wziernik uszny wielokrotnego ui:ytku 2 mm 
1 x Wziernik uszny wielokrotnego ui:ytku 3 mm 
1 x Wziernik uszny wielokrotnego ui:ytku 4 mm 
1 x Wziernik nosowy, chromowany 
1 x Zagi~ty uchwyt z oswietleniem do instrumentow laryngologicznych, 

chromowany 
1 x Lusterko krtaniowe o srednicy 20 mm 
1 x Lusterko krtaniowe o srednicy 22 mm 
1 x Plastikowy uchwyt na jednorazowe, drewniane szpatulki j~zykowe 
1 x R~kojesc bateryjna z miejscem na 2 baterie R 14 
1 x Plastikowa kaseta 

Falcon~ 



Otoscope / Otoscopio / Otoskop 

BA.125.000 
Contents: 
1 x Light head 
1 x Battery handle, requires 2 x C batteries 
1 x Re-usable aural cannula 2 mm 
1 x Re-usable aural cannula 3 mm 
1 x Re-usable aural cannula 4 mm 
1 x Artificial leather case black 

Contenuto 
1 x Testina luce 
1 x Manico con batteria - 2 batterie 'C' 
1 x Speculum auricolare da 2 mm. Riutilizzabile 
1 x Speculum auricolare da 3 mm. Riutilizzabile 
1 x Speculum auricolare da 4 mm. Riutilizzabile 
1 x Custodia in pelle artificiale nera 

Otoscope, head mirror and rulers 
Otoscopio, specchio frontale e righello 

Otoskop, lusterko naczotowe i linijki 

Zawiera: 
1 x G!owica z oswietleniem 
1 x R~kojesc bateryjna z miejscem na 2 baterie R 14 
1 x Wziernik uszny wielokrotnego ui:ytku 2 mm 
1 x Wziernik uszny wielokrotnego ui:ytku 3 mm 
1 x Wziernik uszny wielokrotnego ui:ytku 4 mm 
1 x Czarne etui ze sztucznej sk6ry 

B1 

Otoscope Fiber Optic LED / Otoscopio LED / Otoskop swiatlowodowy ledowy 

Contents: 
2.5V LED Light with long life bulb 
Canvas pouch & pocket clip 
10 Disposable plastic specula 
x 3 Magnification lens 
2 x AA batteries (not included) 

BA.1 26.010 

Head mirror 
Specchio frontale 
Lusterko naczolowe 

Ziegler @ 
BA.1 90.000 
090mm / 3 ½" 

Zawiera: 
Oswietlenie LED 2.5V z dlugotrwalq i:ar6wkq 
Etui pl6cienne i klips kieszonkowy 
10 jednorazowych wziernik6w plastikowych 
Soczewk~ powi~kszajqcq 3-krotnie 
Wymagane 2 baterie AA 

BA.1 26.020 BA.1 26.030 

Rulers stainless steel 
Righello in acciaio inox 
Linijki ze stali nierdzewnej 
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BA.225.150 
BA.225.300 
BA.225.600 

150 mm / 6" 
300 mm / 12" 
600 mm / 24" 
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Percussion hammers 
Martelli percussori 
Mtotki neurologiczne 

Troemner 
BA.335.240 
240 mm / 9 ½" 

Flexible 
Flessibile 
Gi~tki 

With needle 
Con ago 
Z iglq 

Hurst 
BA.312.305 
305 mm / 12" 

Nylon handle flexible 
Manico in plastica flessibile 
Plastikowy uchwyt gi~tki 

National Hospital Pattern 
BA.320.050 355 mm / 14" 0 50 mm 
BA.320.060 355 mm / 14" 0 60 mm 

With needle and brush 
Con ago e agesimetro 
Z iglq i p~dzelkiem 

½ 

Buck 
BA.290.180 
180 mm/7" 

Falcon~ 



Taylor 
BA.330.180 180 mm / 7" 
BA.330.200 200 mm / 8" 

With needle and brush 
Con ago e agesimetro 
Z iglq i p~dzelkiem 

½ 

Falcon· 

Falcon 
BA.306.180 180 mm / 7'' 
BA.306.215 215 mm / 8 ½" 

T 

½ 

Rabiner 
BA.325.230 
230 mm /9" 

½ 

Berliner 
BA.284.200 
200 mm / 8" 

With needle and brush 
Con ago e agesimetro 
Z iglq i p~dzelkiem 

Percussion hammers 
Martelli percussori 

Mtotki neurologiczne 

Dejerine 

With needle 
Con ago 
Ziglq 

½ 

Babinsky 
BA.281.220 
220 mm / 8 ¾" 

B1 

BA.300.200 
Without needle 
Senza ago 
Bez igly 
200 mm / 8" 

BA.299.210 
With needle 
Con ago 
Ziglq 
210mm/8¼" 
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B1 
Sensibility instruments and fetal stethoscopes 
Strumenti per misurare la sensibilita e stetoscopi fetali 
lnstrumenty do badania czucia i stetoskopy ptodowe 

Sensibility instruments / Strumenti per misurare la sensibilita / lnstrumenty do badania czucia 

Weber 
BA.353.090 
90 mm /3 ½" 

Aesthesiometer 
Sensimetro 
Czuciomierz 

@J 

Fetal stethoscopes/ Stetoscopi fetali / Stetoskopy do badania t~tna plodu 
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Pinard 
GO.705.150 
150 mm /6" 

Aluminum 
Alluminio 
Aluminiowy 

½ 

Q 

I 

,I 
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Aesthesiometer 
Sensimetro 
Czuciomierz 

~I 

@ 

BA.350.190 
190 mm /7 ½" 

Pinard 
GO.706.150 
150 mm /6" 

Plastic 
Plastica 
Plastikowy 

½ 

Pin wheel for neurological examination, 
to test nerve reactions as it glides across 
the skin. 

Sensimetro per verificare le reazioni dei nervi 
durante l'esame neurologico. 

Kolo kolczaste do badari neurologicznych, 
sprawdza odruchy nerwowe. 

Wartenberg 
BA.360.185 
185 mm /7 ¼" 

Wooden 
In legno 
Drewniany 

Pinard 
GO.707.170 
170 mm / 6 ¾" 

Falcon~ 



0 
Fig. 3 
016mm 

Fig. 7 
024mm 

120 mm /4 ¾" 

Falcon· 

Laryngeal mirrors and handle 
Specchi laringei e manico 

Lusterka laryngologiczne i uchwyt B1 

0 0 0 
Fig. 0 
010mm 

Fig. 1 
012mm 

Fig. 2 
014mm 

000 
Fig. 4 
018mm 

Fig. 8 
026mm 

Fig. 5 
020mm 

Fig. 9 
028mm 

Fig. 6 
022mm 

Fig. 10 
030mm 

Difference between rear and front surface mirror 
Differenza tra riflessione forntale e dorsale 
R6inica pomi~dzy lusterkiem tylno i przedniopowierzchniowym 

Rear surface mirror 
Specchietto a rifiessione dorsale 
Lusterko tylnopowierzchniowe 

\,,/ / 
/ '\Z ~ 

Double reflection 
Doppia riflessione 
Odbicie na tylnej powierzchni 

Front surface mirror 
Specchietto a rifiessione frontale 
Lusterko przedniopowierzchniowe 

~/ 

Plane 
Piano 

Fig. 0 Plaskie 
0 10mm FB.009.010 
1 12mm FB.009.012 
2 14mm FB.009.014 
3 16mm FB.009.016 
4 18mm FB.009.018 
5 20 mm FB.009.020 
6 22 mm FB.009.022 
7 24 mm FB.009.024 
8 26 mm FB.009.026 
9 28 mm FB.009.028 

Single reflection 
Riflessione unica 
Prawidlowe odbicie 

Sharp image quality 
lmmagine nitida 
Wyrazny obraz 

Front surface mirror 
Specchietto a riflessione frontale 

Lusterko przedniopowierzchniowe 
FB.007.010 
FB.007.012 
FB.007.014 
FB.007.016 
FB.007.018 
FB.007.020 
FB.007.022 
FB.007.024 
FB.007.026 
FB.007.028 

SS-200 
Laryngeal mirrors 

• Made of 18-8 stainless steel. 
• Sterilizable up to 200° C. 
• Best reflection and image 

quality. 

SS-200 
Specchi laringei 

• Prodotti con acciaio lnox 18-8. 
• Sterilizzabili lino a 200° C. 
• Qualita superiore per immagine 

e riflessione. 

SS-200 
Lusterka laryngologiczne 

• Wykonane ze stali nierdzewnej 18-8. 
• Sterylizacja do 200° C. 
• Bardzo dobre odbicie i wysoka 

jakosc obrazu. 

10 30 mm FB.009.030 FB.007.030 FB.010.100 100 mm / 4" 
FB.010.110 110mm /4¾" 
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Tongue depressors 
Abbassalingua 
lopatki do jQzyka 

16mm ► 

8 

Falcon 
FB.255.145 
145mm / 5¾" 

◄ ~ 
Frenzel (Collin) 
FB.265.165 
165 mm / 6 ½" 

Buchwald 
FB.256.140 
140mm / 5 ½" 

® 

Buchwald 
FB.256.180 
180 mm /7" 

Disposable wooden tongue depressors, non-steri le 
Abbassalingua monouso in legno, non sterile 
Jednorazowe lopatki do j~zyka drewniane, niesterylne 

Pack of 100 pieces 
Con!. 100 pezzi 
Opak. 100 szt. 

FB.250.010 14 x 1.6 mm , 140 mm / 5 ½" 
FB.250.020 18 x 1.6 mm , 150 mm / 6" 

14mm ► 

Lack 

LJ 
□ 
□ 

Bruenings 
FB.260.190 
190 mm / 7 ½" 

1 

FB.270.013 13 mm 
FB.270.019 19 mm 
FB.270.022 22 mm 

Falcon~ 



Anaesthesia/ Anestesia / Anestezjologia 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



B2 
Laryngoscopes standard light 
Laryngoskopy ze standardowym oswietleniem 
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All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 

MacIntosh 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
BA.401.000 85 mm 0 
BA.401.010 92 mm 1 
BA.401.020 110mm 2 
BA.401.030 130 mm 3 
BA.401.040 155 mm 4 

Laryngoscopes MAX-LED white light 
Laryngoskopy ze oswietleniem MAX-LED 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 

MacIntosh 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
BA.401.000L 85 mm 0 
BA.401.010L 92 mm 1 
BA.401.020L 110mm 2 
BA.401.030L 130 mm 3 
BA.401.040L 155 mm 4 

Miller 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
BA.450.000 66 mm 00 
BA.451.000 78 mm 0 
BA.451.010 100 mm 1 
BA.451.020 155 mm 2 
BA.451.030 195 mm 3 
BA.451.040 205 mm 4 

Miller 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
BA.450.000L 66 mm 00 
BA.451.000L 78 mm 0 
BA.451.010L 100 mm 1 
BA.451.020L 155 mm 2 
BA.451.030L 195 mm 3 
BA.451.040L 205 mm 4 



MacIntosh 

Code 
Kod 

BA.403.000 
BA.403.030 

MacIntosh 

Code 
Kod 

BA.406.000 
BA.407.000 

Blade size 
Rozmiar lyzki 

85 mm 
130 mm 

Blade size 
Rozmiar lyzki 
92,110,130 mm 
92,110,130,155 mm 

Fig 
Fig 
0 
3 

Fig 
Fig 

1,2,3 
1,2,3,4 

Handle 
RQkojesc 

Mini 
Midi 

Handle 
RQkojesc 

Midi 
Midi 

Laryngoscope conventional sets 
Zestawy laryngoskopowe ze standardowym oswietleniem 

Miller 

Code 
Kod 

BA.452.000 
BA.453.000 
BA.453.030 

Miller 

Code 
Kod 

BA.456.000 
BA.457.000 

Blade size 
Rozmiar lyzki 

66 mm 
78 mm 

195 mm 

Blade size 
Rozmiar lyzki 
100,155,195 mm 
100,155,195,205 mm 

Fig 
Fig 
00 
0 
3 

Fig 
Fig 

1,2,3 
1,2,3,4 

B2 

Handle 
RQkojesc 

Mini 
Mini 
Midi 

Handle 
RQkojesc 

Midi 
Midi 

11 



B2 
Disposable laryngoscope metal blades with standard bulb 
Jednorazowe tyzki metalowe do laryngoskop6w z oswietleniem konwencjonalnym 

12 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 

Wszystkie lyi:ki laryngoskopu sc1 zgodne z ISO 7376, Wszystkie 
materialy sc1 zgodne z normc1 medycznc1, lyi:ki wykonane ze stali szlachetnej 
Niesterylna 

MacIntosh z oswietleniem konwencjonalnym 

Code I Kod 

XA.3OO.O20 
XA.3OO.O3O 
XA.3OO.O4O 

Size / Dlugosc 

110mm 
130 mm 
155 mm 

Disposable laryngoscope handles 

Fig 

2 
3 
4 

Jednorazowe r~kojesci bateryjne do laryngoskopu 

Kompatybilnosc z niemieckim standardem DIN ISO 7376/1 i AISI 303 

Brass chrome plated / Wykonane z mosi9dzu, pokryte warstw9 chromow9 
All handles are supplied without batteries I R~kojesci nie zawieraj9 baterii 

Mini 
XA.389.O1O 
018mm 
145mm / 5 ¾" 

2 x size AA bateries 
Zasilanie - 2 x baterie typu AA 

Midi 
XA.389.O2O 
028mm 
145mm / 5 ¾" 

2 x size C bateries 
Zasilanie - 2 x baterie typu C 

® 
CE 



Disposable laryngoscope metal blades with LED bulb 
Jednorazowe lyzki metalowe do laryngoskop6w z zar6wki LED 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
LED bright light 
Gives 3 x times more light than fiber optic larngoscope 
Brightest LED laryngoscope in the market 

Wszystkie lyzki laryngoskopu sc1 zgodne z ISO 7376, Wszystkie 
materiaty sc1 zgodne z normc1 medycznc1 
lyzka metalowa, jednorazowego uzytku, niesterylna 
zar6wka LED dajc1ca biale, jednolite oswietlenie 
Daje 3 x wi~cej swiatla niz laryngoskop swiatlowodowy 

MacIntosh 

Code I Kod Size I Rozmiar Fig 
XA.301.000 85 mm 0 
XA.301.010 92 mm 1 
XA.301.020 110mm 2 
XA.301.030 130 mm 3 
XA.301.040 155 mm 4 

Laryngoskop MacMove do 

Miller 

Code I Kod 
XA.320.000 
XA.321.000 
XA.321.010 
XA.321.020 
XA.321.030 
XA.321.040 

trudnej intubacji z ruchomq konc6wkq 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
LED bright light 
Gives 3 x times more light than fiber optic larngoscope 
Brightest LED laryngoscope in the market 

Wszystkie lyzki laryngoskopu sc1 zgodne z ISO 7376, Wszystkie 
materiaty sc1 zgodne z normc1 medycznc1 
lyzka metalowa, jednorazowego uzytku, niesterylna 
zar6wka LED dajc1ca bia/e, jednolite oswietlenie 
Daje 3 x wi~cej swiatla niz laryngoskop swiatlowodowy 

MacMove 

Code I Kod 
XA.316.030 
XA.316.040 

Size I Rozmiar 
130 mm 
155 mm 

Fig 
3 
4 

Size I Rozmiar Fig 
66 mm 00 
78 mm 0 

100 mm 1 
155 mm 2 
195 mm 3 
205 mm 4 

B2 

® 
CE 

® 
CE 
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Disposable laryngoscope sets with LED bulb 

B2 Zestawy laryngoskopowe jednorazowe z zar6wki LED 

14 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
LED bright light 
Gives 3 x times more light than fiber optic larngoscope 
Brightest LED laryngoscope in the market 
All sets are with batteries 

Wszystkie lyzki laryngoskopu sc1 zgodne z ISO 7376, Wszystkie 
materialy sc1 zgodne z normc1 medycznc1 
lyzka metalowa, jednorazowego uzytku, niesterylna 
zar6wka LED dajc1ca biate, jednolite oswietlenie 
Daje 3 x wi~cej swiaUa niz laryngoskop swiaUowodowy 
Wszystkie zestawy Sci z bateriami 

McIntosh set with Mini handle 
McIntosh zestaw z Mini uchwyt 

Code I Kod 
XA.303.000 
XA.303.010 

Size / Rozmiar 
85 mm 
92 mm 

Fig 
0 
1 

Disposable laryngoscope sets with LED light 
Zestawy laryngoskopowe jednorazowe LED 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
LED bright light 
Gives 3 x times more light than fiber optic larngoscope 
Brightest LED laryngoscope in the market 
All sets are with batteries 

Wszystkie lyiki laryngoskopu s11, zgodne z ISO 7376, Wszystkie 
materialy s11, zgodne z norm11, medyczn11, 
lyika metalowa, jednorazowego uiytku, niesterylna 
iar6wka LED daj11,ca biale, jednolite oswietlenie 
Daje 3 x wiQcej swiatla nii laryngoskop swiatlowodowy 
Wszystkie zestawy s11, z bateriami 

MacMove set with Midi handle 
MacMove zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod 
XA.317.030 
XA.317.040 

Size / Rozmiar 
130 mm 
155 mm 

Fig 
3 
4 

McIntosh set with Midi handle 
McIntosh zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod 
XA.303.020 
XA.303.030 
XA.303.040 

Laryngoskop MacMove do 

Size / Rozmiar 
110mm 
130 mm 
155 mm 

trudnej intubacji z ruchomq konc6wkq 

Fig 
2 
3 
4 

® 
CE 

® 
CE 



All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
LED bright light 
Gives 3 x times more light than fiber optic larngoscope 
Brightest LED laryngoscope in the market 
All sets are with batteries 

Miller set with Mini handle 
Miller zestaw z Mini uchwyt 

Code I Kod 
XA.323.000 
XA.324.000 
XA.324.010 

Size / Rozmiar 
75 mm 
85 mm 
92 mm 

Disposable laryngoscope handles 

Fig 
00 
0 
1 

Jednorazowe r~kojesci bateryjne do laryngoskopu 

Stubby 
XA.390.040 
036mm 
105 mm / 4 ½" 

Disposable laryngoscope sets with LED bulb 
Zestawy laryngoskopowe jednorazowe z zar6wki LED B2 

Wszystkie lyzki laryngoskopu sc1 zgodne z ISO 7376, Wszystkie 
materialy Sci zgodne z normc1 medycznc1 
lyzka metalowa, jednorazowego uzytku, niesterylna 
zar6wka LED dajc1ca biate, jednolite oswietlenie 
Daje 3 x wi~cej swiaUa niz laryngoskop swiaUowodowy 
Wszystkie zestawy Sci z bateriami 

Mini 
XA.390.010 
018mm 
145mm / 5 ¾" 

Miller set with Midi handle 
Miller zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod 
XA.324.020 
XA.324.030 
XA.324.040 

Size / Rozmiar 
110mm 
130 mm 
155 mm 

Midi 
XA.390.020 
028mm 
145mm / 5 ¾" 

® 
CE 

Fig 
2 
3 
4 

® 
CE 
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B2 
Laryngoscope handles 
R~kojesci bateryjne do laryngoskopu 

16 

½ 

Mini 
BA.540.010 
018mm 
145mm/5¾" 

Requires 2 x size AA bateries 
Wymagane 2 baterie typu AA 

½ 

Midi 
BA.540.020 
028mm 
145mm/5¾" 

Requires 2 x size C bateries 
Wymagane 2 baterie typu C 

Brass chrome plated / Wykonane z mosiqdzu, pokryte warstwq chromowq 
All handles are supplied without batteries / R~kojesci nie zawierajq baterii 

Blubs for standard laryngoscope blades 
Zar6wki do fyzek laryngoskopowych 

I 

BA.545.010 
Mini, 2.5 V 
Pack of 6 pieces 
Conf. 6 pezzi 

'@I Opak. 6 szt. 

'I, 

Maxi 
BA.540.030 
036mm 
160 mm/6 ¼" 

Requires 2 x size D bateries 
Wymagane 2 baterie typu D 

BA.545.020 
Midi, 2.5 V 
Pack of 6 pieces 
Conf. 6 pezzi 
Opak. 6 szt. 

½ 

'@I 

Stubby 
BA.540.040 
036mm 
105 mm/4 ¼" 

Requires 2 x size D bateries 
Wymagane 2 baterie typu D 

Falcon~ 



All blades are compatible with ISO7376 handles 
Fiber bundle 6400 

Fiber optic concealed laryngoscope blades 
lyi:ki laryngoskopowe intubacyjna ze zintegrowanym swiatlowodowe B2 

The optical bundle can be removed and blade can be easily cleaned 

MacIntosh 

Gode I Kod 
BA.550.000 
BA.550.010 
BA.550.020 
BA.550.030 
BA.550.040 
BA.550.050 

MacMove 

Code I Kod 
BA.580.030 
BA.580.040 

Size / Rozmiar 
85 mm 
92 mm 

110mm 
130 mm 
155 mm 
175 mm 

Size / Rozmiar 
130 mm 
155 mm 

,r;··5 
' > 
- ' ... 

Fig 
0 
1 
2 
3 
4 
5 

Laryngoskop MacMove do 
trudnej intubacji z ruchom~ konc6w 

Fig 
3 
4 

~ Autoclavable 
~ Moi:liwoSC sterylizacji w autoklawie 

Miller 

Gode I Kod Size / Rozmiar Fig 
BA.600.000 66 mm 00 
BA.601.000 78 mm 0 
BA.601.010 100 mm 1 
BA.601.020 155 mm 2 
BA.601.030 195 mm 3 
BA.601.040 205 mm 4 
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Fiber optic detachable laryngoscope blades 

B2 lyzki laryngoskopowe intubacyjna z wymiennym swiat!owodowe 

18 

All blades are compatible with ISO7376 handles 
Fiber bundle 6400 
The optical bundle can be removed and blade can be easily cleaned 

MacIntosh 

Code I Kod 
BA.561.000 
BA.561.010 
BA.561.020 
BA.561.030 
BA.561.040 
BA.561.050 

MacMove 

Code I Kod 
BA.582.030 
BA.582.040 

Size / Rozmiar 
85 mm 
92 mm 

110mm 
130 mm 
155 mm 
175 mm 

Size / Rozmiar 
130 mm 
155 mm 

Fig 
0 
1 
2 
3 
4 
5 

Fig 
3 
4 

Miller 

Code I Kod 
BA.610.000 
BA.611.000 
BA.611.010 
BA.611.020 
BA.611.030 
BA.611.040 

Laryngoskop MacMove do 
trudnej intubacji z ruchomq konc6w 

Laryngoskop MacMove do 
trudnej intubacji z ruchomq konc6wkq 

~ Autoclavable 
~ MoZliwoSC sterylizacji w autoklawie 

Size / Rozmiar Fig 
66 mm 00 
78 mm 0 

100 mm 1 
155 mm 2 
195 mm 3 
205 mm 4 



MacIntosh 

Code Blade size Fig Handle 
Kod Rozmiar lyzki Fig RQkojesc 

BA.556.000 92,110,130 mm 1,2,3 Midi 
BA.557.000 92,110,130,155 mm 1,2,3,4 Midi 

Type 
Typ 
Xenon 
Xenon 

Fiber optic concealed laryngoscope sets 
Zestawy laryngoskopowe intubacyjna swiatlowodowe 

Miller 

Code Blade size Fig 
Kod Rozmiar lyzki Fig 

BA.606.000 100,155,195mm 1,2,3 
BA.607.000 100,155,195,205 mm 1,2,3,4 

Laryngoskop do trudnej intubacji MacMov (z ruchomq konc6wkq) 
swiaHowodowy LED New 

MacMove 

Code Blade size Fig Handle Type 
Kod Rozmiar lyzki Fig RQkojesc Typ 

BA.581.000 97,125mm 3,4 Midi Xenon 
BA.581.000L 97,125mm 3,4 Midi LED 

B2 

Handle Type 
RQkojesc Typ 

Midi Xenon 
Midi Xenon 
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B2 
Fiber optic detachable laryngoscope sets 
Zestawy laryngoskopowe intubacyjna swiatlowodowe 

MacIntosh Miller 

20 

Code Blade size Fig Handle Type 
Kod Rozmiar lyzki Fig R~kojesc Typ 

BA.566.000 92,110,130 mm 1,2,3 Midi Xenon 
BA.567.000 92,110,130,155 mm 1,2,3,4 Midi LED 

Laryngoskop do trudnej intubacji MacMov (z ruchomq konc6wkq) 
swiaHowodowy LED New 

MacMove 

Code Blade size Fig Handle Type 
Kod Rozmiar lyzki Fig R~kojesc Typ 

BA.583.000 97,125 mm 3,4 Midi Xenon 
BA.583.000L 97,125 mm 3,4 Midi LED 

Code 
Kod 

BA.616.000 
BA.617.000 

Blade size Fig Handle Type 
Rozmiar lyzki Fig R~kojesc Typ 
100,155,195mm 1,2,3 Midi Xenon 
100,155,195,205 mm 1,2,3,4 Midi LED 



Disposable fiber optic laryngoscope blades 
Jednorazowe lyzki do laryngoskopu swiatlowodowe 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 

Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswietleniem 
swiatlowodowym zgodnie z normc1 DIN EN ISO 7376-3. 
Zielona wstawka znak kompatybilnosci 
z uchwytami typu Green line. 
Pakowane w os/onk~ (foli~) z tworzywa. 
Mikrobilogicznie czyste (produkcja lyi:ek 
w aseptycznych warunkach). 

MacIntosh 

Code I Kod Size / Rozmiar 
XA.205.010 92 mm 
XA.205.020 110mm 
XA.205.030 130 mm 
XA.205.040 155 mm 

Fig 
1 
2 
3 
4 

Disposable fiber optic laryngoscope metal blades 
tyzki do laryngoskopu metalowe swiaUowodowe jednorazowe 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswietleniem 
swiatlowodowym zgodnie z normc1 DIN EN ISO 7376-3. 
tyi:ki sc1 nieja/owe w torebkach do sterilizacji 

MacIntosh 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
XA.201.000 85 mm D 
XA.201.010 92 mm 1 
XA.201.020 110mm 2 
XA.201.030 130 mm 3 
XA.201 .040 155 mm 4 

Miller 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
XA.225.000 66 mm DO 
XA.226.000 78 mm D 
XA.226.010 100 mm 1 
XA.226.020 155 mm 2 
XA.226.030 195 mm 3 
XA.226.040 205 mm 4 

Miller 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
XA.220.000 66 mm DO 
XA.221 .000 78 mm D 
XA.221 .010 100 mm 1 
XA.221 .020 155 mm 2 
XA.221.030 195 mm 3 
XA.221.040 205 mm 4 

B2 

® 
CE 

® 
CE 
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B2 
Disposable fiber optic laryngoscope sets 
Jednorazowe zestawy laryngoskopowy swiatlowodowe 

22 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
Fiber optic plastic blades 
Handle with LED white bulb 2.5V 
All sets are with batteries 

Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswietleniem 
swiattowodowym zgodnie z normc1 DIN EN ISO 7376-3. 
Zielona wstawka znak kompatybilnosci z uchwytami typu Green line. 
Pakowane w oslonk~ (foli~) z tworzywa. 
Mikrobilogicznie czyste (produkcja lyi:ek 
w aseptycznych warunkach). 
i:ar6wka LED dajc1ca biale, jednolite oswietlenie 
Wszystkie zestawy Sq z bateriami 

MacIntosh set with Midi handle 
MacIntosh zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod Size / Rozmiar 
XA.280.010 92mm 
XA.280.020 110mm 
XA.280.030 130 mm 
XA.280.040 155 mm 

Fig 
1 
2 
3 
4 

Miller set with Midi handle 
Miller zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod Size / Rozmiar 
XA.280.050 66 mm 
XA.280.060 78 mm 
XA.280.070 100 mm 
XA.280.080 155 mm 
XA.280.090 195 mm 
XA.280.100 205 mm 

® 
CE 

Fig 
00 
0 
1 
2 
3 
4 



Disposable fiber optic laryngoscope sets 
Jednorazowe zestawy laryngoskopowy swiatlowodowe 

Plastic handle + 6 disposable blades Miller 0, 1,2 and McIntosh 2,3,4. 
All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
Fiber optic plastic blades 
Handle C type with Xenon bulb 2.5V 
No risk of cross contamination 
Set without batteries 

Zestaw /yi:ki swiatlowodowe z zielomI wstawkc1 kompatybilne z uchwytami plastikowymi 
typu Green line. 
Jednorazowe /yi:ki laryngoskopowe 
Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswietleniem 
swiatlowodowym zgodnie z normc1 DIN EN ISO 7376-3. 
W zestawie: 
3 /yi:ki McIntosh (2,3,4) 
3 /yi:ki Miller (0, 1,2,) 
Uchwyt C type z tworzywa do sterylizacji (wielokrotny) 
Zar6wka XENON 2.5V 
Mikrobilogicznie czyste (produkcja /yi:ek 
w aseptycznych warunkach). 
Zestaw nie zawiera baterii 

Sets content 
Zestaw zawiera 

Blade 
lyzki 
Miller 
Mcintosch 

Blade size 
Rozmiar lyzki 
78,100,155 mm 
110,130,155 mm 

Fig 
Fig 

0,1 ,2 
2,3,4 

XA.280.000 

B2 

® 
CE 
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B2 
Disposable fiber optic laryngoscope sets 
Jednorazowe zestawy laryngoskopowy swiatlowodowe 

24 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
Fiber optic metal blades 
Handle with LED white bulb 2.5V 
All sets are with batteries 

Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswietleniem 
swiatlowodowym zgodnie z normq DIN EN ISO 7376-3. 
Zielona wstawka znak kompatybilnosci z uchwytami typu Green line. 
Metalowe /yzki swiatlowodowe 
Mikrobilogicznie czyste (produkcja lyzek 
w aseptycznych warunkach). 
zar6wka LED dajqca biale, jednolite oswietlenie 
Wszystkie zestawy Sq z bateriami 

McIntosh set with Mini handle 
McIntosh zestaw z Mini uchwyt 

Code I Kod 
XA.203.000 
XA.203.010 

Size / Rozmiar 
85 mm 
92 mm 

Fig 
0 
1 

Disposable fiber optic laryngoscope sets 
Jednorazowe zestawy laryngoskopowy swiaUowodowe 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
Fiber optic metal blades 
Handle with LED white bulb 2.5V 
All sets are with batteries 

Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswieU 
swiatlowodowym zgodnie z normq DIN EN ISO 7376-3. 
Zielona wstawka znak kompatybilnosci z uchwytami typu Green line. 
Metalowe /yzki swiatlowodowe 
Mikrobilogicznie czyste (produkcja lyi:ek 
w aseptycznych warunkach). 

McIntosh set with Midi handle 
McIntosh zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod 
XA.203.020 
XA.203.030 
XA.203.040 

Size / Rozmiar 
110mm 
130 mm 
155 mm 

zar6wka LED dajqca biale, jednolite oswietlenie 
Wszystkie zestawy Sq z bateriami 

Laryngoskop MacMove do 

MacMove set with Midi handle 
MacMove zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod 
XA.217.030 
XA.217.040 

Size / Rozmiar 
130 mm 
155 mm 

Fig 
3 
4 

trudnej intubacji z ruchoma. kor\c6wka. 

Fig 
2 
3 
4 

® 
CE 

® 
CE 



Fiber optic laryngoscope battery handles 
Swiatlowodowe uchwyty do !yzek B2 

All laryngoscope blades are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
Fiber optic metal blades 
Handle with LED white bulb 2.5V 
All sets are with batteries 

Miller set with Mini handle 
Miller zestaw z Mini uchwyt 

Code I Kod Size / Rozmiar 
XA.223.000 75 mm 
XA.224.000 85 mm 
XA.224.010 92 mm 

Fig 
00 
0 
1 

Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswietleniem 
swiatlowodowym zgodnie z normc1 DIN EN ISO 7376-3. @ 
Zielona wstawka znak kompatybilnosci z uchwytami typu Green line. 
Metalowe lyzki swiatlowodowe 
Mikrobilogicznie czyste (produkcja /yi:ek ( E 
w aseptycznych warunkach). 
zar6wka LED dajc1ca bia/e, jednolite oswietlenie 
Wszystkie zestawy Sq z bateriami 

Miller set with Midi handle 
Miller zestaw z Midi uchwyt 

Code I Kod Size / Rozmiar Fig 
XA.224.020 110mm 2 
XA.224.030 130 mm 3 
XA.224.040 155 mm 4 

Disposable Fiber Optic Laryngoscope Handles 
Jednorazowe r~kojesci do laryngoskopu swiat!owodowe 

Fiber optic handles are compatible with ISO 7376, All 
materials are in complaince with medical standard 
LED white bulb 2.5V 
Handle with batteries 
Kompatybilne ze wszystkimi standardowymi laryngoskopami z oswietleniem 
swiatlowodowym zgodnie z normc1 DIN EN ISO 7376-3. 
zar6wka LED dajc1ca biale, jednolite oswietlenie 

Stubby 
XA.290.040 
036mm 
105 mm / 4 ¼" 

with 2 x size D bateries 
Z 2 baterie typu D 

Mini 
XA.290.010 
018mm 
145mm / 5 ¾" 

with 2 x size AA bateries 
z 2 baterie typu AA 

Midi 
XA.290.020 
028mm 
145mm / 5 ¾" 

with 2 x size C bateries 
z 2 baterie typu C 

® 
CE 
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B2 
Fiber optic laryngoscope battery handles 
R~kojesc do laryngoskopu swiatlowodowego 

Mini Midi 
Stainless steel handles/ Wykonany ze stali nierdzewnej 
All handles are supplied without batteries / R~kojesci nie zawierajq bateri i 

Code Size Handle Requires bateries 
Kod Rozmiar R~kojesc Wymagane baterie 

BA.642.010 0 18 mm / 145 mm Mini 2 xAA 
BA.642.020 0 28 mm / 145 mm Midi 2 xC 
BA.642.010L 018 mm / 145 mm Mini 2 xAA 
BA.642.020L 0 28 mm / 145 mm Midi 2xC 
Brass chrome plated handle/ Wykonane z mosiqdzu, pokryte warstwq chromowq 
All handles are supplied without batteries / R~kojesci nie zawierajq bateri i 

BA.640.010 0 18 mm / 145 mm Mini 
BA.640.020 0 28 mm / 145 mm Midi 
BA.640.010L 0 18 mm / 145 mm Mini 
BA.640.020L 0 28 mm / 145 mm Midi 

Disposable airway set 
Zestaw rurek ustno gardtowych w plastikowym etui 

2xAA 
2 xC 
2 xAA 
2xC 

Guedel airway set 
XA.290.000 

Fig 000 
40mm 

Fig 00 
50mm 

Fig 0 
60mm 

Fig 1 
70mm 

Fig 2 
80mm 

Lamp 
zar6wki 

2.5 V Xenon 
2.5 V Xenon 
2.5 V LED 
2.5 V LED 

2.5 V Xenon 
2.5 V Xenon 
2.5 V LED 
2.5 V LED 

Fiber Optic Laryngoscope replacement lamps 
Zar6wka do r~kojesci laryngoskop6w z 
oswietleniem swiatlowodowym. 

BA.645.020 
Xenon lamp 2.5 V with holder 
i:ar6wka ksenonowa 2.5V z oprawka, 

BA.645.020L 
Max-Led lamp 2.5 V with holder 
Max-Led i:ar6wka LED diodowa 2.5V z oprawka, 

BA.644.010 
Xenon lamp 2.5V 
i:ar6wka ksenonowa 2.5V 

Fig 3 
90mm 

Set of 8 pieces / Zestaw 8 sztuk jednorazowych rurek Guedela 

26 



Disposable airway set 
Zestaw rurek ustno gard•owych w plastikowym etui 

Fig 000 
40mm 

Fig 00 
50mm 

Fig 0 
60mm 

Fig 1 
70mm 

Bermen airway set 
XA.291.000 

Fig 2 
80mm 

Fig 3 
90mm 

Intubation and tongue holding forceps 
Pinze per intubazione e pinze tiralingua 

Kleszczyki intubacyjne i kleszczyki do j~zyka 

Fig 5 
110mm 

Set of 8 pieces / Zestaw 8 sztuk jednorazowych rurek Berman 

FB.700.140 
with wings 
con alette 
ze skrzydelkami 

Carbould 
140mm / 5 ½" 

Falcon· 

FB.702.140 
without wings 
senza alette 
bez skrzydelek 

Carmalt 
FB.706.130 
130 mm / 5 ¼" 

0 

Mayo 
FB.708.140 
140mm / 5 ½" 

Magill 
BA.800.155 
BA.800.170 
BA.800.200 
BA.800.230 
BA.800.250 

Collin 
FB.720.170 
170 mm / 6 ¾" 

B2 

155 mm / 6¼" 
170 mm /7" 
200 mm / 8" 
230 mm / 9" 
250 mm / 9¼" 
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B2 
Tongue holding forceps and mouth props 
Pinze tiralingua e divaricatori 
Kleszczyki do j~zyka i podktadki do rozwierak6w 

28 

Mouth props, silicone with metal insert 
Divaricatori in silicone con inserti in metallo 
Podk!adki do rozwierak6w, silikonowe z rdzeniem metalowym 

FB.035.010 
FB.035.020 
FB.035.030 

\ 

Small / Piccolo / Male 
Medium / Medic / Srednie 
Large / Grande / Dui:e 

Heywood-Smith 
FB.730.200 
200 mm / 8" 

0 

1 

Heywood-Smith 
FB.732.215 
215mm / 8½" 

0 

0 

l 

Guy 
FB.726.180 
180 mm/7" 

FB.746.000 
Spare ru bber jaws, pair 
Coppia di ricambi in gomma 
Zapasowe wkladki gumowe, para 

Young 
FB.746.165 
165 mm / 6 ½" 



Disposable jaw spreader 
Jednorazowy rozwierak szczi:ikowy 

Falcon· 

Manuder 
XA.910.010 

Featherstone 
FB.075.165 
165 mm / 6 ½" 

Heister 
FB.060.130 
130 mm / 5 ¼" 

Mouth gags 
Apribocca 

Rozwieracze szcz~kowe B2 

'@J ½ 

Molt 
FB.065.100 100 mm / 4" 
FB.065.110 110 mm'/421 
FB.065.140 140 mm / 5 ½" 

Roser-Konig Fergusson 
FB.085.160 160 mm / 6 ¼" 
FB.085.190 190 mm /7 ½" 

Denhart 
FB.070.125 
125 mm / 5" 

Ackland Jaw 
FB.100.145 145mm / 5¾" 
FB.100.170 170mm / 6¾" 
FB.100.200 200 mm / 8" 

Parallel Jaw 
FB.101 .145 145mm / 5 ¾" 
FB.101 .170 170mm / 6 ¾" 
FB.101 .200 200 mm / 8" 

0 
D 

OD 
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B2 
Mouth gags 
Apribocca 
Rozwieracze szcz~kowe 

30 

Mouth gag frames 
Telai apribocca 
Ramki do rozwieraczy szcz~kowych 

Spare silicone covers 
lnserti di ricambio in sil icone 
Zapasowe sil ikonowe nakladki 

Tongue plates 
Piastre abbassa lingua 
l opatki do j~zyka 

FB.150.001 Child / Bambino/ Dziecko 
FB.150.002 Adult / Adu Ito/ Dorosly 

"@} "@} 
Davis Boyle 
FB.150.010 Child/ Bambino/ Dziecko 
FB.150.020 Adult / Adu Ito/ Dorosly 

Doughty 
Fig. 1 
Fig. 2 
Fig. 3 
Fig. 4 
Fig. 5 

FB.162.010 
FB.162.020 
FB.162.030 
FB.162.040 
FB.162.050 

65 mm / 2 ½" 
75 mm / 3" 
90 mm / 3 ½" 

102 mm /4" 
115 mm / 4 ½" 

Bipods wi th four rings for varying heights 

Supporto bipiede con quattro anell i per 
regolare l'altezza 

Dw6jn6g z 4 kolami do regulowania 
wysokosci 

Draffin 

FB.240.420 

FB.240.480 

Pair/ Coppia / Para 

420 mm / 16 ½" 

480 mm / 18 ¾" 

Base plate for holding Draffin bipods 

Piastra per supporto bipiede Draffin 

Podstawa na dw6jn6g Draffin 

Magauran 

"@} FB.245.405 
405 mm / 16" 
FB.245.500 
500 mm / 19 ¾" 

• 
• 
• 
• 
• 
• 
.. 

J 

J 

J 

J 

J 

J 

J 

' 
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--

Scalpels and Knives / Bisturi e Coltelli / Skalpele i Naze 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



B3 
Disposable scalpels 
Bisturi monouso 
Skalpele jednorazowe 

® ISTERILEIRI 

20 

Sterile, individually packed, box of 10 pieces 
Sterile, confezionate singolarmente, con/. 10 pezzi 
Sterylne, pakowane osobno, opak. zawiera 10 szt. 

\ 

13 

Fig. 13 
BK.025.130 

Fig. 21 
BK.025.210 

Fig. 15 
BK.025.150 

'>? 

Fig. 22 
BK.025.220 

Fig. 15C 
BK.025.152 

2 

Fig. 23 
BK.025.230 

Fig. 10 
BK.025.100 

Fig. 18 
BK.025.180 

Fig. 24 
BK.025.240 

Fig. 11 
BK.025.110 

Fig. 19 
BK.025.190 

Fig. 25 
BK.025.250 

Fig. 12 
BK.025.120 

Fig. 20 
BK.025.200 

Fig. 36 
BK.025.360 



Falcon~ 

Scalpels stainless steel 
Bisturi in acciaio inox 

Skalpele ze stali nierdzewnej B3 

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8 Fig. 9 
BK.150.010 BK.150.020 BK.150.030 BK.150.040 BK.150.050 BK.150.060 BK.150.070 BK.150.080 BK.150.090 
20 mm 25 mm 30 mm 35 mm 40 mm 45 mm 50 mm 55 mm 60 mm 

Fig. 10 Fig. 11 Fig. 12 Fig. 13 Fig. 14 Fig. 15 Fig. 16 Fig. 17 Fig. 18 
BK.150.100 BK.150.110 BK.150.120 BK.150.130 BK.150.140 BK.150.150 BK.150.160 BK.150.170 BK.150.180 
20 mm 25 mm 30 mm 35 mm 40 mm 45 mm 50 mm 55 mm 60 mm 

21 



B3 
Micro scalpel blades and handles 
Manici per micro lame e micro lame 
Mikroostrza do skalpeli i uchwyty 

Deluxe (safety model) 

BM.042.100 100 mm / 4" 

BM.042.130 130 mm / 5 ½" 

BM.042.150 150mm / 6" 

BM.042.180 180mm/7" 

BM.042.200 200 mm/ 8" 

22 

¼ ~ 
BM.044.100 
100 mm / 4" 

¼ I ~ 
BM.047.130 
130 mm / 5 ½" 

® ISTERILE[Rl 

Sterile, individually packed, 1 piece 
Sterile, confezionate singolarmente, 1 pz 
Sterylne, pakowane osobno, 1 sztuka 

0 
Fig. 61 
BM.010.610 

ss· 

0 

Fig. 63SA 
BM.010.638 
Mini 

0 

Fig. 69 
BM.010.690 

0 
Fig. 62 
BM.010.620 

0 

Fig. 64 
BM.010.640 

0 

Fig. 69S 
BM.010.695 
Mini 

0 

Fig. 63 
BM.010.630 

0 

Fig. 65 
BM.010.650 

ss· 

0 

Fig. 69SA 
BM.010.698 
Mini 

ss· 

0 

Fig. 63A 
BM.010.632 

0 

Fig. 67S 
BM.010.675 
Mini 

Falcon~ 



~ 
10 

Fig. 10 
BK.500.100 

18 

Fig. 18 
BK.500.180 

Falcon~ 

~ 
Fig. 11 
BK.500.110 

19 

Fig. 19 
BK.500.190 

~ 
12 

Fig. 12 
BK.500.120 

20 

Fig. 20 
BK.500.200 

~ 
12D 

Fig. 12D 
BK.500.122 

21 

Fig. 21 
BK.500.210 

~ 
13 

Fig. 13 
BK.500.130 

22 

Fig. 22 
BK.500.220 

® ISTERILEIRI 

Scalpel blades 
Lame per bisturi 

Ostrza do skalpeli 

Sterile, individually packed, box of 100 pieces 
Sterile, confezionate singolarmente, Con/. 100 pezzi 
Sterylne, pakowane osobno, opak. zawiera 100 szt. 

~ 
15 

Fig. 15 
BK.500.150 

23 

Fig. 23 
BK.500.230 

~ 
15C 

Fig. 15C 
BK.500.152 

24 

Fig. 24 
BK.500 .240 

~ 
16 

Fig. 16 
BK.500.160 

25 

Fig. 25 
BK.500.250 

B3 

~ 
17 

Fig. 17 
BK.500.170 

36 

Fig. 36 
BK.500.360 
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B3 
Scalpel handles 
Manici per bisturi 
Uchwyty do skalpeli 

For blades fig. 10 - 17, 40 and 42 
Per lame fig. 10 - 17, 40 e 42 
Pasujq do ostrzy fig.10 - 17, 40 i 42 

1. 

¾ 

Fig. 5 
BK.600.050 
150 mm / 6" 

¾ 

Made of stain less steel and sil icone 
In acciaio inox e si licone 

Fig. 5 
BK.612.050 
150 mm / 6" 

Wykonane ze stali nierdzewnej i silikonu 

24 

¾ 

Fig. 5A 
BK.613.050 
150 mm / 6" 

¾ 

Fig. 5S 
BK.610.050 
130 mm / 5 ¼" 

¾ 

Fig. 3 
BK.550.030 
125 mm / 5" 

¾ 

=-"' 

=-N 

=- o 

Fig. 3G 
BK.552.030 
125 mm / 5" 

¾ 

Fig. 7K 
BK.584.070 
130 mm / 5 ¼" 

Fig. 9 
BK.588.090 
115mm / 4 ½" 

Falcon~ 



For blades fig. 10-17, 40 and 42 
Per lame fig. 10 -17, 40 e 42 
Pasujq do ostrzy fig.10-17, 40 i 42 

i' 

f 

½ '@J ½ 
Fig. 7 
BK.580.070 
165 mm /6 ½" 

Fig. 3LA 
BK.557.030 
210mm/8¼" 

'@J 
Fig. 3L 
BK.556.030 
210mm/8¼" 

Falcon~ 

½ 

Scalpel handles and safety forceps for fitting and removing scalpel blades 
Manici per bisturi e pinza di sicurezza per montaggio e rimozione lama bisturi 

Uchwyty do skalpeli i przyrzqd do zdejmowania ostrzy do skalpela B3 

I 
Fig. 4 

For blades fig. 18- 36 
Per lame fig. 18- 36 
Pasujq do ostrzy fig .18 - 36 

'@J ½ 
Fig. 4L 

'@J 

Fig. 4LA 
BK.657.040 
210mm/8¼" 

BK.650.040 BK.656.040 
135 mm / 5 ¾" 215mm/8½" 

1 

Falcon 
BK.750.150 
150 mm /6" 

+-- 1. Hold blade as shown 
T rattenere la lama come 
indicate 
Uchwyc ostrze 

Podwai: ostrze 

t 3. Push forward to remove blade 
Spingere in avanti per togliere 
la lama 
Wysun 
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B3 
Blade breaker / holder, razors and dermal punches 
Rompi / trattieni lamette, rasoi e punzoni cutanei 
Przyrzqd do ostrzy, iyletki i pancze biopsyjne 

Blade breaker / holder 
Rompi / trattieni lamette 
Przyrzqd do !amania i trzymania ostrzy 

1/ t /2 . 

Castroviejo 
BK.760.130 
130 mm/ 5 ¼" 

Dermal punches/ Punzoni cutanei / Pancze biopsyjne 

• • 2mm 3mm 

Keyes-Falcon ~ 
HH.520.000 ® 

• 4mm 

Razor blades, non-sterile 
Lamette da rasoio , non-sterili 
Zyletki , niesterylne 

® 

Pack of 10 pieces / Cont. 10 pezzi / Opak. 1 O szt. 

For use with blade breakers and callus shaver handles, 
not suitable for razors. 
Da utilizzare esclusivamente con ii rompi lamette e/o ii 
manico per raschiacalli, non adatta per i rasoi. 
Do uzycia z przyrz<tdem do ostrz, maszynk<t do usuwania 
zrogowacia!ego nask6rka. Nie pasuj<t do brzytw. 

HH.049.000 

BK.780.010 

• 5mm 6mm 7mm 

Dermal punch set, 6 interchangeable tips, handle and rack 

26 

Set punzoni cutanei, 6 punte intercambiabili , manico e piastra porta punzoni 
Zestaw panczy biopsyjnych zawiera: 6 wymiennych konc6wek, uchwyt i stojak 

Razors / Rasoi / Brzytwy 

Keyes 

BK.792.000 @ 
Razor for interchangeable blades, plastic handle, non-autoclavable 
Rasoio per lame intercambiabili, manico in plastica, non-autoclavabile 
Brzytwa jednorazowa na wymienne ostrza, plastikowy uchwyt 

BK.790.000 ~ 
Razor for interchangeable blades, stainless steel handle, autoclavable 
Rasoio per lame intercambiabili, manico in acciaio inox, autoclavabile 
Brzytwa na wymienne ostrza, stalowy uchwyt, do sterylizacji 
w autoklawie 

• HH.510.020 
2mm 

• HH.510.030 
3mm 

• HH.510.040 
4mm 

• HH.510.050 
5mm 

-HH.510.060 
6mm 

• HH.510.070 
7mm 

~ • HH.510.080 
100 mm/4" 8mm 

Falcon· 



--

Scissors / Forbici / Noi:yczki 

Falcon® _ 
Your Instruments since 197 5 



B4 

¼ 
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Titanium micro scissors with stainless steel blades 
Micro forbici in titanio con punte in acciaio inox 
Nozyczki mikro tytanowe z ostrzami ze stali nierdzewnej 

BM.120.155 

BM.121.155 

Falcon Falcon 
155 mm /6 ¼" 180 mm /7" 

BM.100.1 80 

BM.101 .180 

Falcon 
BM.103.180 
180 mm/7" 

Fe1lcon" 



I 
BM.180.150 

! 

BM.181.150 

¾ 

Falcon Falcon 
150 mm /6" 180 mm /7" 

tFaJ~qo•-----------

BM.180.180 

BM.181 .180 

Micro scissors stainless steel 
Micro forbici in acciaio inox 

Nozyczki mikro ze stali nierdzewnej B4 

Micro scissors for ligature, one blade serrated 
Micro forbici per legature con una lama zigrinata 
Nozyczki mikro do nici, jedno ostrze zqbkowane 

Falcon 
BM.183.180 
180 mm /7" 

29 



B4 
Scissors with tungsten carbide edges 
Forbici con riporti al carburo di tungsteno 
Noiyczki z ostrzami z w~glika spiekanego 

30 

Scissors with tungsten carbide edges 
Key features 
Extremely smooth cutting with less trauma. 
Manufactured from high quality stainless steel and 
tungsten carbide inserts for longer-lasting cutting edge. 
Gold plated rings. 

Forbici con riporti al carburo di tungsteno 
Caratteristiche 
Taglio di precisione atraumatico. 
Realizzate con acciai di elevata qualita e riporti al carburo 
di tungsteno per mantenere a lungo ii taglio. 
Anelli placcati d' oro. 

Nozyczki z ostrzami z w~glika spiekanego 
Cechy 
Tnq bardzo precyzyjnie. 
Wykonane z wysokiej jakosci stali nierdzewnej i w~glika 
spiekanego dla zapewnienia precyzji ci~cia. 
Uchwyt pokryty zlotem. 

'\ 

l 

BS.118.115 BS.119.115 

Falcon 
115mm/4 ½" 

Strabismus scissors 
Forbid per strabismo 
Nozyczki do operacji zeza 

BS.107.115 
La Grange 
115mm/4 ½" 

Iris 
115mm/4 ½" 

BS.100.115 BS.101 .115 

Fe1lcon" 



½ 

(J 

Falcon 
120mm/ 4 ¾" 

DS.596.120 DS.597.120 

\. I 

l 

BS.136.160 

Kelly 
160 mm/ 6 ¼" 

tFaJ~qo•-----------

Scissors with tungsten carbide edges 
Forbici con riporti al carburo di tungsteno 

Nozyczki z ostrzami z w~glika spiekanego 

Goldman-Fox 
130 mm / 5 ½" 

BS.137.160 

DS.600.130 DS.601 .130 

B4 
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B4 
Scissors with tungsten carbide edges 
Forbici con riporti al carburo di tungsteno 
Nozyczki z ostrzami z w~glika spiekanego 

32 

Falcon • Standard 
145mm / 5¾" 

Falcon • Standard 
145mm / 5 ¾" 

BS.150.145 BS.151.145 

BS.154.145 BS.155.145 

Mayo 

BS.152.145 BS.153.145 

Falcon • Standard 
145mm / 5¾" 

BS.170.145 BS.171.145 
145mm / 5 ¾" 145mm / 5 ¾" 

BS.170.170 BS.171 .170 
170 mm / 6 ¾" 170 mm / 6 ¾" 

Fe1lcon" 



Metzenbaum 
180 mm /7" 

BS.200.180 

Metzenbaum 
145 mm / 5¾" 

BS.201.180 

BS.200.145 

tFaJ~qo•-----------

Scissors with tungsten carbide edges 
Forbici con riporti al carburo di tungsteno 

Nozyczki z ostrzami z w~glika spiekanego 

BS.201 .1 45 

k 

Toennis-Adson 
BS.219.175 
175mm / 6¼" 

B4 
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B4 
Scissors with tungsten carbide edges 
Forbici con riporti al carburo di tungsteno 
Nozyczki z ostrzami z w~glika spiekanego 

BS.206.205 
205 mm/ 8¼" 

BS.206.230 
230 mm /9" 

Metzenbaum-Nelson 

34 

BS.207.205 
205 mm / 8 ¼" 

BS.207.230 
230 mm /9" 

BS.206.260 
260 mm / 10¼" 

BS.207.260 
260 mm / 10 ¼" 

BS.206.280 
280 mm / 11 " 

BS.207.280 
280 mm / 11 " 

BS.206.305 
305 mm / 12" 

BS.207.305 
305 mm / 12" 

Fe1lcon" 



Sims 

Parametrium 

:Falcon· 

BS.230.230 
230 mm /9" 

GN.405.230 
230 mm/ 9" 

Scissors with tungsten carbide edges 
Forbici con riporti al carburo di tungsteno 

Noiyczki z ostrzami z w~glika spiekanego 

l 

Sims 

GN.405.225 
225mm/8%" 

BS.231 .230 
230 mm /9" 

B4 
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B4 
Super-Cut scissors 
Forbici Super-Cut 
Nozyczki Super-Cut 

36 

Super-Cut scissors 
Key Features 
Cutting blade horned to "razor" sharpness with opposing blade 
finished with fine serrations to avoid tissue slippage. 
Extremely smooth cutting with less trauma. 
Manufactured from high quality stainless steel for longer-lasting 
cutting edge. 
Single gold plated ring for easy identification. 

½ 

La Grange 
BS.257.115 
115mm/4 ½" 

Falcon 
120 mm/4 ¾" 

0 

"@} 

Forbici Super-Cut 
Caratterisliche 
Lama di taglio con affilatura a 'rasoio' con controlama 
finemente zigrinata per evitare scivolamenti del tessuto. 
Taglio di grande precisione e quindi atraumatico. 
Realizzate con acciai di elevata qualita per mantenere a 
lungo ii taglio. 
Anello singolo placcato d' oro per una facile identificazione. 

0 

DS.561 .120 

½ 

Iris 
115mm/4 ½" 

~ 

Goldman-Fox 
130 mm/ 5 ¼" 

Noiyczki Super-Cut 
Cechy 
Jedno z ostrzy nozyczek jest bardzo ostre, a drugie zakoriczone 
jest zqbkami, aby uniknqc wyslizgiwania si~ tkanki. 
Tnq bardzo precyzyjnie. 
Wykonane z wysokiej jakosci stali nierdzewnej dla zapewnienia 
precyzji ci~cia. 
Ziola cz~sc uchwytu pozwala na lalwq identyfikacj~ instrumentu. 

BS.250.115 BS.251.115 

"@} 

~ ~ 

DS.570.130 DS.571.130 

"@} 

Fe1lcon" 



½ 

Standard 

Standard 
145 mm/ 5¾" 

145 mm / 5 ¾" 

.Falcon·' 

BS.300.145 BS.301 .145 

1 

BS.304.145 BS.305.145 

Mayo 

Standard 
145mm / 5¾" 

BS.320.145 0 145 mm / 5 ¾" 

~ ~ 

Super-Cut scissors 
Forbici Super-Cut 

Noiyczki Super-Cut B4 

BS.302.145 BS.303.145 

BS.321.145 
145 mm / 5 ¾" 

BS.320.170 
170 mm / 6 ¾" 

BS.321.170 
170 mm / 6 ¾" 
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B4 
Scissors, one blade serrated 
Forbici con una lama zigrinata 
Nozyczki, jedno ostrze zc1.bkowane 

38 

Scissors, one blade serrated 
Key Features 
One blade is with fine serrations to avoid 
tissue or ligature slippage. 
Manufactured from high quality stainless steel 
for longer-lasting cutting edge. 
Single black ring for easy identification. 

8 

DS.530.120 

Falcon 
120 mm/4 ¾" 

\ 

,. 

Goldman-Fox 
130 mm/ 5 ¼" 

DS.536.011 

Forbici con una lama zigrinata 
Caratteristiche 
Una lama e rifinita con finissime zigrinature per 
trattenere ii tessuto o la legatura durante ii taglio. 
Realizzate in acciai di elevata qualita per mantenere 
a lunge un taglio perfetto. 
Anello singolo nero per una facile identificazione. 

DS.531.120 DS.533.120 

DS.537.011 

0 

Locklin 
DS.540.160 
160 mm/6 ¼" 

Noiyczki, jedno ostrze zqbkowane 
Cechy 
Jedno ostrze jest zqbkowane w celu unikni~cia 
"wyslizgiwania sif tkanki lub nici . 
Wykonane z wysokiej jakosci stali nierdzewnej dla 
zapewnienia precyzji ci~cia. 
Czarna cz~sc uchwytu pozwala na latwq identyfikacj~ instrumentu. 

Goldman-Fox 
DS.539.011 
130 mm/ 5 ¼" 

Locklin 
DS.541.160 
160 mm/6 ¼" 

Fe1lcon" 



½ 

Kelly 
160 mm /6 ¼" 

BS.430.160 BS.431.160 

Metzenbaum 
BS.471.180 
180 mm /7" 

tFaJ~qo•-----------

Scissors, one blade serrated 
Forbici con una lama zigrinata 

Nozyczki, jedno ostrze Zq_bkowane 

½ 

Metzenbaum 
BS.471.145 
145mm5 ¾" 

) 
Metzenbaum-Nelson 
BS.477.230 

Metzenbaum-Nelson 
BS.477.260 

230 mm /9" 260 mm / 10 ¼" 

B4 
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Delicate scissors 
Forbici fini 
Nozyczki delikatne 

Noyes I Castroviejo 

1 

Iris 

BS.504.120 
120 mm / 4 ¾" 

BS.505.120 
120 mm / 4¾" 

BS.540.090 
90 mm/3 ½" 

BS.540.115 
115 mm /4 ½" 

BS.506.115 
115 mm /4 ½" 

BS.541.090 
90 mm / 3 ½" 

BS.541 .115 
115mm/4½" 

½ 

l@I 

La Grange 
BS.549.115 
115 mm /4 ½" 

BS.540.105 
105 mm / 4 ¼" 

BS.542.115 
115 mm / 4 ½" 

l@I 

BS.541 .105 
105 mm / 4 ¼" 

BS.543.115 
115 mm /4 ½" 

Falcon· 



DS.524.120 DS.525.120 

0 

Falcon 
DS.526.120 DS.527.120 

120 mm / 4 ¾" 

BS.570.1 20 

BS.571 .120 

Wagner 
120 mm/4 ¾" 

BS.572.120 

BS.573.120 

BS.556.115 

Kilner 
115mm /4 ½" 

BS.574.120 

BS.575.120 

tFaJ~qo•-----------

Delicate scissors 
Forbici fini 

Nozyczki delikatne B4 

BS.557.115 

Bishop Harman 
BS.562.115 
115mm / 4 ½" 

11 

Kilner 
BS.559.120 
120 mm / 4 ¾" 
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B4 
Delicate scissors 
Forbici fini 
Nozyczki delikatne 

½ 

42 

Goldman-Fox 
130 mm/ 5 ¼" 

Stevens 
115mm/4 ½" 

BS.600.115 

DS.537.010 

BS.601.115 

BS.586.115 BS.587.115 

Falcon 
115mm/4 ½" 
Strabismus scissors 
Forbici per strabismo 
Nozyczki do operacji zeza 

BS.602.115 BS.603.115 

BS.580.115 

Falcon 
115mm/4 ½" 
Enucleation scissors 
Forbici per enucleazione 
Nozyczki do enukleacji 

(] 

1 

Goldman-Fox 
DS.539.010 
130 mm/ 5 ¼" 

BS.581 .115 

Fe1lcon" 



Kelly 

Joseph 
145mm /5¾" 

BS.624.145 

BS.636.160 
160 mm/6 ¼" 

BS.625.145 

BS.636.180 
180 mm / 7" 

BS.637.160 
160 mm /6 ¼" 

tFaJ~qo•-----------

Aufricht 
150 mm/6" 

BS.637.180 
180 mm /7" 

Delicate scissors 
Forbici fini 

Nozyczki delikatne 

PB.110.150 

Kelly 
BS.639.160 
160 mm/6 ¼" 

PB.111 .150 

B4 
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Operating scissors blunt / blunt straight 
Forbici chirurgiche dritte, punte smusse 
Nozyczki operacyjne t~po / t~pe proste 

Falcon • Standard 

BS.650.120 
120 mm /4 ¾" 

BS.650.1 30 
130 mm / 5 ¼" 

BS.650.165 
165 mm/6 ½" 

BS.650.145 
145 mm /5¾" 

BS.650.1 85 
185 mm/7 ¼" 

BS.650.155 
155 mm /6¼" 

BS.650.205 
205 mm I B¼" 

Fe1lcon" 



Falcon - Standard 

BS.652.120 
120 mm /4 ¾" 

BS.652.1 30 
130 mm / 5 ¼" 

BS.652.165 
165 mm/6 ½" 

tFaJ~qo•-----------

Operating scissors sharp / blunt straight 
Forbici chirurgiche dritte, punte alterne 

Nozyczki operacyjne ostro / t~pe proste 

BS.652.145 
145 mm /5¾" 

BS.652.1 85 
185 mm/7 ¼" 

BS.652.155 
155 mm / 6 ¼" 

BS.652.205 
205 mm/ 8¼" 

B4 
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Operating scissors sharp / sharp straight 
Forbici chirurgiche dritte, punte acute 
Nozyczki operacyjne ostro I ostre proste 

Falcon - Standard 

BS.654.120 
120 mm / 4 ¾" 

BS.654.130 
130 mm / 5 ¼" 

BS.654.165 
165 mm/ 6 ½" 

BS.654.145 
145 mm / 5 ¾" 

BS.654.1 85 
185 mm / 7 ¼" 

BS.654.155 
155 mm / 6 ¼" 

BS.654.205 
205 mm / 8 ¼" 

Fe1lcon" 



Falcon • Standard 

BS.651 .120 
120 mm /4 ¾" 

BS.651 .130 
130 mm / 5 ¼" 

BS.651.165 
165 mm/6 ½" 

tFaJ~qo•-----------

Operating scissors blunt / blunt curved 
Forbici chirurgiche curve, punte smusse 

Nozyczki operacyjne t~po I t~pe zagi~te 

BS.651 .145 
145 mm /5¾" 

BS.651. 185 
185 mm/7 ¼" 

BS.651 .155 
155 mm / 6 ¼" 

BS.651 .205 
205 mm/ 8¼" 

B4 
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Operating scissors sharp / blunt curved 
Forbici chirurgiche curve, punte alterne 
Nozyczki operacyjne ostro / t~pe zagi~te 

Falcon - Standard 

BS.653.120 
120 mm /4 ¾" 

BS.653.1 30 
130 mm / 5 ¼" 

BS.653.165 
165 mm/6 ½" 

BS.653.145 
145 mm /5¾" 

BS.653.1 85 
185 mm/7 ¼" 

BS.653.155 
155 mm / 6 ¼" 

BS.653.205 
205 mm/ 8 ¼" 

Fe1lcon" 



Falcon - Standard 

BS.655.120 
120 mm / 4 ¾" 

BS.655.130 
130 mm / 5 ¼" 

BS.655.165 
165 mm/ 6 ½" 

tFaJ~qo•-----------

Operating scissors sharp / sharp curved 
Forbici chirurgiche curve, punte acute 

Noiyczki operacyjne ostro / ostre zagi~te 

BS.655.145 
145 mm / 5 ¾" 

BS.655. 185 
185 mm / 7 ¼" 

BS.655.155 
155 mm / 6 ¼" 

BS.655.205 
205 mm / 8¼" 

B4 
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Mayo 
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Operating scissors 
Forbici chirurgiche 
Nozyczki operacyjne 

BS.670.145 G 145mm / 5¾" 

"=" @J 

BS.670.150 
150 mm / 6" 

BS.676.150 
150 mm / 6" 

Mayo-Stille 

BS.670.170 
170 mm / 6 ¾" 

BS.676.170 
170 mm / 6 ¾" 

BS.671. 145 
145 mm / 5 ¾" 

BS.677.150 
150 mm / 6" 

BS.671.150 
150 mm / 6" 

BS.677.170 
170 mm / 6 ¾" 

BS.671 .170 
170 mm / 6 ¾" 

Falcon~ 



1 BS.684.100 

J 
Baby-Lexer 
(Cottle-Knapp) 
100 mm/ 4" 

e 

0 
Falcon 
Incision scissors 
Forbici per incisione 
Nozyczki do naci~c 

BS.730.130 
130 mm / 5 ¼" 

BS.685.100 

BS.730.145 
145 mm / 5 ¾" 

tFaJ~qo•-----------

Lexer 

Operating and dissecting scissors 
Forbici chirurgiche e per dissezione 
Nozyczki operacyjne i preparacyjne 

BS.690.160 BS.691.160 

160 mm / 6 ¼" 

½ 

(\ 

Mcindoe 
BS.779.190 
190 mm/7 ½" 

B4 

51 



B4 
Dissecting scissors 
Forbici per dissezione 
Nozyczki preparacyjne 

BS.750.115 BS.751 .115 

52 

I 

0 ~ 
Baby-Metzenbaum 
115mm /4 ½" 

Metzenbaum 
145mm/5¾" 

BS.762.145 BS.763.145 

BS.756.145 

Metzenbaum-Delicate 
145mm /5¾" 

BS.757.145 

Metzenbaum 
180 mm/7" 

Toennis-Adson 
BS.777.175 
175mm /6¼" 

BS.762.180 BS.763.180 

Fe1lcon" 



Metzenbaum-Nelson 

BS.768.205 
205 mm / 8 ¼" 

BS.769.205 
205 mm / 8 ¼" 

BS.768.230 
230 mm / 9" 

BS.769.230 
230 mm / 9" 

tFaJ~qo•-----------

BS.768.260 
260 mm / 10 ¼" 

BS.769.260 
260 mm / 10 ¼" 

Dissecting scissors 
Forbici per dissezione 

Nozyczki preparacyjne 

BS.768.280 
280 mm / 11 " 

BS.769.280 
280 mm / 11 " 

B4 

BS.768.305 
305 mm / 12" 

BS.769.305 
305 mm / 12" 
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B4 
Rhinoplasty / Nasal scissors 
Forbici per rinoplastica 
Nozyczki nosowe 

54 

1 I 

C=--1 --J 
½ - J l @J 

Mcindoe 
FP.930.190 
190 mm/7 ½" 

Heymann 
FR.170.180 
180 mm/ 7'' 

Aufricht 
140mm /5½" 

Fomon 
FP.943.140 
140mm/5 ½" 

PB.114.140 PB.115.140 PB.112.140 PB.113.140 

Cottle 
FP.945.155 
155 mm/6 ½" 

8 

Fe1lcon" 



Dean 
FT.165.175 
175mm / 6¼" 

FT.150.200 FT.151.200 

Wilson Wood 

Tonsil scissors 
Forbici per tonsille 

Nozyczki do migdatk6w 

200 mm I 8" FT.159.175 

½ 

Boettcher 
FT.155.180 
180 mm /7" 

175mm / 6¼" 

[)~ 
Prince 
FT.157.175 
175 mm / 6 ¼" 

tFaJ~qo•-----------

B4 
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Operating scissors heavy pattern (abdominal scissors) 
Forbici chirurgiche (addominali) 
Noiyczki operacyjne (brzuszne) 

½o lill n 
Mayo-Noble BS.810.165 

165mm/6½" 

½ 

Doyen BS.820. 180 

180 mm /7" 

n 
BS.811 .165 

BS.821.180 



BS.840.200 
200 mm / 8" 

C 
- Falcon··· 

BS.841 .200 
200 mm / 8" 

Sims 

BS.840.230 
230 mm / 9" 

BS.844.200 
200 mm / 8" 

BS.841 .230 
230 mm / 9" 

BS.842.200 
200 mm / 8" 

BS.845.200 
200 mm / 8" 

Gynecology scissors 
Forbici ginecologiche 

Noiyczki ginekologiczne 

BS.843.200 
200 mm / 8" 

BS.844.230 
230 mm / 9" 

BS.842.230 
230 mm / 9" 

BS.845.230 
230 mm / 9" 

B4 

BS.843.230 
230 mm / 9" 
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B4 
Gynecology scissors 
Forbici ginecologiche 
Noiyczki ginekologiczne 

58 

Mayo-Harrington 
230 mm / 9" 

BS.814.230 BS.815.230 

Sims-Siebold 
GN.435.245 
245mm / 9 ¾" 

Falcon" 



½ 

½ 

,Falcon·· 

USA-Pattern 
GO.749.105 
105 mm/ 4 ¼" 

Busch 
GO.745.160 
160 mm/6¼" 

Umbilical cord scissors 
Forbici ombellicali 
Nozyczki do ci~cia p~powiny 

½ 

Braun-Stadler 
GO.753.140 140 mm / 5 ½" 
GO.753.220 220 mm/ 8 ¾" 

Umbilical cord scissors 
Forbici ombellicali 
Nozyczki do ci~cia p~powiny 

½ 

Obstetrical scissors 
Forbici ginecologiche 

Noiyczki ginekologiczne B4 

Episiotomy scissors 
Forbici per episiotomia 
Nozyczki do episiotomii 

Dubois 
270 mm / 10 ¾" 

½ 

Lawson-Tait / Barnes 
GO.755.140 
140 mm / 5 ½" 

GO.900.270 

Decapi tating scissors 
Forbici per enterotomia 
Nozyczki do ci~cia jelit 

GO.901 .270 
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60 

Rectal scissors 
Forbici rettali 
Noiyczki odbytnicze 

\ 

0 
Lloyd-Davies (Goligher) 
GC.270.270 
270 mm / 10 ¾" 

½ 

Stelzner 
310mm / 12¼" 

D 

GC.280.310 

D 

GC.281 .310 



½ 

LD.750.11 5 LD.751 .115 
115 mm / 4 ½" 115 mm / 4 ½" 

Falcon 

Artery scissors with probe 
Forbici per arterie con punta sferica 
Nozyczki sekcyjne do t~tnic z kulkq 

Falcon 
BS.612.120 
120 mm/ 4 ¾' 

Falcon" 

Dissecting and autopsy scissors 
Forbici per autopsia e dissezione 
Noiyczki preparacyjne i sekcyjne B4 

LD.750.130 LD.751.130 
130 mm / 5 ¼" 130 mm / 5 ¼" 

Enterotomy / Bowel scissors 
Forbici per enterotomia 
Nozyczki sekcyjne do jelit 

Falcon 
MA.800.210 
210 mm /8 ¼' 

LD.750.150 LD.751.150 
150 mm / 6" 150 mm / 6" 
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B4 
Nail and cuticle scissors 
Forbici per unghie e cuticle 
Noiyczki do paznokci i sk6rek 

62 

1 

Falcon 
HF.005.110 
110 mm/4¾" 

HF.401 .090 HF.410.090 

Falcon 
90 mm /3 ½" 

with tungsten carbide edges 
con riporti al carburo di tungsteno 
z ostrzami z w~glika spiekanego 

0 

Falcon 

Falcon 
HF.011 .090 
90 mm /3 ½" 

HF.400.090 HF.409.090 

90 mm / 3 ½" 

Falcon 
HF.016.110 
110 mm/4¾" 

Falcon 
HF.030.090 
90 mm / 3 ½" 

Falcon 
HF.021 .110 
110 mm/4¾" 

Falcon 
HF.027.090 
90 mm / 3 ½" 



-
lo ! 

BS.880.090 BS.880.115 BS.880.130 
90 mm I 3 ½" 115 mm / 4 ½" 130 mm / 5 ½" 

l 

0 o @D 
Spencer 

BS.888.145 BS.888.180 
145 mm / 5 ¾" 180 mm /7" 

Buck 

t 

½ 

Northbent 
BS.895.090 
90 mm / 3 ½" 

tFaJ~qo•-----------

Suture / Ligature scissors 
Forbici per legature I suture 

Noiyczki do nici 

Littauer 
BS.884.140 
140mm / 5½" 

½ 

Northbent 
BS.895.120 
120 mm / 4 ¾" 

B4 
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B4 
Metal cutting scissors 
Forbici per metallo 
Nozyczki do ci~cia metalu 

64 

with tungsten carbide inserts 
con riporti al carburo di tungsteno 
z ostrzami z w~glika spiekanego 

Universal 
BS.900.120 
120 mm /4¾" 

Multipurpose scissors for cutting thin metal sheets 
or dental crowns, one blade serrated 

Forbici multiuso per lamine metalliche o corone 
dentali, una lama zigrinata 

Wielofunkcyjne nozyczki do ci~cia cienkiej blachy 
lub koron , jedno ostrze zqbkowane 

½ 

Bee Bee 

Wire cutting scissors, one blade serrated 
Forbici per tagliare fil i metall ici , con una lama zigrinata 
Do ci~cia drutu , jedno ostrze zqbkowane 

BS.920.120 

120 mm /4 ¾" 

Universal 
BS.907.120 
120 mm /4¾" 

BS.921.120 

Fe1lcon" 



Bandage and plaster instruments/ Strumenti per bendaggi e gesso / lnstrumenty do bandaza i gipsu 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



B5 
Bandage and plaster scissors 
Forbici per bendaggi e gesso 
Nozyczki do bandaza i gipsu 

½ @J 
Knowles Lister 
BS.940.140 BS.943.090 
140mm / 5 ½" BS.943.110 

BS.943.145 
BS.943.180 
BS.943.200 

Universal 
150 mm / 6" 

Black/ Nero/ Czarne BS.963.010 
Blue/ Blu / Niebieskie BS.963.020 
Light Green / Verde chiaro / Jasnozielone BS.963.030 
Orange/ Arancio / Pomarariczowe BS.963.040 
Pink/ Rosa/ R6zowe BS.963.050 
Red / Rosso I Czerwone BS.963.060 
Violet/ Violetta/ Fioletowe BS.963.070 
Yellow/ Giallo / Z61te BS.963.080 

68 

@J ½ @J @J 
Lister-Excentric Lister 

90 mm /3 ½" BS.945.190 BS.961.020 
110 mm / 4¾" 190 mm / 7 ½" 185 mm / 7 ¼" 
145 mm / 5 ¾" 
180 mm /7" 
200 mm /8" 

½ 

Universal Universal Universal 
180 mm /7" 180 mm / 7" 180 mm /7" 

BS.964.010 BS.966.010 BS.968.010 
BS.964.020 BS.966.020 BS.968.020 
BS.964.030 BS.966.030 BS.968.030 
BS.964.040 BS.966.040 BS.968.040 
BS.964.050 BS.966.050 BS.968.050 
BS.964.060 BS.966.060 BS.968.060 
BS.964.070 BS.966.070 BS.968.070 
BS.964.080 BS.966.080 BS.968.080 



Smith/ Army 
BS.972.180 180 mm I T' 
BS.972.200 200 mm I 8" 
BS.972.230 230 mm / 9" 

Lorenz 
BS.979.240 
240 mm / 9 ½" 

-

Ward 
BS.974.150 150mm / 6" 
BS.974.180 180mm / 7'' 
BS.974.200 200 mm / 8" 

Esmarch 
OB.050.200 200 mm / 8" 
OB.050.230 230 mm / 9" 

Bandage and plaster scissors 
Forbici per bendaggi e gesso 
Nozyczki do bandaia i gipsu B5 

') 

Ward 
BS.976.210 
210mm / 8 ¼" 

Bergmann 
OB.055.230 
230 mm / 9" 
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B5 

70 

Bandage and plaster scissors 
Forbici per bendaggi e gesso 
Nozyczki do bandaia i gipsu 

i lg 

Guys 
OB.065.290 
290 mm / 11 ½" 

I . 

Bruns-Bohler 
OB.060.240 
240 mm /9 ½" 

Walton 
OB.070.210 
210 mm /8¼" 

Bruns-Bohler 
OB.061.240 
240 mm /9 ½" 

½ 

Seutin 
OB.075.230 
230 mm /9" 

Falcon" 



½ 

f 

Esmarch 
OB.100.180 
180 mm / 7'' 

Engel 
OB.150.140 
140mm / 5 ½" 

½ 

Reiner 
OB.108.180 
180 mm /7" 

Stille 
OB.200.240 
240 mm /9 ½" 

Plaster knives, saws and shears 
Forbici, coltelli e seghe per gesso 
Pily, noze i nozyce do ci~cia gipsu B5 

Bergmann 
OB.154.180 
180 mm / 7'' 

Stille-Lorenz 
08.210.230 230 mm / 9" 
OB.210.260 260 mm / 10 ¼" 
OB.210.370 370 mm / 14 ½" 
OB.210.480 480 mm / 18 ¾" 
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B5 

½ 

72 

Plaster spreaders 
Divaricatori per gesso 
Rozszerzacze do gipsu 

Hennig 
OB.253.280 
280 mm / 11" 

½ 

\') 

Beeson 
OB.255.300 
300 mm / 11 ¼" 

½ 
USA Model 
OB.258.230 
230 mm /9" 

Falcon~ 



Falcon· 

Haglund-Stille 
OB.260.280 
280 mm / 11 " 

@J 

Plaster spreaders 
Divaricatori per gesso 

Rozszerzacze do gipsu 

Daw 
OB.265.460 
460 mm / 18" 

B5 
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74 

Plaster breakers 
Pinze per rompere ii gesso 
Kleszcze do kruszenia gipsu 

OB.300.240 
240 mm / 9 ½" 

½ Bohler 
OB.303.260 
260 mm/ 10 ¼" 

Falcon" 
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B6 

¾ 

Falcon 
150 mm /6" 

76 

Titanium forceps 
Pinzette in titanio 
Pensety tytanowe 

Diamond coated 
Punte diamantate 
Pokryte diamentem 

Micro forceps / Micro pinzette / Pensety mikro 

11 I 

~ 
BM.320.180 

~ ~ BM.320.150 
BM.321 .180 

~ 
BM.321 .150 

Falcon 
180 mm /7" 

~ ~ 
1 x 2th 

Falcon 
BM.370.180 
180 mm /7" 

Adson 
120 mm /4 ¾" 

BD.054.120 

1 x 2th 
6p 
<YJ 

BD.104.120 

De Bakey 
150 mm /6" 
Atraumalic 
Atraumatiche 
Atraumatyczne 

2.0 

BD.010.150 

BD.013.150 



~~ 
BM.420.180 

~~ ~ BM.420.150 

BM.421.180 

BM.421 .150 

<s:' <C' 

l f 

¾ .., @J ¾ - @J ¾ 

Falcon Falcon 
150 mm /6" 180 mm /7" 

tFaJ~qo•-----------

1 x 2th 

u 
BM.470.150 

BM.471 .150 

<C' 

f 

@J 
Falcon 
150 mm /6" 

Micro forceps 
Micro pinzette 
Pensety mikro 

<s:' 

f 

B6 

1 x 2th 

u 
BM.470.180 

~ 
BM.471 .180 

¾ @J 
Falcon 
180 mm /7" 

77 



B6 
Dissecting and tissue forceps 
Pinzette anatomiche e chirurgiche 
Pensety anatomiczne i chirurgiczne 

78 

½ 

"" I 
@J 

Adson 
BD.200.120 
120mm /4¾" 

With Tungsten Carbide inserts 
Con punte al Carburo di Tungsteno 
Z wkladkq z wwlika spiekanego 

., 
I 

½ 

Adson 

@J 

BD.250.120 
120mm /4¾" 

! ! 
BD.214.150 
150 mm/6" 

BD.214.180 
180 mm /7" 

BD.214.200 
200 mm / 8" 

1 

Potts-Smith 

1 x 2th 

Q 

i 

Standard 

1 

Oehler 

BD.230.145 BD.230.160 
145mm/5¾" 160mm/6¼" 

BD.230.200 
200 mm / 8" 

@J 

1 x 2th 

BD.230.250 
250 mm 19 ¼" 

BD.280.145 BD.280.160 
145mm /5¾" 160mm/6¼" 

BD.280.180 
180 mm /7" 

BD.280.200 
200 mm/ 8" 

BD.230.180 
180 mm/7" 

-----------F.a.~con"· 



1.5mm 

BD.316.160 BD.316.200 BD.316.240 
160mm /6¼" 200mm/8" 240mm/9½" 

2.8 mm 

BD.322.160 BD.322.200 BD.322.240 BD.322.300 
160 mm / 6 ¼" 200 mm / 8" 240 mm / 9 ½" 300 mm / 11 ¼" 

Atraumatic forceps 
Pinzette atraumatiche 

Pensety atraumatyczne 

2.0 mm 

B6 

BD.318.160 BD.318.200 BD.318.240 BD.318.300 
160 mm / 6 ¼" 200 mm / 8" 240 mm / 9 ½" 300 mm / 11 ¼" 

3.5 mm 

BD.326.200 BD.326.240 BD.326.300 
200 mm 18" 240 mm 19 ½" 300 mm / 11 ¼" 

2.0 mm 

De Bakey 
BD.319.160 
160 mm/6 ¼" 

tFaJ~qo•-----------

BD.319.200 
200 mm/ 8" 

BD.319.240 
240 mm /9 ½" 

BD.319.300 
300 mm / 11 ¼" 
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B6 
Delicate dissecting forceps 
Pinzette anatomiche fini 
Pensety anatomiczne delikatne 

~ BD.350.100 BD.351.100 BD.352.100 

., 
i 
'I 

½ @J 
Iris 
100 mm /4" 

BD.360.120 BD.360.150 BD.370.120 BD.370.150 
120 mm / 4 ¾" 150 mm / 6" 120 mm / 4 ¾" 150 mm / 6" 

"" "" I I 
@J @J 

Ad son-Micro Adson 

BD.394.125 BD.395.125 
" 125 mm / 5" 125 mm / 5" 

BD.380.175 BD.381 .175 BD.416.150 
150 mm / 6" 

80 

l 

BD.394.150 BD.395.150 
150 mm / 6" 150 mm / 6" 

Semken 

½ 

Gerald 
175 mm / 6 ¼" 

Mcindoe 
BD.402.150 
150 mm /6" 

1 
½ @J 

Gillies 
BD.400.150 
150 mm /6" 

BD.416.180 
180mm /7" 

- BD.416.200 
200 mm / 8" 

T 

Waugh 

-----------F.a.~con"· 



BD.424.180 BD.425.180 BD.440.200 
180 mm /7" 180 mm /7" 

BD.424.210 BD.425.210 
210mm / 8 ¼" 210mm / 8 ¼" 

BD.424.250 BD.425.250 
250 mm I 9 ¼" 250 mm /9 ¼" 

~ 
~ 

l 
@J @J ½ 

Potts-Smith Potts-Smith 

1 

Troeltsch (Wilde) Lucae 
FO.139.100100mm / 4" FO.131 .140 
FO.139.115115mm / 4 ½" 140mm / 5½" 
FR.139.150 150 mm / 6" 
FR.139.180 180 mm / 7" 

BD.441 .200 

--

\i 

@J 
Brophy 
200 mm / 8" 

1 
½ 

Jansen 
FR.131.160 
160 mm / 6 ¼" 

tFaJ~qo•-----------

Delicate dissecting forceps 
Pinzette anatomiche fini 

Pensety anatomiczne delikatne B6 

BD.430.170 BD.431 .170 

I 

r I, 
½ @J 

Taylor 
170 mm / 6 ¾" 

l 
½ 

Taylor 
BD.435.185 
185 mm / 7 ¼" 

i I. 
½ @J 

Taylor 
BD.432.170 
170 mm / 6 ¾" 

1 
½ 

Gruenwald (Jansen) 
FR.133.200 
200 mm / 8" 
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B6 

I 

,y 
g 

Dissecting forceps 
Pinzette anatomiche 
Pensety anatomiczne 

BD.500.105 105 mm / 4 ¼" 
BD.500.115 115 mm / 4 ½" 
BD.500.130 130 mm / 5 ¼" 
BD.500.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.500.150150mm / 6" 
BD.500.160160mm / 6 ¼" 
BD.500.180180mm / 7" 
BD.500.200 200 mm / 8" 
BD.500.230 230 mm / 9" 
BD.500.250 250 mm / 9 ¼" 
BD.500.305 305 mm / 12" 

@] 

, BD.502.105 105 mm / 4 ¼" 
BD.502.115 115 mm / 4 ½" 
BD.502.130130mm / 5¼" 
BD.502.145145mm / 5¾" 
BD.502.160160mm / 6¼" 
BD.502.180180mm / 7" 
BD.502.200 200 mm / 8" 
BD.502.230 230 mm / 9" 

l e, BD.502.250 250 mm / 9 ¼" 
! BD.502.305 305 mm / 12" [ 

@] 

Falcon - Standard Falcon - Medium 

BD.506.115 115 mm / 4 ½" 
- BD.506.130130mm / 5¼" 

BD.506.145145mm / 5¾" 
BD.506.150150mm / 6" 

Falcon - Pointed 

BD.507.115 115 mm / 4 ½" 
BD.507.130130mm / 5¼" 
BD.507.145145mm / 5¾" 
BD.507.150150mm / 6" 

Falcon - Pointed 

BD.504.130130mm / 5¼" BD.503.130 130 mm / 5¼" 
BD.504.145 145 mm / 5 ¾" BD.503.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.504.160160mm / 6 ¼" BD.503.160160mm / 6 ¼" 

"" 1f I [ 

@] @] 

Falcon - Fine Falcon - Medium 

BD.510.120120mm / 4 ¾" 
BD.510.130130mm / 5¼" 
BD.510.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.510.155155mm / 6¼" 
BD.510.180 180 mm / 7'' 
BD.510.210 210 mm / 8 ¼" 
BD.510.250 250 mm / 9 ¼" 

Standard 
(USA Pattern) 

1 

Fine 

BD.514.120 120 mm / 4 ¾" 
BD.514.130130mm / 5¼" 
BD.514.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.514.155155mm / 6¼" 

(USA Pattern) 
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BD.520.130 130 mm / 5 ¼" 
BD.520.150150mm / 6" 
BD.520.180 180 mm / 7" 
BD.520.200 200 mm / 8" 
BD.520.255 255 mm / 10" 
BD.520.305 305 mm / 12" 

Standard 
(English Pattern) 

Lane 
BD.540.140 140 mm / 5 ½" 
BD.540.180180mm /7" 

½ 

Bonney 
BD.550.180 
180 mm / 7" 

TOE 

BD.524.130 130 mm / 5¼" 
BD.524.150 150 mm / 6" 
BD.524.180 180 mm / 7" 
BD.524.200 200 mm / 8" 

(English Pattern) 

½ 

Ramsey 
BD.560.180 
180 mm / 7" 

tFaJ~qo•-----------

I 

Dissecting forceps 
Pinzette anatomiche 

Pensety anatomiczne 

BD.530.130 130 mm / 5¼" 
BD.530.150150mm / 6" 
BD.530.180180mm / 7" 
BD.530.200 200 mm / 8" 

Stille -Leeds 
(Swedish Pattern) 

J) 

Jean 
BD.570.145145mm / 5¾" 
BD.570.180180mm/7" 

½ 

B6 

Maingot 
BD.580.280 
280 mm / 11 " 
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1 x 2th 

Delicate tissue forceps 
Pinzette chirurgiche fini 
Pensety chirurgiczne delikatne 

1 x 2th 
"I> 
CJ) 

1 x 2th 
"I> 
CJ) 

, ~ BD.600,100 BD.601.100 BD.602.100 BD.610.120 BD.610.150 
120 mm / 4 ¾" 150 mm / 6" 

;;, 

., "" f ll 
½ @J l @J 

Iris Adson-Micro 
100 mm /4" 

1 x 2th I 
1 x 2th 

0/l !Sp 
0/) 0!) 

BD.644.1 25 BD.645.1 25 BD.630.175 BD.631.175 
125 mm / 5" 125 mm / 5 " 

BD.644.150 BD.645.150 
150 mm /6" 150 mm /6" 

<;• .., 
f I 

@J ½ @J 
Semken Gerald 

175mm /6¼" 

1 x 2th 
,rp 
0!J 

1 x 2th 
,rp 
0!J 

BD.620.120 BD.620.1 50 
120 mm / 4 ¾" 150 mm / 6" 

"' I 
@J 

Adson 

1 x 2th 1 x 2th 
/SJ:, /SJ:, 
0/) 0/) 

.. ) 

' 

I~ "" f, I 

½ @J ½ @J 
Mcindoe Gillies 
BD.652.150 BD.650.150 
150 mm/6" 150 mm/6" 

fl 

"" ~ 
g 

½ @J 
Ad son-Brown 
BD.626.120 
120mm /4¾" 

1 x 2th 
!Sp 

0!) 

BD.666.150 
150 mm/6" 

BD.666.180 

= ;:;:-
180 mm/7" 

~ = BD.666.200 ;;;;:; 
§ 200 mm/ 8" 
,;;; 

@J 
Waugh 
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= 

= = = = 

1 x 2th 

"" 0/) 

BD.674.180 
180 mm/7" 

BD.674.210 
210mm/8¼" 

BD.674.250 
250 mm/9 ¼" 

Potts-Smith 

I 

1 x 2th 

"" 0/) 

i 
§ 
§ 

f 

BD.675.1 80 
180mm /7" 

BD.675.210 
210mm/8¼" 

BD.675.250 
250 mm 19¼" 

Potts-Smith 

FO.149.100100mm /4" 
FO.149.115 115 mm/ 4 ½" 
FR.149.150 150 mm / 6" 
FR.149.180 180 mm /7" 

@] ½ 
T 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

BD.690.200 

½ 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

@] 
Troeltsch (Wilde) Lucae 

FO.141 .140 
140mm/5 ½" 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

~ 
~ 

= = = = 

Brophy 
200 mm / 8" 

½ 

tFaJ~qo•-----------

Delicate tissue forceps 
Pinzette chirurgiche fini 

Pensety chirurgiczne delikatne 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

B6 
1 x 2th 

Q, 
0/) 

BD.691 .200 BD.680.1 70 BD.681 .170 

1 

Jansen 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

FO.143.160 
160 mm/6 ¼" 

½ 

½ 

Taylor 
170 mm /6 ¾" 

1 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

Taylor 
BD.685.185 
185 mm/7 ¼" 

½ 

½ 

Taylor 
BD.682.1 70 
170 mm /6¾" 

T 

1 x 2th 
Q, 
0/) 

Gruenwald (Jansen) 
FR.143.200 
200 mm/ 8" 
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B6 
Tissue forceps 
Pinzette chirurgiche 
Pensety chirurgiczne 

.. 

"" I 

1 x 2th 

6/J 
01) 

BD.750.105 105 mm / 4 ¼" 
BD.750.115 115 mm / 4 ½" 
BD.750.130 130 mm / 5 ¼" 
BD.750.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.750.150150mm / 6" 
BD.750.160160mm / 6 ¼" 
BD.750.180180mm /7" 
BD.750.200 200 mm / 8" 
BD.750.230 230 mm / 9" 
BD.750.250 250 mm / 9 ¼" 
BD.750.305 305 mm I 12" 

@] 

~ 

I 

1 x 2th 

61' 
0/) 

BD.752.115 115 mm / 4 ½" 
BD.752.130 130 mm / 5 ¼" 
BD.752.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.752.160160mm / 6 ¼" 
BD.752.180180mm / 7" 
BD.752.200 200 mm / 8" 
BD.752.230 230 mm / 9" 
BD.752.250 250 mm / 9 ¼" 
BD.752.305 305 mm I 12" 

@] 

Falcon • Standard Falcon• Medium 

2 x 3th 

w 
w 

BD.756.130130mm / 5 ¼" 
BD.756.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.756.160160mm / 6 ¼" 
BD.756.180180mm / 7" 
BD.756.200 200 mm / 8" 
BD.756.250 250 mm / 9 ¼" 

@] 

Falcon • Standard 

., I 

I 

'I 

3 x 4 th 
W) 

f!W 

BD.758.130130mm / 5¼" 
BD.758.145145mm / 5¾" 
BD.758.160160mm / 6 ¼" 
BD.758.180180mm /7" 
BD.758.200 200 mm / 8" 

@] 

Fa Icon • Standard 

. , 

l 

1 x 2th 

15;/:> 
01) 

BD.754.130130mm / 5¼" 
BD.754.145145mm / 5¾" 
BD.754.160160mm / 6 ¼" 

@] 

"" I 

1 x 2th 

61' 
0/) 

BD.753.130130mm / 5¼" 
BD.753.145145mm / 5¾" 
BD.753.160160mm / 6 ¼" 

@] 

Falcon • Fine Falcon • Medium 

I 

4 x 5th 

WW 
~ 

BD.760.130130mm / 5¼" 
BD.760.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.760.160160mm /6¼" 

@] 

Falcon • Standard 

t 
Treves 

1 x 2th 

!Sp 
01) 

BD.770.130130mm / 5¼" 
BD.770.150150mm /6" 
BD.770.180 180 mm / 7'' 
BD.770.200 200 mm I 8" 
BD.770.255 255 mm I 10" 
BD.770.305 305 mm I 12" 

@] 

(English Pattern) 
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1 x 2th 

~ 
01) 

BD.780.120 120 mm / 4 ¾" 
BD.780.130130mm/5¼" 
BD.780.145145mm/5¾" 
BD.780.155 155 mm / 6 ¼" 
BD.780.180180mm/7" 
BD.780.210 210 mm / 8 ¼" 

i.,,, BD.780.250 250 mm / 9 ¼" 
~ 

~ @J 
Falcon - Standard 
(USA Pattern) 

J 
3 

2 x 3th 

q;Ji 
w 

BD.790.150 
150 mm /6" 

4 x 5th 

Wili) 

~ 

BD.790.200 
200 mm/ 8" 

1 x 2th 

~ 
01) 

BD.784.130 130 mm / 5 ¼" 
BD.784.145145mm /5¾" 
BD.784.155 155 mm / 6 ¼" 

Falcon - Fine 
(USA Pattern) 

BD.791 .150 BD.791 .200 BD.791.250 
150mm/6" 200mm/8" 250mm/9¼" 

Adlerkreutz Lane 

tFaJ~qo•-----------

Tissue forceps 
Pinzette chirurgiche 

Pensety chirurgiczne 

2 x 3th 

w 
w 

B6 

BD.786.130130mm /5¼" 
BD.786.145 145 mm/ 5 ¾" 
BD.786.155155mm /6¼" 

Falcon - Standard 
(USA Pattern) 

1 x 2th 2 x 3th 

!Sp 

0!) 

BD.800.140 140 mm / 5 ½" 
BD.800.180180mm /7'' 
BD.800.200 200 mm / 8" 

(JS/¥ 

WW 

BD.802.140 140 mm / 5 ½" 
BD.802.180 180 mm / 7" 
BD.802.200 200 mm I 8" 

3 x4 th 

BD.804.140 
140mm /5½" 
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1 x 2th 

Q:, 
0/) 

"' 

i 
u,m 
/lb llt 

11'11iil 
1Ji1'11f 
1rWiil 
1f'1i11T 
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Tissue forceps 
Pinzette chirurgiche 
Pensety chirurgiczne 

l/"l,'lll 
r,~, 
11,i"11 
1r1,, ,, 
, i11i ,1 11,,,,, 
1111,11 
1Ni"li1 
'(N,.irt 
· 1i,,il 

11i,ii1 11,,,, 
111,, ,, ,,,,,.., 
1,1,1<1 , ,, 111 ,,, 

\, , 
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2 x 3th 1 x 2th 

w 
w 

2 x 3th 

w 
w 

½ I @J ½ @J ½ ½ 

Bonney 
BD.816.180 
180mm /7" 

Jean 

88 

1 x 2th 

BD.836.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.836.180 180 mm / 7" 

2 x 3th 

w 
w 

BD.838.145 145 mm / 5 ¾" 
BD.838.180 180 mm / 7" 

Bonney 
BD.818.180 
180 mm/7" 

BD.870.150 
150 mm / 6" 

Russian Model 

Ramsey 
BD.830.180 
180 mm/7" 

BD.870.200 
200 mm /8" 

BD.870.250 
255 mm / 10" 

I/Ill 

½ 

Ramsey 
BD.831 .180 
180 mm/7" 

Nelson 
BD.860.230 
230 mm /9" 

-----------F.a.~con"· 



I 
½ @J 
Mayo • Russian 
BD.872.230 
230 mm /9" 

11 

½ l @J 
Singley -Tuttle 
BD.880.230 
230 mm /9" 

0 0 

1 
½ @J 
Denis Browne 
BG.330.190 
190 mm /7 ½" 

tFaJ~qo•-----------

Duval 
BG.350.145 
145 mm / 5 ¾" 

Tissue forceps 
Pinzette chirurgiche 

Pensety chirurgiczne 

= 
= = 

Collin -Duval 
200 mm / 8" 

B6 

BG.360.200 

BG.362.200 

BG.364.200 
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B6 

T 
½ ) @J 

Fig. 1 
BD.900.010 
120 mm /4 ¾" 

"" :t 
½ @J 

Fig. 2 
BD.904.020 
120mm /4¾" 

R 

½ 1 @J 

Falcon 
HH.190.010 
90 mm/ 3 ½" 

90 

½ 

Micro and cilia forceps 
Micro pinzette e pinzette per sopracciglia 
Mikro pensety i pensety do depilacji 

Watchmaker/ Jeweler's pattern 

' 
.,, 

t ,f T l 

l 
JC._ 

"- . 
t · 
"-
"-
,:_ 

i-
,v ,v 

I I 
@J ½ ) @J ½ @J ½ @J ½ @J ½ @J ½ @J ½ @J 

Fig. 2 Fig. 3 Fig. 3A 45° Fig. 4 Fig. 5 Fig. 5A 45° Fig. 5A goo Fig. 7 
BD.900.020 BD.900.030 BD.900.035 BD.900.040 BD.900.050 BD.900.055 BD.900.059 BD.900.070 
120mm /4¾" 120 mm/ 4¾" 115mm /4½" 110mm /4¾" 110mm /4¾" 105 mm / 4 ¼" 105 mm /4 ¼" 115mm /4 ½" 

Watchmaker/ Jeweler's pattern 

I .., l 
<v "' i I I I 

½ @J ½ @J ½ @J ½ @J ½ @J 
Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 5A 45° Fig. 7 
BD.904.030 BD.904.040 BD.904.050 BD.904.055 BD.904.070 
120mm/4¾" 110mm /4¾" 110mm /4¾" 105 mm/4 ¼" 115mm /4 ½" 

H 
1 

«· 

1 l ! 
½ @J ½ @J ½ @J ½ @J 

Beer Falcon Falcon Falcon 
HH.208.090 HH.230.010 HH.230.020 HH.230.060 
90 mm/3 ½" 90 mm/ 3 ½" 90 mm/3 ½" 90 mm/ 3 ½" 



~ ~ 
Falcon Falcon 
BD.952.080 80 mm / 3 ¼" BD.953.080 80 mm / 3 ¼" 
BD.952.090 90 mm / 3 ½" BD.953.090 90 mm / 3 ½" 
BD.952.105 105 mm/ 4 ¼" BD.953.105 105 mm/ 4 ¼" 
BD.952.115 115 mm/ 4 ½" BD.953.115 115 mm/ 4 ½" 

fi BD.992.140 
!ID 140mm/5½" 

BD.993.135 
135 mm/ 5¾" 

•mmif€-

Stieglitz 

:::::::ru111-u 

BD.994.125 
125 mm / 5" 

l 
@J 

Feilchenfeld 
BD.964.075 75 mm / 3" 
BD.964.090 90 mm / 3 ½" 
BD.964.115 115 mm / 4 ½" 

Splinter forceps 
Pinze per frammenti 

Kleszczyki i pensety do odtamk6w 

½ @J 
Hunter 
BD.970.105 
105 mm/4 ¼" 

BD.990.130 BD.991.130 BD.995.045 

T 

Arthur Peet 
130 mm/ 5¼" 120 mm/ 4 ¾" 

B6 

T 
½ @J 
Hunter 
BD.971 .105 
105 mm/ 4 ¼" 

BD.995.060 
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B6 
Dental tweezers 
Pinzette dentali 
Pensety stomatologiczne 

Deluxe tweezers / Pinzette deluxe / Deluxe pensety 

Made of 18-8 non-magnetic stainless steel/ Realizzate in acciaio antimagnetico 18-8 / Wykonane z antymagnetycznej stali nierdzewnej 18-8 

iv 

@] 
I 

@] ½ ½ 

College College 
DD.890.010 DD.900.150 
150 mm /6" 150 mm/6" 

Absence of welding leads to: 
Higher corrosion resistance, easier to clean 

Assenza della saldatura comporta: 
TOE Piu' elevata resistenza alla corrosione, 
Turn over ends Piu' facili da pulire 

Brak spoiny zapewnia: 
wi~kszq wytrzymalosc na korozj~. 
latwosc czyszczenia 

"" "" I f 
@] ½ @] ½ 

College TOE Meriam TOE 
DD.911.050 DD.946.010 
150 mm /6" 160 mm /6 ¼" 

102 

"" f 
@] ½ 

Meriam 
DD.901.150 
150 mm/6" 

J 
@] ½ 

College 
DD.910.050 
150 mm /6" 

I ..,. ., <V .,. I l I 
@] 

I 
@] 

I I 
@] ½ ½ ½ @] ½ ½ @] 

College College Flagg Meriam Perry 
DD.909.050 DD.929.050 DD.934.010 DD.944.010 DD.978.130 
150 mm /6" 150 mm /6" 160 mm / 6 ¼" 160 mm /6 ¼" 130 mm/ 5¼" 

Standard tweezers / Pinzette standard / Pensety standardowe 

] "" "" C' 

@] 
I 

@] 
I i 

@] ½ ½ ½ @] ½ 

College Fig. 8 College Flagg Meriam 
DD.920.010 DD.930.050 DD.935.010 DD.945.010 
150 mm /6" 150 mm /6" 160mm6¼" 160 mm /6 ¼" 

"' I 
½ @] 

Perry 
DD.979.130 
130 mm / 5¼" 

"" I 
½ @] 

Perry 
DD.980.130 
130 mm / 5 ¼" 
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Forceps and Clamps/ Pinze e morsetti / lnstrumenty zaciskowe 

Falcon® 
Your Instruments since 197 5 



B7 
Artery clips (Bulldog) 
Pinze vascolari Bulldog 
Zaciski do naczyri t~tniczych typu "Buldog" 

I 
BH.020.025 
25mm / 1" 

l 
BH.021.025 
25mm / 1" 

I 
BH.020.035 
35mm / 1¾" 

\ 
BH.021.035 
35mm / 1¾" 

Heavy model 
Modello heavy 
Szerokie konc6wki 

I I 
BH.020.050 BH.022.060 
50 mm / 2" 60 mm / 2 ¾" 

\ \ 
BH.021 .050 BH.023.060 
50 mm / 2" 60 mm / 2¾" 

"@} 

Forceps for applying and removing artery clips. 
Pinze per applicazione/rimozione di clips vascolari. 
Kleszczyki do nakladania i usuwania zacisk6w do naczyn t~tniczych. 

""' I 

"@} 
John-Hopkins 
BH.050.240 
240 mm / 9 ½" 

94 

Dieffenbach 

I 
BH.028.040 
40mm / 1 ½" 

"" 

' 
f 

"@} 
John-Hopkins BH.029.040 

40mm / 1 ½" 

I 
BH.028.050 BH.028.065 BH.028.075 BH.028.090 
50 mm / 2" 65 mm 12 ½" 75 mm I 3" 90 mm / 3 ½" 

l 
BH.029.050 BH.029.065 BH.029.075 BH.029.090 
50 mm / 2" 65 mm 12 ½" 75 mm I 3" 90 mm / 3 ½" 

Fe1lcon" 



:Falcon· 

I l 
BH.210.100 BH.211 .100 

' 'I!) 

1 x 2th 

BH.212.100 BH.213.100 

Hartmann (Baby Mosquito) 
100 mm / 4" 

Halsted-Mosquito 

V 
re,? 

1 x 2th 

BH.224.125 
125 mm / 5" 

BH.226.125 
125 mm / 5" 

Delicate artery forceps 
Pinze emostatiche delicate 

Kleszczyki naczyniowe delikatne B7 

! j 
BH.220.100 BH.220.125 
100 mm / 4" 125 mm / 5" 

1 ' 

I j 
'I!) 

1 x 2th 

BH.222.100 BH.222.125 
100 mm / 4" 125 mm / 5" 

Micro Halsted-Mosquito 

BH.224.145 
145mm / 5¾" 

BH.226.145 
145mm / 5 ¾" 

BH.225.125 BH.225.145 
125mm / 5" 145mm / 5¾" 

BH.227.125 BH.227.145 
125mm / 5" 145mm / 5¾" 

BH.221 .100 BH.221 .125 
100 mm /4" 125 mm / 5" 

BH.223.100 BH.223.125 
100 mm / 4" 125 mm / 5" 
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B7 

BH.256.130 

½ 

96 

Delicate artery forceps 
Pinze emostatiche delicate 
Kleszczyki naczyniowe delikatne 

BH.257.130 

l 

Dunhill 
130 mm/5¼" 

r! 
BH.261 .145 

Cairns 
145 mm/ 5 ¾' 

BH.240.145 BH.241 .145 

Cushing 
145 mm/ 5 ¾" 

BH.277.145 

½ 

BH.246.140 BH.247.140 

Providence-Hospital (Kilner) 
140mm /5½" 

' r,i 

1 x 2th 

BH.279.145 

Dandy 
145mm /5¾" 

Fe1lcon" 



BH.300.160 

BH.266.145 BH.267.145 

i 
I 

1 

Kelly-Rankin 
160 mm /6 ¼" 

Kelly 
145mm / 5¾" 

BH.301 .160 BH.306.160 

BH.270.145 

1 

BH.307.160 

Crile-Rankin 
160 mm /6 ¼" 

tFaJ~qo•-----------

Delicate artery forceps 
Pinze emostatiche delicate 

Kleszczyki naczyniowe delikatne 

Crile 
145mm / 5 ¾" 

fJ 
I::!) 

1 x 2th 

B7 

BH.273.145 

~ 
~ 

1 x 2th 

BH.286.155 BH.287.155 BH.288.155 BH.289.155 

½ 

Leriche 
155 mm /6 ¼" 

97 



B7 
Delicate artery forceps 
Pinze emostatiche delicate 
Kleszczyki naczyniowe delikatne 

1 

V 
~ 

1 x 2th 

BH.310.160 BH.311 .1 60 BH.312.1 60 BH.313.1 60 

½ 

BH.330.1 90 

Christophe 
160 mm /6 ¼" 

BH.331.190 BH.350.010 

BH.320.185 BH.321 .185 
185 mm / 7 ¼" 185 mm / 7 ¼" 

BH.320.210 BH.321 .210 
210mm/8¼" 210mm/8¼" 

T 

BH.350.020 BH.350.030 
210mm/8¼" 205mm/8¼" 205mm/8¼" 

98 

Adson-Fraser 
190 mm/7 ½" 

Heiss 

1 

Halsted-Mosquito 

BH.352.010 

V 
~ 

1 x 2th 

BH.322.185 
185 mm/7 ¼" 

BH.322.210 
210mm/8¼" 

V 
~ 

1 x 2th 

BH.323.185 
185 mm/7 ¼" 

BH.323.210 
210mm/8¼" 

BH.352.020 BH.352.030 
210mm/8¼" 205mm/8¼" 205mm/8¼" 



BH.580.145 
145mm / 5¾" 

:Falcon· 

BH.580.180 
180 mm/7" 

1 

215 mm / 8 ½" BH.390.215 
260 mm / 10 ¼" BH.390.260 

Bengolea 

1 

BH.581 .145 BH.581 .180 
145mm / 5 ¾" 180mm / 7" 

Grey-Turner 

Delicate artery forceps 
Pinze emostatiche delicate 

Kleszczyki naczyniowe delikatne B7 

BH.391 .215 
BH.391 .260 

9 
00 

1 x 2th 

BH.392.215 
BH.392.260 

BH.450.145 BH.450.180 
145 mm / 5 ¾" 180 mm /7" 

l 

BH.393.215 
BH.393.260 

BH.451 .145 BH.451 .180 
145 mm / 5 ¾" 180 mm / 7" 

Moynihan 
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B7 

100 

Artery forceps 
Pinze emostatiche 
Kleszczyki naczyniowe 

i BH.494.130 BH.494.140 BH.494.150 BH.494.180 BH.494.200 BH.494.230 
130mm / 5¼" 140mm / 5½" 150mm/6" 180mm/7" 200mm/8" 230mm / 9" 

BH.495.130 BH.495.140 BH.495.150 BH.495.180 BH.495.200 BH.495.230 

Spencer Wells 
130mm / 5¼" 140mm / 5 ½" 150mm / 6" 180mm/7" 200mm / 8" 230mm / 9" 

1 x 2th 

BH.476.130 BH.476.145 BH.476.165 BH.486.130 BH.486.145 BH.486.165 
130mm / 5¼" 145mm / 5¾" 165mm / 6 ½" 130mm / 5 ¼" 145mm / 5¾" 165mm / 6 ½" 

l 

BH.477.130 BH.477.145 BH.477.165 BH.487.130 BH.487.145 BH.487.165 
130mm / 5¼" 145mm / 5¾" 165mm / 6 ½" 130 mm / 5 ¼" 145 mm / 5 ¾" 165 mm / 6 ½" 

Pean-Delicate Kocher-Delicate 

Falcon" 



Rochester-Pean 

\ 

Rochester-Pean 

:Falcon· 

Artery forceps 
Pinze emostatiche 

Kleszczyki naczyniowe B7 

BH.480.130 BH.480.145 BH.480.165 BH.480.185 BH.480.205 BH.480.225 BH.480.245 BH.480.260 BH.480.280 BH.480.305 
130mm / 145mm / 165mm / 185mm / 205mm/ 225mm/ 245mm/ 260mm/ 280mm/ 305mm/ 
5¼" 5¾" 6½" 7¼" 8¼" 8¼" 9¾" 10 ¼" 11 " 12" 

BH.481 .130 BH.481 .145 BH.481 .165 BH.481 .185 BH.481 .205 BH.481 .225 BH.481.245 BH.481.260 BH.481.280 BH.481.305 
130mm / 145mm / 165mm / 185mm / 205mm/ 225mm/ 245mm/ 260mm/ 280mm/ 305mm/ 
5¼" 5¾" 6½" 7¼" 8¼" 8¼" 9¾" 10¼" 11 " 12" 
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102 

Artery forceps 
Pinze emostatiche 
Kleszczyki naczyniowe 

1 x 2 th 

BH.490.130 BH.490.145 BH.490.165 BH.490.185 BH.490.205 BH.490.225 BH.490.245 BH.490.260 BH.490.280 BH.490.305 
Kocher 130mm / 145mm / 165mm / 185mm / 205mm / 225mm / 245mm / 260mm / 280mm / 305mm / 

5¼" 5 ¾" 6 ½" 7 ¼" 8¼" 8¼" 9 ¾" 10¼" 11 " 12" 

1 x 2th 

BH.491.130 BH.491 .145 BH.491 .165 BH.491 .185 BH.491 .205 BH.491 .225 BH.491 .245 BH.491 .260 BH.491 .280 BH.491.305 
Kocher 130mm / 145mm / 165mm / 185mm / 205mm / 225mm / 245mm / 260mm / 280mm / 305mm / 

5¼" 5 ¾" 6 ½" 7 ¼" 8¼" 8¼" 9 ¾" 10¼" 11 " 12" 

Fe1lcon" 



BH.570.165 BH.570.205 
165 mm / 6 ½" 205 mm / 8 ½" 

BH.571 .165 BH.571 .205 
165 mm / 6 ¼" 205 mm / 8 ½" 

'o@ 
Rochester-Carmalt 

BH.590.145 
145mm /5¾" 

l 
BH.590.160 
160 mm/6 ¼" 

Pean-Murphy 

tFaJ~qo•-----------

Artery forceps special patterns 
Pinze emostatiche - modelli speciali 

Kleszczyki naczyniowe - modele specjalne B7 

BH.576.155 BH.576.180 
155 mm / 6 ½" 180 mm / 7" 

GB.035.230 
230 mm /9" 

I 

Bainbridge 

1 

Moynihan 

BH.577.155 BH.577.180 
155 mm / 6 ½" 180 mm / 7" 

GB.035.240 
240 mm /9 ½" 
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BH.540.225 

104 

Artery forceps special patterns 
Pinze emostatiche - modelli speciali 
Kleszczyki naczyniowe - modele specjalne 

1 BH.541 .225 BH.550.240 

Roberts 
225 mm / 8 ¼" 

BH.551 .240 

Sarot 
240 mm / 9 ½" 

1 

Crafoord 
BH.549.245 
245 mm/9 ¾" 

Fe1lcon" 



½ 

l 
FT.180.185 FT.181 .185 

Fraser-Kelly 
185 mm /7 ¼" 

FT.187.010 
190 mm /7 ½" 

½ 

l 

Schnidt 

FT.187.020 
185 mm /7 ¼" 

FT.176.185 
185 mm /7 ¼" 

FT.176.200 
200 mm / 8" 

l 

Birkett 

FT.185.010 
190 mm /7 ½" 

FT.177.185 
185 mm/7 ¼" 

FT.177.200 
200 mm/ 8" 

Tonsil artery forceps 
Pinze emostatiche per tonsille 

Kleszcze naczyniowe do migdatk6w 

FT.195.020 

½ 

Negus 
190 mm /7 ½" 

l 

FT.185.020 
185 mm /7 ¼" 

½ 

Schnidt Sawtell 
FT.189.180 
180 mm/7" 

tFaJ~qo•-----------

B7 

FT.195.010 
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106 

Tonsil and oral artery forceps 
Pinze emostatiche per tonsille e cavo orale 
Kleszcze naczyniowe do migdatk6w i chirurgii jamy ustnej 

Tonsil artery forceps/ Pinze emostatiche per tonsille / Kleszcze naczyniowe do migdalk6w 

Denis Browne 
FT.199.220 
220 mm / 8¾" 

m 

½ 
Wilson 
FT.197.190 
190 mm /7 ½" 

Oral artery forceps / Pinze emostatiche per cavo orale / Kleszcze naczyniowe do chirurgii jamy ustnej 

Q 

½ 

1 

Fickling 
180 mm /7" 

FB.750.180 

Cl) 

1 x 2th 

FB.751.180 

Fe1lcon" 



½ 

½ 

:Falcon· 

BH.601 .010 BH.601 .020 
f 135 mm / 5 ¾" 130 mm / 5 ¼" 

Mixter-Baby 

Overholt-Baby 
BH.621 .135 
135 mm / 5¾" 

½ 

Dissecting and ligature forceps 
Pinze per dissezione e legature 

Kleszczyki preparacyjne i do podwiqzek 

Ad son-Baby 

r 

BH.615.145 BH.617.180 
145 mm / 5 ¾" 180 mm /7" 

Overholt-Mixter 
BH.625.220 
220 mm / 8¾" 

B7 

107 



B7 
Dissecting and ligature forceps 
Pinze per dissezione e legature 
Kleszczyki preparacyjne i do podwiqzek 

Fig. 1 
BH.641 .010 
205 mm/ 8 ¼" 

Fig. 1 
BH.643.010 

Fig. 2 
BH.641 .020 
200 mm/ 8" 

Fig. 2 
BH.643.020 

Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6 Fig. 7 
BH.641 .030 BH.641 .040 BH.641 .050 BH.641 .060 BH.641 .070 
215mm/8½" 220mm/8¾" 215mm/8½" 220mm/8¾" 220mm/8¾" 

Fig. 3 
BH.643.030 

Fig. 4 
BH.643.040 

Fig. 5 
BH.643.050 

Fig. 6 
BH.643.060 

Fig. 7L 
BH.641 .071 
235 mm/ 8 ¼" 

270 mm / 10 ¾" 265 mm / 10 ½" 275 mm/ 10 ¼" 280 mm / 11" 275 mm / 10 ¼" 280 mm / 11" 

Fig. 7 
BH.643.070 
275 mm I 10 ¼" 

Overholt-Geissendorfer 

108 -----------F.a.~con"· 



I 

Gemini 

r 

Meeker 

BH.671 .180 BH.671 .230 
180 mm / 7" 230 mm / 9" 

BH.701 .180 
180 mm /7" 

BH.701 .280 
280 mm / 11" 

Dissecting and ligature forceps 
Pinze per dissezione e legature 

Kleszczyki preparacyjne i do podwiqzek 

BH.671 .250 BH.671 .285 
250 mm I 9¼" 285 mm / 11 ¼" 

½ 
Lawrence 
BH.721 .280 
280 mm / 11 " 

tFaJ~qo•-----------

B7 
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B7 
Dissecting and ligature forceps 
Pinze per dissezione e legature 
Kleszczyki preparacyjne i do podwiqzek 

45° Delicate 
BH.741 .140 140mm / 5 ½" 
BH.741 .160 160 mm / 6 ¼" 
BH.741 .180 180 mm / 7" 
BH.741 .200 200 mm / 8" 0 BH.741 .220 

220 mm / 8¾" 
BH.741 .240 240 mm / 9 ½" 
BH.741 .280 280 mm / 11 " 
BH.741 .305 305 mm / 12" 

@] 
O'Shaughnessy 

110 

BH.753.160 
160 mm / 6 ¼" 

Mixter 

BH.753.200 
200 mm / 8" 

½ 

45° Standard 
BH.743.140 140mm / 5 ½" 
BH.743.160 160 mm / 6 ¼" 
BH.743.180 180 mm / 7" 
BH.743.200 200 mm / 8" 
BH.743.220 220 mm / 8¾" 
BH.743.240 240 mm / 9 ½" 
BH.743.280 280 mm / 11 " 
BH.743.305 305 mm / 12" 

1 

Mixter 
BH.757.225 
225 mm / 8¼" 

90° Delicate 
BH.745.140 140mm / 5 ½" 
BH.745.160 160 mm / 6 ¼" 
BH.745.180 180 mm / 7" 
BH.745.200 200 mm / 8" 
BH.745.220 220 mm / 8¾" 
BH.745.240 240 mm / 9 ½" 
BH.745.280 280 mm / 11 " 
BH.745.305 305 mm / 12" 

½ 

90° Standard 
BH.747.140 
BH.747.160 
BH.747.180 
BH.747.200 
BH.747.220 
BH.747.240 
BH.747.280 
BH.747.305 

I 

Mixter 
BH.755.230 
230 mm / 9" 

140mm / 5 ½" 
160 mm / 6 ¼" 
180mm / 7" 
200 mm / 8" 
220 mm / 8¾" 
240 mm / 9 ½" 
280 mm / 11" 
305 mm / 12" 

-----------F.a.~con"· 



Rumel 

u 
Wikstroem 

:Falcon· 

Fig. 1 
BH.771 .010 
240 mm /9 ½" 

Fig. 2 
BH.771 .020 
240 mm /9 ½" 

BH.693.205 BH.691 .210 BH.691.245 
205 mm / 8 ¼" 210 mm / 8 ¼" 245 mm / 9 ¾" 

Dissecting and ligature forceps 
Pinze per dissezione e legature 

Kleszczyki preparacyjne i do podwiqzek B7 

Fig. 3 
BH.771 .030 
235 mm /9 ¼" 

r 

Zenker 

Fig. 4 
BH.771 .040 
240 mm /9 ½" 

Fig. 5 
BH.771.050 
240 mm /9 ½" 

BH.731 .020 BH.731 .010 
285 mm I 11 ¼" 295 mm/ 11 ¾" 
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½ 

Mixter 

112 

Dissecting and ligature forceps, gall duct clamps 
Pinze per dissezione, legature, peduncolo renale 
Kleszcze preparacyjne, do podwic1.zek, do dr6g z6tciowych 

Lahey - Delicate 
BH.803.210 
210mm / 8 ¼" 

BH.825.225 
225 mm / 8 ¼" 

BH.825.260 
260 mm / 10 ¼" 

BH.825.280 
280 mm / 11 " 

r 

BH.805.195 BH.805.230 
195 mm / 7 ¾" 230 mm / 9" 

Lahey (Sweets) 

l 

Finochietto 
BH.845.245 
245 mm / 9 ¾" 

Falcon· 



½ 

iF.alcon· 

l 

Lower 
GB.005.185 
185 mm/7 ¼" 

Gray 

½ 

GB.025.220 
220 mm / 8 ¾" 

Gall duct clamps 
Morsetti per peduncolo renale 
Kleszcze do dr6g zrnciowych B7 

l 

Desjardins 
GB.009.220 
220 mm/8 ¾" 

GB.025.230 
230 mm /9" 

9 
0!) 

1 X 2th 

GB.027.220 
220 mm / 8 ¾" 

GB.027.230 
230 mm I 9" 
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Kidney pedicle clamps 
Pinze per peduncolo del rene 
Kleszcze do szypuly nerkowej 

l 

GG.015.195 GG.015.215 
195 mm / 7¾" 215 mm / 8 ½" 

Guyon-Pean 

½ 

GG.015.245 
245 mm I 9 ¾" 

Herrick 
GG.025.230 
230 mm/9" 

Stille 
GG.019.245 
245 mm / 9 ¾" 



:Falcon· 

1 x 2th 

Mikulicz-Baby 
BH.901 .145 
145mm /5¾" 

1 x 2th 

Schindler 
BH.941 .200 
200 mm/ 8" 

.,, 
I 

Mikulicz 

BH.903.185 BH.905.205 

Peritoneum forceps 
Pinze per peritoneo 

Kleszcze do otrzewnej 

\} 

0!) 
1 x 2th 

B7 

1 
BH.907.185 BH.909.205 

185 mm / 7 ¼" 205 mm / 8 ½" 185 mm / 7 ¼" 205 mm / 8 ½" 

Faure 
210mm/8¼" 

Mikulicz 

BH.921 .210 BH.923.210 
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B7 
Hysterectomy clamps 
Pinze per isterectomia 
Kleszcze do histerektomii 

½ 

116 

0 
Toennis 

Bonney-Berkeley 
GN.575.200 
200 mm / 8" 

'v 
0!) 

1 x 2th 

210 mm / 8 ¼" GN .560.210 GN.561 .210 GN.562.210 GN.563.210 
260 mm I 10 ¼" GN .560.260 GN.561 .260 GN.562.260 GN.563.260 

1 x 2th 

I 

l 

Bonney-Berkeley 
GN.577.200 
200 mm / 8" 

½ 

½ 

1 

Navratil! 
GN.567.235 
235 mm /9 ¼" 

Bonney-Berkeley 
GN.579.200 
200 mm / 8" 

1 x 2th 



9 
0!) 1x2th 

GN.590.210 

v 
0!) 

1 x 2th 

:Falcon· 

Phaneuf 
210mm / 8¼" 

GN.640.200 
200 mm / 8" 

9 0!J 1 x2th 

GN.591.210 

Maingot 

v 
0!) 

Heaney 

GN.641 .200 GN.641 .240 
200 mm I 8" 240 mm I 9 ½" 

Hysterectomy clamps 
Pinze per isterectomia 

Kleszcze do histerektomii B7 

GN.601 .215 GN.601 .240 
215mm / 8½" 240mm/9½" 

Gwilliam 
200 mm / 8" 

Heaney 

v 
0!) 
1 x 2th 

GN.634.200 

GN.603.215 GN.603.240 
215mm / 8½" 240mm / 9½" 

GN.635.200 
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Hysterectomy clamps atraumatic I Parametrium clamps 
Morsetti atraumatici per isterectomia / Pinze per parametrio 
Kleszcze do histerektomii atraumatyczne / Kleszcze do przymacicza 

Rogers (Heaney) 

Fig. 1 
GN.550.010 
215 mm / 8 ½" 

Fig. 3 
GN.550.030 
205 mm / 8½" 

Fig. 2 
GN.550.020 
210 mm / 8 ¼" 

Fig. 4 
GN.550.040 
200 mm / 8" 

Rogers (Wertheim) 

Fig. 1 
GN.552.010 

Fig. 3 
GN.552.030 
230 mm / 9" 

Fig. 2 
GN.552.020 
235 mm / 9 ¼" 

Fig. 4 
GN.552.040 
225 mm 19¼" 

- - - - - ~al(on'" 



f 

:Falcon· 

GN.650.240 

@J 
Faure 
GN.653.255 
255 mm/ 10" 

1 

GN.651 .240 

Hysterectomy clamps 
Pinze per isterectomia 

Kleszcze do histerektomii 

1 x 2th 

B7 

GN.655.225 GN.657.225 

v 
0!) 
1 x 2th 

Wertheim 
225 mm /8¼" 
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Hysterectomy clamps 
Pinze per isterectomia 
Kleszcze do histerektomii 

Wertheim 
GN.661 .255 
255 mm/ 10" 

1 

Wertheim 
GN.663.270 
270 mm/ 10 ¾" 

Wertheim-Cullen 
GN.669.210 
210mm/8¼" 

-----------F.a.~con"· 



:Falcon· 

Clamps miscellaneous 
Morsetti vari 

Kleszcze r6zne 

Scalp flap clamps/ Pinze per cuoio capelluto / Kleszcze chwytajqce sk6r~ na g/6wce plodu 

De Martel 
BG.700.140 
140mm / 5 ½" 

½ 

Angiotribe forceps/ Pinze per angiotripsia / Kleszcze hemostatyczne 

Fergusson 

BH.980.160 
160 mm / 6 ¼" 

BH.980.200 
200 mm / 8" 

BH.981 .160 
160 mm / 6 ¼" 

Willet 
BG.702.190 
190 mm / 7 ½" 

BH.981 .200 
200 mm / 8" 

B7 
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Tissue and organ grasping forceps 
Pinze per trattenere organi e tessuti 
Kleszcze chwytajqce do tkanek i organ6w 

2 X 3th 

Chaput 
BG.454.135 
135 mm / 5¾" 

' 
.~. TT I 

~ 

Allis-Baby 
BG.464.130 
130 mm / 5 ½" 

n 

8 1 2 X 3th 

BG.470.155 

8 
TI 

3 x4 th 

BG.474.155 

8 
TI 4 X 5th 

BG.478.155 

5 X 6th n 

Tuffier 
BG.458.135 
135 mm / 5¾" 

8 
4 x 5th 

, '1 

I 

BG.479.150 
150 mm /6" 

Allis 
155 mm/6 ½" 

8 
4 X 5th 

BG.480.150 
150 mm /6" 

Pratt 
BG.450.150 
150 mm /6" 

8 1i 5 X 6th 

Allis 
BG.484.155 155 mm / 6 ½" 
BG.484.190 190 mm/ 7 ½" 
BG.484.255 255 mm/ 10" 

Falcon" 



Babcock Lane 

1 x 2th 

0 

Tissue and organ grasping forceps 
Pinze per trattenere organi e tessuti 

Kleszcze chwytajqce do tkanek i organ6w 

BG.560.155 155 mm / 6 ¼" 
BG.560.180 180 mm / 7" 
BG.560.200 200 mm / 8" 
BG.560.240 240 mm / 9 ½" 

BG.550.130 130 mm / 5 ¼" 
BG.550.150 150 mm / 6" 
BG.550.200 200 mm / 8" 

Littlewood 
BG.530.190 
190 mm /7 ½" 

BG.580.155 BG.580.210 
155 mm / 6 ¼" 210 mm / 8 ¼" 

Pennington 

tFaJ~qo•-----------

Duval 

BG.590.180 
180mm /7" 

BG.590.205 
205 mm / 8 ¼" 

B7 

BG.592.205 
205 mm / 8 ¼" 

BG.592.230 
230 mm /9" 

123 
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FB.730.200 
200 mm /8" 

Tissue and organ grasping forceps 
Pinze per trattenere organi e tessuti 
Kleszcze chwytajqce do tkanek i organ6w 

Collin 

Heywood-Smith 

BG.610.160 
160 mm /6 ¼" 

GN.500.250 
250 mm /9 ¼" 

FB.720.170 
170 mm /6 ¾" 

Heywood-Smith 
FB.732.215 
215mm/8½" 

BG.612.160 
160 mm /6 ¼" 

Noto 
GN.502.280 
280 mm / 11 " 

Falcon~ 



:Falcon· 

Bryant 
BF.005.130 
130 mm / 5 ¼" 

Lister 

BF.010.130 130 mm / 5 ¼" 
BF.010.150 150 mm / 6" 
BF.010.160 160 mm / 6 ¼" 
BF.010.180 180 mm /7" 
BF.010.200 200 mm / 8" 

Dressing forceps 
Pinze per tamponi 

Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

½ 

' r 

Falcon (French Pattern) 
BF.018.145 
145mm / 5¾" 

BF.034.280 

½ 

Falcon-Polska 
280 mm / 11 " 

B7 

BF.035.280 
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Dressing forceps 
Pinze per tamponi 
Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

<C' 

f 
BF.046.200 BF.047.200 
200 mm / 8" 200 mm / 8" 

BF.046.225 BF.047.225 
225mm / 8¼" 225 mm / 8¼" 

BF.046.250 BF.047.250 
250 mm 19¼" 250 mm / 9¼" 

BF.046.270 BF.047.270 
270 mm / 10 ¾" 270 mm / 10 ¾" 

Gross-Maier 

I 
BF.056.200 BF.057.200 
200 mm / 8" 200 mm / 8" 

BF.056.225 BF.057.225 
225mm / 8¼" 225 mm / 8¼" 

BF.056.250 BF.057.250 
250 mm / 9¼" 250 mm / 9¼" 

BF.056.270 BF.057.270 
270 mm / 10 ¾" 270 mm / 10 ¾" 

Gross-Maier 

Fe1lcon" 



:Falcon· 

BF.090.225 
225 mm /8¼" 

BF.090.250 
250 mm I 9¼" 

BF.090.265 
265 mm / 10 ½" 

Ulrich 

BF.091 .225 
225 mm 8¼" 

BF.091 .250 
250 mm I 9 ¼" 

BF.091 .265 
265 mm/ 10 ½" 

Dressing forceps 
Pinze per tamponi 

Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

BF.080.280 

½ 

G' 

i 

Sims-Maier 
280 mm/ 11" 

BF.081 .280 

B7 
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GN.466.250 

½ 

128 

Dressing forceps 
Pinze per tamponi 
Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

Pelkmann 
250 mm /9 ¼" 

GN .467.250 

½ ½ 

240 mm /9 ½" 250 mm I 9 ¼" 

Falcon" 



½ 

- Falcon· 

1 

Collin 
GN.482.240 
240 mm /9 ½" 

Cheron 
GN.487.250 
250 mm / 9 ¼" 

Dressing forceps 
Pinze per tamponi 

Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

GN.450.260 
260 mm / 10 ¼" 

GN.450.275 
275 mm / 10 ¼" 

' 
I 
i 

Bozemann 

B7 

GN.452.260 
260 mm / 10 ¼" 

GN.452.275 
275 mm / 10¼" 
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Dressing forceps 
Pinze per tamponi 
Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

GN.451 .260 GN.455.260 GN.453.260 
260 mm I 10 ¼" 260 mm/ 10 ¼" 260 mm/ 10 ¼" 

GN.451 .275 GN.455.275 GN.453.275 
275 mm /10¼" 275mm/10¼" 275mm/10¼" 

½ 

Bozemann-Douglas 
GN .457.260 
260 mm/ 10 ¼" 

Falcon" 



BF.122.180 
180 mm/7" 

BF.122.205 
205 mm / 8¼" 

BF.122.250 
250 mm /9¼" 

0 

BF.124.180 
180 mm/7" 

BF.124.250 
250 mm /9¼" 

/ 

C' 

i 
! 

Foerster (Ballenger) 

BF.123.180 
180 mm / 7'' 

BF.123.205 
205 mm / 8¼" 

BF.123.250 
250 mm I 9¼" 

BF.125.180 
180 mm / 7'' 

BF.125.250 
250 mm I 9¼" 

BF.120.250 

Foerster-Bergmann 
250 mm I 9 ¼" 

tFaJ~qo•-----------

Dressing and sponge forceps 
Pinze per tamponi e spugne 

Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

BF.121.250 

l 

Fletcher 
240 mm /9 ½" 

BF.116.240 straight/ dritta / proste 

B7 

BF.117.240 S-shape / forma ad S / w ksztalcie S 
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BF.142.180 
180 mm /7" 

132 

Dressing and sponge forceps 
Pinze per tamponi e spugne 
Kleszcze do materiat6w opatrunkowych 

f 

Rampley 

BF.142.240 
240 mm /9 ½" 

BF.140.180 
180 mm /7" 

Rampley 

BF.140.240 
240 mm /9 ½" 

BF.140.250 
250 mm I 9¼" 

½ 

1 

Kelly 
GN.495.320 
320 mm / 12 ½" 

Fe1lcon" 



Jones 
BF.407.055 55 mm / 2 ¼" 
BF.407.090 90 mm / 3 ½" 

½ 

Doyen 
BF.421 .180 
180mm / 7" 

2/2 

English Pattern 
BF.408.090 
90 mm / 3 ½" 

tFaJ~qo•-----------

Towel forceps 
Pinze per pannilino 

Spinaki do serwet 

2/2 

Schaedel 
BF.411 .090 
90 mm / 3 ½" 

n 
u 

Moynihan 
BF.425.190 
190 mm / 7 ½" 

B7 
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Towel forceps 
Pinze per pannilino 
Spinaki do serwet 

Backhaus 
BF.431 .090 90 mm / 3 ½" 
BF.431 .110 110 mm / 4¾" 
BF.431 .130 130 mm / 5½" 
BF.431 .150 150 mm / 6" 

Roeder 
BF.439.135 135 mm / 5¾" 
BF.439.150 150 mm / 6" 

½ 

Bernhard 
BF.450.160 
160 mm / 6 ¼" 

Towel forceps with clip for tubing or cable / Pinza con dispositivo per trattenere tubi o cavi / Spinaki do serwet z uchwytem na przew6d 

Backhaus 
BF.461 .110 
110mm /4 ¾" 

l 

Robin 
BF.465.135 
BF.467.135 
BF.468.135 

0 
5mm /¼" 

13 mm /½" 
25mm / 1" 

135 mm / 5 ¾" 

Holder for diathermy cable, 5 mm 0 
Per trattenere cave diatermico 5 mm. 0 
Uchwyt na przew6d do diatermii 5mm 0 

Holder for suction tubing, 13 mm 0 
Per trattenere ii tube di aspirazione 13 mm. 0 
Uchwyt na tub~ ss~c~ 13mm 0 

Holder for anaesthesia tubing, 25 mm 0 
Per trattenere ii tubetto per anestesia 25 mm. 0 
Uchwyt na rurk~ intubacyjn~ 25mm 0 

Fe1lcon" 



Towel forceps 
Pinze per pannilino 

Spinaki do serwet 

Non-tearing for paper towels / Anti strappo per salviette di carta / Nierozdzierajqce serwet papierowych 

Peers 
BF.495.145 
145mm / 5¾" 

Lorna 

0 

BF.481.100 100 mm / 4" 
BF.481.130 130 mm / 5 ¼" 
BF.481.140 140 mm / 5 ½" 

tFaJ~qo•-----------

½ 

Falcon 
BF.491 .135 
135 mm / 5¾" 

Devon (Ball and Socket) 
BF.511.095 95 mm / 3 ¾" 
BF.511.105 105 mm / 4 ¼" 
BF.511.115 115 mm / 4 ½" 
BF.511.130 130 mm / 5 ¼" 
BF.511.140 140mm / 5 ½" 

B7 
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Tubing clamps 
Pinze per tubi 
lnstrumenty zaciskowe do przewod6w 

BF.906.155 
155 mm /6 ¼" 

0 
0 

BF.900.165 
165mm /6½" 

BF.906.205 
205 mm / 8 ¼" 

Presbyterian 

Presbyterian (Weiss) 

BF.900.180 
180 mm / 7" 

0 
0 

BF.904.155 BF.904.180 
155 mm / 6 ¼" 180 mm / 7" 

Presbyterian 

BF.904.205 
205 mm / 8 ¼" 

Fe1lcon" 
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Tubing clamps 
Pinze per tubi 

lnstrumenty zaciskowe do przewod6w 

Simplex Hoffmann 
BF.950.01 2 BF.952.013 13mm /½' 
12mmwide BF.952.017 17mm / ¼" 
larghezza 12 mm BF.952.020 20 mm I¾' 
12 mm szerokie BF.952.025 25 mm / 1" 

BF.952.030 30 mm / 1 ¼" 
BF.952.040 40 mm I 1 ½" 
BF.952.050 50 mm I 2" 

B7 
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Tube milking forceps 
Pinze per ii drenaggio dei tubi 
Kleszcze do drenaiu przewod6w 

2/2 

Foss 
BF.970.200 
200 mm/ 8" 

2/2 

Gunnar-Hey Modified 
BF.976.185 
185 mm/7 ¼" 



Suture instruments/ Strumenti per sutura / lnstru Suture instruments/ Strumenti per sutura / lnstrumenty do szw6w 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



BB 

140 

Titanium micro needle holders 
Micro porta aghi in Titanio 
lgtotrzymacze mikro tytanowe 

Falcon 
145mm / 5¾" 

Diamond coated 
Punte diamantate 
Pokryte diamentem 

BM.550.145 

BM.550.185 

BM.551 .185 

Falcon 
185 mm /7 ¼" 

Micro needle holders with scissors 
Micro porta aghi con forbici 
lglotrzymacze mikro z nozyczkami 

Falcon 
140mm / 5 ½" 

BM.580.140 

BM.581 .140 



Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 

lglotrzymacze z wkladkct z w~glika spiekanego 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

Tungsten carbide inserts are available in smooth or in three different serration pitches, for use with different size of 
suture needles as shown in chart below. 

Gli inserti al Carburo di Tungsteno sono disponibili sia con superfici lisce che con tre diverse grane di zigrinatura per 
l'uso con aghi come da tabella che segue. 

Konc6wki lglotrzymaczy Falcon Grip z wkladkq z w~glika spiekanego Sq dost~pne z gladkq powierzchniq lub w 3 
r6i:nych typach radelkowania, umoi:liwiajqcych ui:ycie r6i:nych rozmiar6w igiel, (patrz tabela}. 

0 
I 
I 

Serration pitch 
Passo zigrinatura 
Powierzchnia konc6wek 

Smooth 

0.2 Micro 

0.4 Fine 

Suture size 
Diam. sutura 
Rozmiar nici 

9/0 - 11/0 

6/0 - 10/0 

4/0 - 6/0 

I Falcon Grip needle holders offer secure grip thus safe guiding of needle. 
0.5 Standard 

0.2 

! 
BM.652.150 

I u 
' BM.650.150 

~ 

Falcon 
150 mm / 6" 

;Falcon,,. 

0 - 3/0 I porta Aghi Falcon-Grip consentono un ' ottima tenuta ed un sicuro controllo dell'ago. 
lglotrzymacze Falcon Grip posiadajq uchwyt, umoi:liwiajqcy bezpieczne prowadzenie igly. 

Micro needle holders / Micro porta aghi / lglotrzymacze mikro 

0.2 0.2 0.2 

) ! ) 
BM.653.150 BM.652.180 BM.653.180 

l 

lJ u D 
BM.651.150 BM.650.180 BM.651.180 

Falcon 
180 mm/7" 

BB 
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BB Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 
lgtotrzymacze z wktadkq_ z w~glika spiekanego 

142 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.2 

! 
BN.152.140 

Ll 
BN.150.140 

0.2 

~ 
BN.154.140 

0.2 

BN.153.140 

BN.151 .140 

0.2 

BN.155.140 

½ @J 
Castroviejo 
140mm /5½" 

Jacobson 
210mm/8¼" 

0.2 

BN.158.210 

BN.156.210 

½ 
Kalt 
140mm/5½" 

0.2 

BN.157.140 

BN.156.140 

0.2 

BN.158.140 

@J 
Castroviejo 
140mm/5½" 

0.2 0.2 

! \ 
BN.170.140 BN.171 .140 

Diethrich 

Castroviejo 
180 mm / 7'' 

0.2 

BN.152.180 

0.2 0.2 

! ! 
BN.178.160 BN.178.180 
160 mm / 6 ¼" 180 mm / 7'' 

0.2 0.2 

! ! 
BN.178.200 BN.178.230 
200 mm / 8" 230 mm / 9" 

0.2 

! 
BN.178.260 
260 mm / 10 ¼" 

Falcon~ 



½ 

Halsey-Auto 
BN.196.130 
130 mm / 5 ¼" 

., 
f 

Derf 
BN.204.125 
125 mm / 5" 

0.4 

~ 

Falcon"' 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.4 

~ ~ 

Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 

lgtotrzymacze z wktadkq z w~glika spiekanego 

0.4 

~ ~ 
BN.198.130 BN.200.130 BN.190.115 

Halsey 
130 mm / 5 ¼" 

0.2 

~ 

½ 

I' 

Fry 
115mm / 4 ½" 

~ 

BB 

0.2 

! 
BN.192.115 

0.4 

~ 
BN.208.130 BN.210.130 

Converse 
BN.206.125 
125 mm / 5" 

Webster 
130 mm / 5¼" 
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BB Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 
lgtotrzymacze z wktadkq_ z w~glika spiekanego 

½ 

144 

0.4 

Neivert (Masing) 
BN.220.130 
130 mm / 5¼" 

"' f 

0.4 

I 

Crile-Wood Auto 
BN.234.150 
150 mm /6" 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.4 

Neivert (Masing) 
BN.222.130 
130 mm / 5¼" 

0.4 

I 
BN.236.150 
150 mm/6" 

Crile-Wood 

0.4 

~ 
BN.236.180 
180 mm /7" 

0.4 

BN.236.200 
200 mm / 8" 

½ 

Lawrance 
BN.232.150 
150 mm /6" 

0.4 

0.4 

! 

Swedish Pattern 
(Senning) 
BN.230.150 
150 mm/6" 

Falcon~ 



<;• 

f 

De Bakey 

0.2 

! 
BN.264.130 
130 mm / 5 ¼" 

0.2 

! 
BN.264.200 
200 mm / 8" 

Falcon"' 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.4 0.4 

~ 
BN.248.180 BN.248.200 
180 mm/7" 200 mm / 8" 

0.4 

BN.248.260 
260 mm / 10 ¼" 

@J 

0.2 
0.2 

! ! 
BN.264.150 BN.264.180 
150 mm /6" 180 mm / T' 

0.2 0.2 

BN.264.230 BN.264.260 
230 mm/9" 

Micro Profile 

0.4 

BN.248.230 
230 mm /9" 

0.4 

BN.248.310 
310mm/12¼" 

Ryder 

Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 

lgtotrzymacze z wktadkq z w~glika spiekanego 

0.2 

" 

~ f 

BN.242.140 
140mm /5½" 

0.2 

~ 
BN.242.200 
200 mm / 8" 

@J 
Falcon - Micro Vascular 

0.4 
0.4 

0.4 

! ! ! 
BN.266.130 BN.266.150 BN.266.180 
130 mm / 5¼" 150 mm /6" 180 mm/7" 

0.4 
0.4 0.4 

! 
BN.266.200 BN.266.230 BN.266.260 

BB 

0.2 

~ 
BN.242.180 
180 mm/7" 

0.2 

~ 
BN.242.230 
230 mm /9" 

200 mm / 8" 230 mm/9" 260 mm / 10 ¼" 

Mini Profile 

@J 
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Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 
lgtotrzymacze z wktadkq_ z w~glika spiekanego 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.5 

~ 
0.4 

I 
BN.294.180 
180mm /7" 

0.4 

I 
BN.294.200 
200 mm / 8" 

0.4 

I 
BN.294.260 
260 mm / 10 ¼" 

Baumgartner 
BN.290.145 
145mm /5¾" 

""' ~ 

I 

Mayo-Hegar 

@J 

0.5 

~ 
BN.298.130 
130 mm / 5¼" 

0.5 

BN.298.190 
190 mm /7 ½" 

Sarot 

0.5 

~ 
BN.298.140 
140mm /5½" 

0.5 

BN.298.200 
200 mm / 8" 

@J 

0.5 

! 
BN.298.150 
150 mm /6" 

0.5 

BN.298.240 
240 mm /9 ½" 

0.5 

! 
BN.298.160 
160 mm /6 ¼" 

0.5 

BN.298.260 
260 mm / 10 ¼" 

0.5 

""' f 
/ 

Wire and ligature twister 
Torci fili e legature 
Do skr~cania drutu i ligatur 

Berry-Sternum 
OW.030.180 
180 mm /7" 

0.5 

BN.298.180 
180 mm/7" 

0.5 

BN.298.300 
300 mm / 11 ¼" 

@J 

Falcon~ 



Kilner 

"'' i 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.5 

BN.311 .135 
135 mm / 5¾" 

0.5 

BN.311 .165 
165 mm /6 ½" 

0.5 

! 
BN.315.150 
150 mm /6" 

0.5 

BN.315.200 
200 mm / 8" 

Thompson-Walker 

Falcon"' 

0.5 

BN.315.180 
180 mm /7" 

Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 

lgtotrzymacze z wktadkq z w~glika spiekanego 

0.5 

~ 
BN.313.200 
200 mm / 8" 

0.5 

BB 

0.5 

BN.313.240 
240 mm /9 ½" 

0.5 

BN.313.260 BN.313.280 
260 mm / 10 ¼" 280 mm / 11" 

Bozemann (Wertheim) 
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BB 
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Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 
lgtotrzymacze z wktadkq_ z w~glika spiekanego 

0.5 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.5 

BN.321 .200 
200 mm / 8" 

BN.321 .240 
240 mm /9 ½" 

0.5 

Heaney 

BN.321 .260 
260 mm / 10 ¼" 

0.4 

Julian 
BN.323.210 
210mm/8¼" 

0.5 

Finochietto 
BN.329.270 
270 mm / 10 ¾" 



Pittmann 

Falcon"' 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.5 0.5 

BN.333.180 
180 mm/7" 

0.5 

BN.333.200 
200 mm / 8" 

0.5 

BN.333.240 BN.333.260 
240 mm / 9 ½" 260 mm / 10 ¼" 

0.5 

BN.333.300 
300 mm / 11¼" 

½ 

Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 

lgtotrzymacze z wktadkq z w~glika spiekanego 

0.5 

Stratte 
BN.341 .230 
230 mm /9" 

Falcon 

0.5 

BN.343.215 
215mm/8½" 

0.5 

BN.343.230 
230 mm /9" 

BB 
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Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 
lgtotrzymacze z wktadkq_ z w~glika spiekanego 

Wangensteen 
BN.308.270 
270 mm / 10 ¾" 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.5 

Masson 
BN.304.270 
270 mm / 10 ¾" 

0.5 

1 

Naunton Morgan 

0.5 

~ 
BN.366.185 
185 mm / 7 ¼" 

0.5 

Falcon~ 



Falcon"' 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

1/ 

Mini Olsen-Hegar 
BN.372.120 
120mm /4¾" 

½ 

0.4 

Forster-Gillies 
BN.383.130 
130 mm / 5¼" 

0.4 0.4 

l ~ ~ 
BN.374.140 BN.374.170 
140mm /5½" 170mm /6¾" 

Olsen-Hegar 

0.4 

I 
BN.374.190 
190 mm /7 ½" 

Needle holders with scissors 
Porta aghi con forbice 

lgtotrzymacze z nozyczkami 

0.4 

~ 
BN.380.140 

BB 

0.4 

~ 
BN.380.170 

140mm /5½" 170mm /6¾" 

Gillies 
BN.389.160 
160 mm /6 ¼" 

Olsen-Mathieu 

0.4 

BN.380.200 
200 mm / 8" 
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BB Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 
lgtotrzymacze z wktadkq_ z w~glika spiekanego 

0.2 

! 

With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.2 

~ 
BN.400.120 BN.401 .120 

½ ½ 
Boynton Arruga 

0.2 0.2 

! ~ 
BN.406.160 BN.407.160 

120 mm / 4 ¾" 160 mm / 6 ¼" 

152 

i i 
BN.394.160 BN.394.180 
160 mm / 6 ¼" 180 mm / 7'' 

Langen beck 

0.2 

BN.394.200 
200 mm / 8" 

Mayo-Rochester 
BN.436.180 
180 mm/7" 

½ 

0.5 

I 

I 

I 

Toennis 
BN.396.180 
180 mm / 7'' 

0.5 

l 

Falcon~ 



With tungsten carbide inserts 
Con punte al carburo di tungsteno 
Z wkladkq z w~glika spiekanego 

0.4 

! ! 
BN.412.140 BN.412.170 
140mm / 5 ½" 170mm / 6 ¾" 

Light model 
Modello leggero 
Model lekki 

Mathieu-Kocher 

Mathieu 

Falcon"' 

0.5 

i ! 
BN.416.140 BN.416.170 
140mm / 5 ½" 170mm / 6 ¾" 

0.5 

BN.416.200 
200 mm / 8" 

Standard model 
Modello standard 
Model standardowy 

Needle holders with tungsten carbide inserts 
Porta aghi con punte al carburo di tungsteno 

lgtotrzymacze z wktadkq z w~glika spiekanego 

Mathieu 

Mathieu 

BN.414.140 BN.414.170 
140mm / 5 ½" 170mm / 6 ¾" 

Light model 
Modello leggero 
Model lekki 

0.4 

i ! 
BN.418.140 BN.418.170 
140mm / 5 ½" 170mm / 6 ¾" 

Reverse action, snag free 
Con chiusura invertita 
Uchwyt nie zaczepia r~kawiczek 

BB 
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BB Needle holders 
Porta aghi 
lgtotrzymacze 

154 

u 
BM.700.150 

\J 
BM.701 .150 

Falcon 
150 mm /6" 

I 
BN.464.130 

lf \ :::: I \ 

II! I \ BN 465 130 

/~ l 
½ ,f \@) 

Castroviejo 
130 mm / 5¼" 

I u 
BM.700.180 

\J 
BM.701 .180 

Falcon 
180 mm /7" 

l 

½ 

' BN.472.140 

\ 
BN.473.140 

Arruga 
140mm / 5 ½" 

I 
BN.452.140 

I 
BN.454.140 

Castroviejo 
140mm / 5 ½" 

½ 

\ 
BN.453.140 

BN.455.140 

Castroviejo 
140mm / 5 ½" 

BN.470.140 

\I 
BN.471 .140 

Kalt 
140mm / 5 ½" 

' I 
BN.457.140 

I 
BN.458.140 

Castroviejo 
140mm / 5 ½" 

½ 
Stevens - Silcock 
BN.476.150 
150 mm /6" 

Falcon~ 



~ 
BN.490.115 

I 
BN.492.115 

Fry 
115mm / 4 ½" 

Webster 
BN.508.130 
130 mm / 5½" 

½ 

u 
BN.498.130 

I 
BN.500.130 

Halsey 
130 mm / 5½" 

Collier (Illingworth) 
BN.512.125 
125 mm / 5" 

A 

Derf 
BN.506.125 
125 mm / 5" 

l 

Wright 
BN.516.130 
130 mm / 5½" 

Needle holders 
Porta aghi 

lgtotrzymacze BB 

I 

Converse 
BN.504.130 
130 mm / 5 ½" 

Neivert 
BN.530.130 
130 mm / 5 ½" 
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Needle holders 
Porta aghi 
lgtotrzymacze 

l 

Doyen 
BN.518.125 
125 mm / 5" 

l 

Lawrance 
BN.542.150 
150 mm / 6" 

I 

l 

Bruce-Clarke 
BN.520.125 
125 mm / 5" 

Crile-Murray 
BN.544.150 
150 mm / 6" 

l I 

Baumgartner 
BN.580.145 
145mm / 5 ¾" 

Crile-Wood 
BN.546.150 
150 mm / 6" 



Mayo• Hegar 

Mayo-Hegar (Sims) 
BN.600.190 
190 mm /7 ½" 

Falcon"' 

BN.598.130 BN.598.140 BN.598.150 BN.598.160 BN.598.180 
130mm / 
5¼" 

140mm / 
5 ½" 

150mm / 
6" 

160mm / 
6¼" 

180mm / 
7" 

BN.598.190 BN.598.200 BN.598.240 BN.598.260 BN.598.300 
190mm / 
7½" 

200 mm / 
8" 

240 mm / 
9½" 

Adson 
BN.590.180 
180 mm / 7'' 

260 mm / 
10 ¼" 

300 mm / 
11¼" 

½ 

Needle holders 
Porta aghi 

lgtotrzymacze 

Heaney (Hegar) 
BN.627.210 
210mm/8¼" 

BB 
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BB Needle holders 
Porta aghi 
lgtotrzymacze 

158 

j 
BN.611 .135 
135 mm / 5¾" 

I 
BN.611 .165 
165 mm /6 ½" 

Kilner 

r 

Sims (Mogg) 
BN.619.190 
190 mm / 7 ½" 

I 
BN.621 .150 BN.621 .180 
150 mm / 6" 180 mm/7" 

"" I 

BN.621 .200 
200 mm / 8" 

Thompson-Walker 

r 

Birmingham Pattern 
BN.613.200 
200 mm / 8" 

"" I 

BN.617.200 BN.617.240 
200 mm / 8" 240 mm /9 ½" 

BN.617.260 BN.617.280 
260 mm / 10 ¼" 280 mm / 11 " 

Bozemann (Wertheim) 

(I 

Bozemann 
BN.615.200 
200 mm / 8" 

Copper lined tips 
Punte rivestite in rame 
Koric6wki z miedzi 

0 



½ 

Falcon"' 

Jamison 
BN.602.230 
230 mm /9" 

I 

Wangensteen 
BN.608.270 
270 mm / 10 ¾" 

Needle holders 
Porta aghi 

lgtotrzymacze 

Masson 
BN.604.270 
270 mm / 10 ¾" 

BB 
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½ 
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Needle holders 
Porta aghi 
lgtotrzymacze 

Finochietto 
BN.629.270 
270 mm / 10 ¾" 

½ 
Johnson 
BN.645.265 
265 mm / 10 ½" 

Stratte 
BN.641 .230 
230 mm /9" 



Falcon"' 

1 

Ward 
BN.650.180 
180 mm / 7'' 

I 

Turner Warwick 
BN.654.220 
220 mm / 8 ¾" 

½ 

I 

Halstead - Cushing 
BN.668.220 
220 mm / 8 ¾" 

Needle holders 
Porta aghi 

lgtotrzymacze 

Naunton Morgan 

BB 

BN.666.185 
185 mm / 7 ¼" 

BN.666.255 
255 mm / 10" 
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Needle holders with scissors 
Porta aghi con forbice 
lgtotrzymacze z noi:yczkami 

I 

Mini Olsen-Hegar 
BN.672.120 
120mm / 4 ¾" 

Forster-Gillies 
BN.683.130 
130 mm / 5¼" 

I 
BN.674.140 

([) 
140mm / 5 ½" 

Olsen-Hegar 

Gillies 
160 mm / 6 ¼" 

I 
BN.674.170 
170 mm / 6 ¾" 

I 
BN.674.190 
190 mm / 7 ½" 

BL.539.160 
Left handed 
Sinistro 
Dia lewor~cznych 

BN.689.160 
Right handed 
Destro 
Dia prawor~cznych 

Falcon~ 



½ 

½ 

A 
BN.700.120 

\ 
BN.701 .120 

@J 
Boynton 
120mm / 4¾" 

Falcon 
BN.690.150 
150 mm /6" 

½ 

Arruga 
160 mm /6 ¼" 

Crile 
BN.692.150 
150 mm /6" 

' BN.706.160 

\ 
BN.707.160 

@J 

½ 
Toennis 
BN.696.180 
180 mm /7" 

McPhail 

~ 

Needle holders 
Porta aghi 

lgtotrzymacze 

~ 
BN.742.150 
150 mm / 6" 

One copper lined tip 
Una punta rivestita con rame 
Jedna kor'lc6wka z miedzi 

@J 

½ 

BB 

BN.742.180 
180 mm /7" 

BN.742.200 
200 mm / 8" 

BN.736.230 
230 mm /9" 

Mayo - Rochester 
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Needle holders 
Porta aghi 
lgtotrzymacze 

~ I I .,. 
f 

BN.714.140 BN.714.170 
140mm / 5 ½" 170 mm / 6 ¾" 

Light model 
Modello leggero 
Model lekki 

Mathieu 

I I 
BN.716.140 BN.716.170 
140mm / 5 ½" 170mm / 6 ¾" 

Standard model 
Modello standard 
Model standardowy 

Mathieu 

BN.716.200 
200 mm / 8" 

~ I ' BN.712.140 BN.712.170 
140mm / 5 ½" 170 mm / 6 ¾" 

Mathieu-Kocher 

~ 
"" f 

Mathieu 

Light model 
Modello leggero 
Model lekki 

I I 
BN.718.140 BN.718.170 
140mm / 5 ½" 170 mm / 6 ¾" 

Reverse action, snag free 
Con chiusura invertita 
Uchwyt nie zaczepia r~kawiczek 

Falcon~ 



Falcon"' 

Fig. 1 
BN.750.010 

Fig. 1 
BN.751 .010 
195 mm / 7 ¾" 

BN.752.010 
230 mm /9" 

Fig. 2 
BN.750.020 

Fig. 2 
BN.751 .020 
195 mm/7 ¾" 

BN.752.020 
230 mm /9" 

½ '@J 
Reverdin 
145mm /5¾" 

Reverdin 

Ligature needles 
Aghi per legatura 

lgly do podwiqzywania 

Fig. 3 
BN.750.030 

Fig. 3 
BN.751 .030 
195 mm /7 ¾" 

BN.752.030 
230 mm /9" 

Fig. 4 
BN.750.040 

Fig. 4 
BN.751 .040 
195 mm /7 ¾" 

BN.752.040 
230 mm /9" 

BB 
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BB Ligature needles 
Aghi per legatura 
lgty do podwiq_zywania 

½ 

½ 

168 

7 
P. i g 

Falcon 
BN.760.150 
150 mm / 6" 

.,. 
f 

@J 
Syme 
BN.772.170 
170 mm / 6 ¾" 

<C' 

f 

½ 
English Pattern 
BN.765.010 
130 mm / 5½" 

.,. 
f 

½ @J 
Cooper 
BN.773.190 
190 mm / 7 ½" 

Curved to left 
for right hand 

Piegato a sinistra 
per mano destra 

c· ZagiE?ta na lewo 
f do prawej rE?ki 

½ 
English Pattern 
BN.765.020 
130 mm / 5 ½" 

Curved to left 
for right hand 

<:;• 
Piegato a sinistra 

i per mano destra 
g 

ZagiE?ta na lewo 
do prawej rE?ki 

½ @J 
Dupuytren 
BN.769.010 
155 mm / 6 ½" 

Curved to right 
for left hand 

Piegato a destra 
per mano sinistra 

<:' ZagiE?ta na prawo i g do lewej rE?ki 

½ 
English Pattern 
BN.765.030 
130 mm / 5½" 

Curved to right 
for left hand 

<:• 
Piegato a destra 

f per mano sinistra 

ZagiE?ta na prawo 
do lewej rE?ki 

½ @J 
Dupuytren 
BN.769.020 
155 mm / 6½" 



( f) 
BN.790.010 BN.790.020 

BN.791 .010 ~ BN.791 .020 

T T 

½ @J ½ 

Deschamps 
200 mm / 8" 

Sharp 
curved to left, 
for right hand 

Acuminato 
piegato a sinistra 
per mano destra 

Ostra 
zagi~ta na lewo 
do prawej r~ki 

Deschamps 
200 mm / 8" 

Sharp 
curved to right 
for left hand 

Acuminato 
piegato a destra 
per mano sinistra 

Ostra 
zagi~ta na prawo 
do lewej r~ki 

BN.792.010 BN.792.020 

T T 

½ @J ½ 

Deschamps 
210mm / 8 ¼" 

Sharp 
curved to left, 
for right hand 

Acuminato 
piegato a sinistra 
per mano destra 

Ostra 
zagi~ta na lewo 
do prawej r~ki 

Deschamps 
210mm / 8 ¼" 

Sharp 
curved to right 
for left hand 

Acuminato 
piegato a destra 
per mano sinistra 

Ostra 
zagi~ta na prawo 
do lewej r~ki 

Ligature needles 
Aghi per legatura 

lgly do podwiqzywania 

BN.794.010 

T 

BB 

BN.794.020 

T 

½ @J ½ 

Deschamps 
270 mm / 10 ¾" 

Sharp 
curved to left, 
for right hand 

Acuminato 
piegato a sinistra 
per mano destra 

Ostra 
zagi~ta na lewo 
do prawej r~ki 

Deschamps 
270 mm / 10 ¾" 

Sharp 
curved to right 
for left hand 

Acuminato 
piegato a destra 
per mano sinistra 

Ostra 
zagi~ta na prawo 
do lewej r~ki 
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BB Ligature needles 
Aghi per legatura 
lgty do podwiq_zywania 

BN.780.010 BN.780.020 

BN.781 .010 BN.781 .020 

l l 

½ @] ½ @] 
Deschamps Deschamps 
200 mm / 8" 200 mm / 8" 

Blunt Blunt 
curved to left, curved to right 
for right hand for left hand 

Arrotondato Arrotondato 
piegato a sinistra piegato a destra 
per mano destra per mano sinistra 

Tl)pa Tl)pa 
zagil)ta na lewo zagil)ta na prawo 
do prawej rl)ki do lewej rl)ki 

170 

BN.782.010 

l 

½ @] 
Deschamps 
210mm / 8 ¼" 

Blunt 
curved to left, 
for right hand 

Arrotondato 
piegato a sinistra 
per mano destra 

Tl)pa 
zagil)ta na lewo 
do prawej rl)ki 

BN.784.010 BN.784.020 

BN.782.020 

l l l 

½ @] ½ @] ½ @] 
Deschamps Deschamps Deschamps 
210mm / 8 ¼" 270 mm / 10 ¾" 270 mm / 10 ¾" 

Blunt Blunt Blunt 
curved to right curved to left, curved to right 
for left hand for right hand for left hand 

Arrotondato Arrotondato Arrotondato 
piegato a destra piegato a sinistra piegato a destra 
per mano sinistra per mano destra per mano sinistra 

Tl)pa Tl)pa Tl)pa 
zagil)ta na prawo zagil)ta na lewo zagi~ta na prawo 
do lewej rl)ki do prawej rl)ki do lewej rl)ki 



½ 
Koenig 
BN.830.195 
195 mm / 7 ¾" 

½ 
Schmieden-Payr 
BN.838.180 
180 mm /7" 

½ 
Koenig 
BN.831.195 
195 mm / 7 ¾" 

Guiding probes / ligature conductors 
Sonde conduttrici 

Zgt~bniki wprowadzajqce 

½ 
Schmieden 
BN.839.180 
180 mm /7" 

½ 
Koenig 
BN.832.195 
195 mm / 7 ¾" 

BB 

171 



BB 

172 

Guiding probes/ ligature conductors and goitre enucleator 
Sonde conduttrici e sonde per gozzo 
Zgt~bniki wprowadzajqce i enukleatory do wola 

½ 
Payr 
BN.842.220 
220 mm / 8 ¾" 

1 

Kocher 

FT.850.150 
150 mm /6" 

FT.851 .150 
150 mm /6" 

½ 
Payr 
BN.843.220 
220 mm / 8¾" 

FT.851.180 
180 mm /7" 

Falcon~ 



½ 

½ 

1 x 2th 

© 

"" l 
! 

"@] 
Michel 
BN.920.120 
120mm / 4 ¾" 

Michel 
BN.956.125 
125 mm / 5" 

Falcon"' 

½ 

4 x 5th 

= 

0 
.,, 

., I 
I 

"@] ½ "@] 
Michel Hegenbarth 
BN.922.120 BN.926.125 
120 mm / 4 ¾" 125 mm / 5" 

½ 
Michel - Modified 
BN.958.130 
130 mm / 5½" 

½ 

½ "@] 
Wachenfeldt 
BN.930.125 
125 mm / 5" 

1 

Collin (Michel) 
BN.961 .130 
130 mm / 5½" 

Clip applying and removing forceps 
Pinzette per applicazione/rimozione di clips 

Kleszczyki/pensety do naktadania i zdejmowania klamer BB 

3 x 4th 

8 

LJ 

-,;, 
~ 
~ 

½ "@] 
Comyns Berkeley 
BN.940.140 
140mm / 5 ½" 

½ 

1 x 2th 

© 

-,;, 

f 1 

½ "@] 
Comyns Berkeley 
(Bonney) 
BN.942.150 
150 mm / 6" 

l 

Heath - Richter 
BN.963.140 
140mm / 5½" 

½ 

11 
H 
► ► ► 
H ► 
I II 
ill 
I II 
II I 
>>I 
111 1 
ii I 
ii 11 111 
I II 
1 >11 
/ / I 

f g 

"@] 
Childe (Ward) 
BN.948.180 
180 mm /7" 

½ 

u \ 

-,;, 

f 

½ "@] 
Childe (Ward) 
BN.950.180 
180 mm /7" 

Braithwaite 
BN.965.165 
165 mm / 6 ½" 
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BB Miscellaneous suture instruments 
Strumenti vari per sutura 
lnstrumenty do szw6w 

1 

Suture forceps / Pinzette per sutura / Pensety do nici 

1 x 2th 

@ 

I ~ 
BN .862.145 
145mm / 5 ¾" 

1 x 2th 

I ~ 
BN .862.180 
180 mm/7" 

½ 
Charnley Falcon 

DS.650.160 
160 mm / 6 ¼" 

½ 

174 

f 

Negus 

Knot tier and pusher 

Lega/spingi nodi 

Instrument do wiqzania 
i popychania w~zl6w 

"@] 

BN.880.200 
200 mm / 8" 

Knot tier and pusher 

Lega/spingi nodi 

Instrument do wiqzania 
i popychania w~zl6w 

½ "@] 
Fawcett 
BN.882.230 
230 mm / 9" 

½ 

l 

l 

Guy - Galabin 
BN.870.150 
150 mm / 6" 

1 

1 Knottier 

Lega nodi 

Instrument do wiqzania 
w~zl6w 

Bozemann 
BN.888.220 
220 mm / 8 ¾" 

½ 

Collar / suture crushing forceps 
Pinza per chiusura/sutura 
Kleszczyki do zaciskania klamer (Collar) 

'ii?' 

f I 

½ 
Denis Browne 
BN.876.140 
140mm / 5 ½" 

Ligature hook/catcher 

Gancio per legature 

Haczyk do szw6w 

Vienna Pattern 
BN.894.235 
235 mm / 9 ¼" 

Falcon~ 
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' 
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Probes, spatulae and applicators/ Sonde, spatole e applicatori / Zgt~bniki, topatki i aplikatory 

Falcon® 
Your Instruments since 197 5 



B9 
Probes and grooved directors 
Sonde e sonde cannellate 
Zgt~bniki gt6wkowe i rowkowe 

01 mm 

BP.050.115 115 mm / 4 ½" 
BP.050.130 130 mm / 5 ¼" 
BP.050.145 145 mm / 5 ¾" 
BP.050.160 160 mm / 6 ¼" 
BP.050.180180mm / 7" 
BP.050.200 200 mm / 8" 
BP.050.250 250 mm / 9 ¼" 

02mm 

BP.055.115 115 mm / 4 ½" 
BP.055.130130mm / 5 ¼" 
BP.055.145 145 mm / 5 ¾" 
BP.055.160160mm / 6¼" 
BP.055.180180mm / 7" 
BP.055.200 200 mm / 8" 
BP.055.250 250 mm / 9 ¼" 
BP.055.300 300 mm / 11 ¼" 

02mm 

Probe with eye 
BP.060.115 115 mm / 4 ½" 
BP.060.130130mm / 5 ¼" 
BP.060.145 145 mm / 5 ¾" 
BP.060.160160mm / 6¼" 
BP.060.180 180 mm / 7'' 
BP.060.200 200 mm I 8" 
BP.060.250 250 mm / 9 ¼" 
BP.060.300 300 mm / 11 ¼" 

½ 

02mm 

Malleable silver plated 
Malleabile placcato argento 
Gi~tkie posrebrzane 

Probe with eye 
BP.062.130 130 mm / 5 ¼" 
BP.062.145 145 mm / 5 ¾" 
BP.062.150150mm / 6" 
BP.062.180180mm / 7" 
BP.062.200 200 mm I 8" 
BP.062.250 250 mm / 9 ¼" 
BP.062.300 300 mm / 11 ¼" 

½ 

02mm 

01 mm 

½ 

Myrtle leaf Stacke 
BP.070.130130mm / 5 ¼" BP.075.105 
BP.070.145 145 mm / 5 ¾" 105 mm / 4 ¼" 
BP.070.160 160 mm / 6 ¼" 
BP.070.180 180 mm / 7'' 
BP.070.200 200 mm I 8" 

½ 

Malleable 
Malleabile 
Gi~tkie 

BP.085.115 115 mm / 4 ½" 
BP.085.130 130 mm / 5 ¼" 
BP.085.145 145 mm / 5 ¾" 
BP.085.160160mm / 6¼" 
BP.085.180180mm / 7" 
BP.085.200 200 mm / 8" 

BP.090.115 115 mm / 4 ½" 
BP.090.130130mm / 5 ¼" 
BP.090.145145mm / 5 ¾" 
BP.090.160160mm / 6¼" 
BP.090.180180mm / 7" 
BP.090.200 200 mm I 8" 

Doyen 
BP.096.145 
145mm / 5¾" 

Nelaton 
BP.098.160 
160 mm / 6 ¼" 

Brodie 
BP.093.145145mm / 5¾" 
BP.093.160160mm / 6¼" 
BP.093.180180mm / 7'' 
BP.093.200 200 mm / 8" 

176 Fe1lcon" 



Lockhart - Mummery 
BP.120.010 
165 mm / 6 ½" 

Round tip 
Punta rotonda 
Okrqgla koric6wka 

I 

Farrel 

00.9mm 
BP.140.120 120 mm / 4 ¾" 
BP.140.140 140 mm / 5 ½" 

01.1 mm 
BP.144.160 160 mm / 6 ¼" 

01.2mm 
BP.146.180 180 mm / 7" 

Fistula probes and cotton applicators 
Sonde per fistole e applicatori di cotone 

Sondy do przetok i aplikatory do waty B9 

Lockhart - Mummery 
BP.120.020 

Lockhart - Mummery 
BP.120.030 

Lockhart - Mummery 
BP.120.040 

165 mm /6 ½" 165 mm /6 ½" 

Triangular tip 
Punta triangolare 
Tr6jkqtna koric6wka 

{; 

Farrel 

00.9mm 
BP.150.120 120 mm / 4 ¾' 
BP.150.140 140 mm / 5 ½' 

01.1 mm 
BP.154.160 160 mm / 6 ¼" 

01.2mm 
BP.156.180 180 mm / 7" 

165 mm / 6 ½" 

Jobson - Horne 
BP.170.140 140 mm / 5 ½" 
BP.170.180 180 mm /7" 

tFaJ~qo•----------- 177 



B9 

l 

% @] 

MacDonald 
BP.320.190 
190 mm /7 ½" 

178 

Probes, spatulae and dissectors 
Sonde, spatole e dissettori 
Zgt~bniki, topatki i disektory 

1 

@] % 

Watson - Cheyne 
BP.330.130 130 mm / 5 ¼" 
BP.330.190 190 mm / 7 ½" 

Durham 
BP.340.180 
180 mm /7" 

@] 

Pennybacker 
BP.360.230 
230 mm / 9" 

l 

Watson - Cheyne 
BP.310.180 
180 mm /7" 

l 

Falcon 
BP.300.140 
140mm / 5½ 

Fe1lcon" 



'lJ 
! 

iF.alcon· 

Varix instruments 
Strumenti per varici 

lnstrumenty do iylak6w 

Phlebo dissector 
Flebo dissettore 
Disektor iylny 

Varady 
BP.800.010 

Phlebo extractor 
Flebo estrattore 
Ekstraktor iylny 

Varady 
BP.800.020 

Phlebo extractor 
Flebo estrattore 
Ekstraktor iylny 

Varady 
BP.800.030 

Micro dissector 
Micro dissettore 
Disektor mikro 

Varady 
BP.800.040 

~ 

Micro phlebo extractor 
Micro estrattore per fiebiti 
Ekstraktor iylny mikro 

Varady 
BP.800.050 

Mini phlebo extractor 
Mini estrattore per fiebiti 
Ekstraktor iylny mini 

= 

B9 

~=======~" 
Varady ~ 
BP.800.060 ~ 
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B9 
Varicose vein instruments 
Strumenti per vene varicose 
lnstrumenty do zylak6w 

-VF<>lcon 

Spare tips / Punte di ricambio / Zapasowe konc6wki 

03mm 

Nabatoff 
Varicose vein instruments set 
BP.825.000 
contents: 
1 x Flexible plastic tip 
1xTip03 mm 
1 xTip 06 mm 
1 xTip 09 mm 
1 xTip 012 mm 
1 xTip 015 mm 
1 x T - Handle 
1 x Flexible cable 1000 mm 
1 x Stainless steel box 

Nabatoff 
Zestaw do ekstyrpacji zyl 
BP.825.000 
zawiera: 
1 x koric6wk1;1 plastikowc1. 

BP.825.020 
BP.825.030 
BP.825.060 
BP.825.090 
BP.825.120 
BP.825.150 
BP.825.010 
BP.825.999 
BP.826.000 

1 x koric6wk1;1 metalowc1. 0 3mm 
1 xoliwk1;106mm 

BP.825.020 
BP.825.030 
BP.825.060 
BP.825.090 
BP.825.120 
BP.825.150 
BP.825.010 
BP.825.999 
BP.826.000 

1 xoliwk1;109mm 
1 x oliwk1;1012 mm 
1 x oliwk1;1015 mm 
1 x uchwyt "T" 
1 x prowadnic1;1 elastycznc1. 1000mm 
1 x pudelko stalowe 

l 06mm 09mm 

□ 

Nabatoff 
Set strumenti per vene varicose 
BP.825.000 
componenti: 
1 x punta flessibile in plastica 
1 x punta 0 3 mm 
1 x punta 0 6 mm 
1 x punta 0 9 mm 
1 x punta 012 mm 
1 x punta 015 mm 
1 x manico a 'T' 
1 x cavo flessibile 1000 mm. 
1 x contenitore in acciaio inox 

015mm 
012mm 

BP.825.020 
Flexible plastic tip 

BP.825.030 BP.825.060 BP.825.090 BP.825.120 BP.825.150 

Punta flessibile in plastica 
Plastikowa, gi~tka 

Spare T handle/ Manico a 'T' di ricambio / Zapasowy uchwyt w ksztalcie "T" 

BP.825.010 

180 

Spare flexible cable 
Cavo flessibile di ricambio 
Zapasowa elastyczna prowadnica 

BP.825.999 
1000 mm 

BP.825.020 
BP.825.030 
BP.825.060 
BP.825.090 
BP.825.120 
BP.825.150 
BP.825.010 
BP.825.999 
BP.826.000 

Fe1lcon" 



Falcon® 
Your Instruments since 1975 



B10 
Hooks 
Uncini 
Haczyki 

Fig. 1 Fig. 2 
BQ.025.010 BQ.025.020 

Fig. 3 Fig. 4 

½ 
~ BQ.025.030 BQ.025.040 

Falcon 
160 mm / 6 ¼" 

Fig. 1 Fig. 2 
BQ.041.010 BQ.041.020 

1 

½ 

Gillies 
180 mm /7" 

182 

1 
I 

½ 

O'Conner 
BQ.029.160 
160 mm / 6 ¼" 

½ 

Kilner 
BQ.045.160 
150 mm /6" 

BQ.021.160 BQ.020.160 
Sharp Blunt 
Affi lato Smusso 
Ostry T~py 

½ 

Graefe 
160 mm / 6 ¼" 

Fig. 1 Fig. 2 
BQ.049.010 BQ.049.020 

Fig. 3 
BQ.049.030 

Kleinert-Kutz 
160 mm / 6 ¼" 

1 

½ 

Frazier 
BQ.035.130 
130 mm / 5½" 

1 

Joseph 
FP.061.160 
160 mm / 6 ¼" 



I 
BQ.065.010 

T 

BQ.065.020 

½ "@] 

Guthrie 
160 mm /6 ¼" 

II 1 
Fig. 1 Fig. 2 
GN.385.010 GN.385.020 

7 7 
Fig. 3 Fig. 4 
GN.385.030 GN.385.040 

7 
Fig. 5 
GN.385.050 

T 

½ 

Emmet 
220 mm / 8 ¾" 

Falcon"' 

l V 
2mm 5mm 
FP.063.002 FP.063.005 

y y 
7mm 10mm 
FP.063.007 FP.063.010 

½ "@] 

Joseph 
160 mm /6 ¼" 

r. 

1 
GN.387.010 

1J 
GN.387.020 

½ "@] 

Simon 
220 mm / 8 ¾" 

J 

½ 

Hooks 
Uncini 

Haczyki 

y 
9mm 

B10 

y 
10mm 

FP.069.009 FP.069.010 

y 
11 mm 
FP.069.011 

Mcindoe 
150 mm /6" 

Fig. 1 Fig. 2 
BQ.080.010 BQ.080.020 

½ 

Cushing 
190 mm /7 ½" 

183 
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Retractors 
Divaricatori 
Haki 

,..,. 
'll 
8 :, 

¾ 

Falcon 
160 mm /6 ¼" 

184 

1 1 
BQ.103.010 

1 1 
BQ.101 .010 

1 1 
BQ.100.010 

Sharp/ Affilato / Ostre 

~ ~ ~ 
BQ.103.020 BQ.103.030 BQ.103.040 

Semi-Sharp / Semi affi lato / P6!ostre 

~ ~ ~ 
BQ.101 .020 BQ.101 .030 BQ.101.040 

Blunt/ Smusso / T~pe 

~ ~ ~ 
BQ.100.020 BQ.100.030 BQ.100.040 

Falcon· 



1 , 
BQ.105.010 BQ.105.020 

BQ.104.010 BQ.104.020 

½ 

Falcon 
160 mm /6 ¼" 

1 
BQ.121.020 BQ.121 .030 BQ.121 .040 

1 
BQ.120.020 BQ.120.030 BQ.120.040 

Flexible / Flessibile / Gi~tkie 

½ 

Falcon 
160 mm /6 ¼" 

Falcon"' 

Sharp 
Affilato 
Ostre 

Blunt 
Smusso 
T~pe 

BQ.105.030 

BQ.104.030 

½ 

1 

Sharp 
Affilato 
Ostre 

Blunt 
Smusso 
T~pe 

English Pattern 
160 mm /6 ¼" 

Retractors 
Divaricatori 

Haki B10 

BQ.105.040 

BQ.104.040 

BQ.141 .010 

BQ.140.010 

Sharp 
Affilato 
Ostre 

Blunt 
Smusso 
T~pe 

BQ.141 .020 

BQ.140.020 

185 



B10 
Retractors 
Divaricatori 
Haki 

½ 

186 

~ 
Sharp 
Affl lato 
Ostre 

BQ.151 .160 

Senn-Miller 
160 mm / 6 ¼" 

½ 

~ 

Senn-Green 
150 mm / 6" 

-::; 
20 x 7 mm 

10 x 6 mm 

BQ.200.010 

~ """ Smusso 
T~pe 

BQ.150.160 

~ -::; 
20 x 7 mm 

20 x 6 mm 

BQ.200.020 

'" ~ 
Sharp 
Affi lato 
Ostre 

~ 

½ 

Kilner (Cats Paw) 
BQ.153.150 

-::; 
20 x 7 mm 

½ 

Ragnell-Davis 
BQ.180.020 

8x 4 mm , 

15 x 6 mm 

150mm / 6" 140mm / 5 ½" 

½ 

Langenbeck-Green Mini 
160 mm / 6 ¼" 

10x6 mm 17x6 mm 

BQ.206.010 BQ.206.020 

20 x 6 mm 22 x 8 mm 

BQ.206.030 BQ.206.040 

Falcon~ 



½ 

½ 

l 

@J 
Desmarres 
130 mm / 5¼" 

Desmarres 
160 mm / 6 ¼" 

Falcon"' 

r 

r 

BQ.230.008 
8 mm 

~ 
BQ.230.014 
14mm 

~ 
BQ.232.008 
8 mm 

~ 
BQ.232.014 
14mm 

BQ.230.010 
10mm 

~ 
BQ.230.016 
16 mm 

~ 
BQ.232.010 
10mm 

~ 
BQ.232.016 
16 mm 

Retractors 
Divaricatori 

Haki 

BQ.230.012 
12 mm 

c:rl 
BQ.230.018 
18 mm 

c:r; 
BQ.232.012 
12mm 

c:rl 
BQ.232.018 
18 mm 

B10 
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B10 
Retractors 
Divaricatori 
Haki 

Fig. 2 = 30 x 10 mm 
Fig. 1 = 26 x 10 mm 

~-1 

I 

Fig. 1 = 30 x 13 mm 
Fig. 2 = 34 x 13 mm 

Farabeuf 
BQ.250.120 
120 mm / 4 ¾" 
Pair/ Paio / Para 

T 

Fig. 2 = 29 x 25 mm 
Fig. 1 = 26 x 25 mm 

Parker 
BQ.256.180 
180 mm /7" 
Pair/ Paio / Para 

Fig. 1 = 27 x 25 mm 
Fig. 2 = 27 x 25 mm 

½ 

188 

Fig. 2 = 27 x 16 mm 
Fig. 1 = 23 x 16 mm 

T 

Fig. 1 = 26 x 16 mm 
Fig. 2 = 30 x 16 mm 

Farabeuf 
BQ.250.150 
150 mm / 6" 
Pair/ Paio / Para 

l 

Fig. 2 = 22 x 15 mm 
Fig. 1 =1 9x15mm 

Parker 
BQ.256.135 
135 mm / 5¾" 
Pair/ Paio / Para 

Fig. 1 =1 9x15mm 
Fig. 2 = 22 x 15 mm 

T 

Roux 
BQ.276.000 
BQ.276.010 
BQ.276.020 
BQ.276.030 

Fig. 1 = 24 x 20 mm 
Fig. 2 = 29 x 26 mm 
Fig. 3 = 33 x 29 mm 

Fig. 1 = 30 x 28 mm 
Fig. 2 = 36 x 36 mm 
Fig. 3 = 38 x 43 mm 

Set of 3 / Set di 3 / Zestaw 3 szt. 
Fig. 1 = 140 mm / 5 ½" 
Fig. 2 = 150 mm / 6" 
Fig. 3 = 170 mm / 6 ¾" 

30x19mm 

Kilner 
FB.330.150 
150 mm / 6" 

½ 

30 x 25 mm 

Falcon~ 



½ 

Falcon" 

1 

Mathieu 
BQ.280.200 
200 mm/ 8" 
Pair / Paio / Para 

Fig . 2 = 47 x 13 mm 
Fig . 1 =42x13mm 

Fig. 1 = 42 x 26 mm 
Fig . 2 = 46 x 26 mm 

Fig 2=25x15mm 
Fig 1 = 21 x 15 mm 

Fig. 1 = 40 x 15 mm 
Fig . 2=45x15mm 

Parker-Langenbeck 
BQ.284.210 
210 mm/ 8 ¼" 
Pair/ Paio / Para 

½ 

Retractors 
Divaricatori 

Haki 

Goelet 
BQ.288.190 
190 mm /7 ½" 

B10 

37 x 40 mm 

30 x 31 mm 

189 
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190 

Retractors 
Divaricatori 
Haki 

Volkmann 
220 mm / 8¾" 

1 
Sharp 
Affilato 
Ostre 

1 
Semi-Sharp 
Semi affilato 
P6lostre 

1 
Blunt 
Smusso 
T~pe 

J ~ 
BQ.343.010 BQ.343.020 

J ~ 
BQ.341 .010 BQ.341.020 

J ~ 
BQ.340.010 BQ.340.020 

~:::: 
V 1 Lstry 

Volkmann 
BQ.321.220 
220 mm / 8 ¾" 

~ 
BQ.343.030 

~ 
BQ.341.030 

~ 
BQ.340.030 

BQ.325.245 

Sharp 
Affilato 
Ostry 

245 mm / 8 ¾" 

~ 
BQ.343.040 

~ 
BQ.341 .040 

~ 
BQ.340.040 

Blunt 
Smusso 
T~py 

Volkmann 
BQ.320.220 
220 mm / 8¾" 

~ 
BQ.343.060 

~ 
BQ.341.060 

~ 
BQ.340.060 

Falcon~ 



Kocher 
220 mm / 8 ¾" 

Falcon"' 

Sharp 
Affilato 
Ostre 

Semi-Sharp 
Semi affilato 
P61ostre 

Blunt 
Smusso 
T~pe 

BQ.353.010 BQ.353.020 BQ.353.030 BQ.353.040 

' BQ.351 .010 BQ.351.020 BQ.351 .030 BQ.351.040 

BQ.350.010 BQ.350.020 BQ.350.030 BQ.350.040 

BQ.317.205 
205 mm / 8" 

BQ.318.220 
220 mm / 8 ¾" 

Retractors 
Divaricatori 

Haki 

BQ.353.060 

BQ.351.060 

BQ.350.060 

BQ.319.220 
220 mm / 8 ¾" 

B10 

BQ.353.080 

BQ.351.080 

BQ.350.080 
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B10 

½ 

192 

Retractors 
Divaricatori 
Haki 

Koerte 
240 mm /9 ½" 

26 x 40 mm 

BQ.380.240 
Blunt 
Smusso 
T~py 

26 x 40 mm 

BQ.381.240 
Sharp 
Affilato 
Ostry 

40 x 40 mm 

BQ.390.010 

45 x 50 mm 

BQ.390.020 

50 x 60 mm 

BQ.390.030 

70 x 70 mm 

BQ.390.040 

½ 

Israel 
250 mm /9 ¼" 

Falcon~ 



38 x 22 mm 

½ 

Falcon"' 

Czerny 
BQ.430.180 
180 mm /7" 

(j 

½ 

BQ.450.010 
22 x 6 mm 

38 x 22 mm 

l 

Mathieu 
BQ.438.180 
180 mm / 7" 

BQ.450.020 
45 x 13 mm 

65 x 25 mm 

½ 

Canny-Ryall 

½ 

BQ.420.010 
190 mm /7 ½" 

Retractors 
Divaricatori 

Haki B10 

Langenbeck (English Pattern) 
220 mm / 8¾" 

BQ.420.020 
190 mm /7 ½" 

BQ.420.030 
200 mm/8" 

BQ.420.040 
200 mm/8" 

193 



B10 

½ 

194 

Retractors 
Divaricatori 
Haki 

T 

Langen beck 
220 mm / 8¾" 

BQ.454.010 
30x11 mm 

BQ.454.020 
30x14mm 

BQ.454.030 
30x16mm 

BQ.454.040 
40x11mm 

BQ.454.050 
50x11mm 

½ 

Langen beck 
220 mm / 8 ¾" 

BQ.458.010 
30x11mm 

BQ.458.020 
30x14mm 

BQ.458.030 
30x16mm 

BQ.458.040 
40x 11 mm 

BQ.458.050 
50x11mm 

Falcon~ 



Kocher-Langenbeck 
215mm / 8 ½" 

Falcon"' 

BQ.468.010 
25 x 6 mm 

BQ.468.040 
35 x 15 mm 

BQ.468.070 
70 x 14 mm 

~--\\ 
BQ.472.050 11 
40x11 mm 

Retractors 
Divaricatori 

Haki B10 

BQ.468.020 
35 x 8 mm 

BQ.468.050 
40x11 mm 

BQ.468.030 
35x11 mm 

BQ.468.060 
55x11 mm 

BQ.468.080 
80 x 12 mm 

BQ.468.090 
80x16mm 

~ ---Y\ 
BQ.472.060 11 
55x11 mm 
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196 

Retractors 
Divaricatori 
Haki 

½ 
J 

Kocher 

@] 

230 mm /9" 

½ 

Middeldorpf 

14mm 

BQ.680.010 
14x17mm 
215mm/8½" 

[~_ 
BQ.476.010 
40x18mm 

BQ.476.020 60 x 20 mm 
BQ.476.030 60 x 25 mm 

BQ.476.040 75 x 30 mm 
BQ.476.050 75 x 40 mm 

26mm 

20mm 

BQ.680.030 
26 x 30 mm 
235 mm /9 ¼" 

BQ.680.020 
20 x 22 mm 
220 mm / 8¾" 

Falcon~ 



49 x 38 mm 

Fig. 2 
BQ.650.020 
280 mm / 11 " 

63 x 49 mm 

½ 

Falcon"' 

28 x 20 mm 

Fig. 1 
BQ.650.010 
260 mm / 10 ¼" 

36 x 28 mm 

Richardson-Eastman 
BQ.650.000 
Pair/ Paio / Para 

Richardson 
240 mm /9 ½" 

BQ.654.010 
28 x 20 mm 

BQ.654.030 
44 x 38 mm 

½ 
BQ.654.040 
52 x 22 mm 

Kelly 

Retractors 
Divaricatori 

Haki 

½ 
BQ.654.020 
36 x 28 mm 

BQ.660.020 65 x 50 mm 

260 mm / 10 ¼" 

B10 
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B10 

½ 

198 

Retractors 
Divaricatori 
Haki 

Fritsch 
240 mm /9 ½" 

BQ.700.020 45 x 50 mm 
BQ.700.030 45 x 60 mm 
BQ.700.040 45 x 70 mm 

45 x 40 mm 

½ 

BQ.712.010 80 x 42 mm 250 mm / 9 ¼" 
BQ. 712.020 80 x 50 mm 250 mm I 9 ¼" 
BQ. 712.030 80 x 60 mm 250 mm / 9 ¼" 

Kocher 

BQ.710.020 
70 x 25 mm 
230 mm /9" 

BQ.710.010 
36 x 20 mm 
230 mm /9" 

Falcon~ 



½ 

Falcon"' 

50 x 85 mm 

Doyen 
BQ.734.250 
250 mm / 9 ¼" 

BQ.716.060 120x55 mm 

BQ.716.040 110x35mm 
BQ.716.050 110x40mm 

BQ.716.010 90 x 15 mm 
BQ.716.020 90 x 20 mm 
BQ.716.030 90 x 30 mm 

½ 

Doyen-Stille 
250 mm I 9¼" 

Retractors 
Divaricatori 

Haki B10 
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B10 

½ 

200 

Retractors 
Divaricatori 
Haki 

l 

Deaver 
BQ.751.000 
180 mm /7" 

Fig. 00 
22mm 

½ 

/ 

I 

l 

Deaver 
BQ.752.000 
210mm / 8¼" 

Fig. 0 
25mm 

½ 

Deaver 
BQ.753.000 
230 mm / 9" 

l 

Falcon~ 



½ 

.Falcon,. 

Tl 

Deaver 
BQ.753.010 
300 mm / 11 ¼" 

Fig. 2 
25mm 

l 

½ 
Deaver 
BQ.753.020 
330 mm / 13" 

Fig. 2.5 
25mm 

Retractors 
Divaricatori 

Haki B10 

T 

½ 
Deaver 
BQ.753.025 
360 mm / 14 ¼" 

201 
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Fig. 3 
38mm 

Retractors 
Divaricatori 
Haki 

½ 

1 

Deaver 
BQ.753.030 
300 mm / 11 ¼" 

Fig. 4 
50mm 

½ 

f 

1 

Deaver 
BQ.753.040 
300 mm I 11 ¼" 

Fig. 5 
75mm 

1 

½ 

Deaver 
BQ.753.050 
300 mm / 11 ¼" 

Falcon~ 



<;• 

I 

½ 

Morris (English Pattern) 
Fig. 1 BQ.794.010 
Fig. 2 BQ.794.020 
Fig. 3 BQ.794.030 
Fig. 4 BQ.794.040 
220 mm / 8 ¾" 

.Falcon,. 

Wmm 

50 37 

50 

50 

65 

/ 

/ 

Fig. 1 

Fig. 2 

Fig. 3 

<;• 

I 

½ 

Morris 
Fig. 1 BQ.796.010 
Fig. 2 BQ.796.020 
Fig. 3 BQ.796.030 
245 mm / 9 ¾" 

Lmm 

70 

70 

70 

Lmm 

Wmm 

40 

50 

65 

Retractors 
Divaricatori 

Haki B10 

Lmm 

Fig. 1 50 

Fig. 2 50 

Fig. 3 50 

Fig. 4 50 

Fig. 5 50 

.,. 
f 

Lmm 

Fig. 1 50 

Fig. 2 50 

Fig. 3 50 

Fig. 4 64 

Fig. 5 67 

Morris (English Pattern) 
Fig. 1 BQ.790.010 
Fig. 2 BQ.790.020 
Fig. 3 BQ.790.030 
Fig. 4 BQ.790.040 
Fig. 5 BQ.790.050 
230 mm / 9" 

Wmm 

32 

37 

45 

38 

50 

Wmm 

38 

50 

50 

50 

50 

½ 

203 
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Abdominal retractors 
Divaricatori addominali 
Haki brzuszne 

½ 

Mikulicz 
260 mm / 10 ¼" 

E 
E 

C, 

"' 

E 
E 
r--

"' 

E 
E 

<X) 

"' 

160 x 38 mm BQ.800.010 
190 x 38 mm BQ.800.020 

160 x 57 mm BQ.802.010 
190 x 57 mm BQ.802.020 

90mm 

90x50mm BQ.810.260 

½ 

Kelly 
270 mm / 10 ¾" 

Falcon~ 



.Falcon,. 

Mikulicz 
BQ.900.250 
250 mm I 9 ¼" 

E 
E 

C, 

"' 

E 
E 

"' C') 

95x35mm BQ.814.010 

120 x 50 mm BQ.814.020 
150 x 50 mm BQ.814.030 

Abdominal retractors 
Divaricatori addominali 

Haki brzuszne 

150 mm 

120 mm 

95mm 

½ 

Mikulicz 

B10 

260 mm / 10 ¼" 
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B10 
Abdominal spatulae 
Spatole addominali 
lopatki brzuszne 

½ 

206 

malleable 
malleabile 
gi~tkie 

Tuffier 
BQ.940.200 
17x25mm 
200 mm / 8" 

Ribbon 

malleable 
malleabile 
gi~tkie 

BQ.930.006 6 x 200 mm/ 8" 
BQ.930.009 9 x 200 mm/ 8" 
BQ.930.012 12 x 200 mm / 8" 
BQ.930.017 17 x 200 mm / 8" 
BQ.930.020 20 x 200 mm / 8" 
BQ.930.025 25 x 200 mm / 8" 
BQ.932.025 25 x 250 mm / 9 ¼' 

Ribbon 

malleable 
malleabile 
gi~tkie 

BQ.936.025 25 x 330 mm / 13" 
BQ.936.030 30 x 330 mm / 13" 
BQ.936.035 35 x 330 mm / 13" 
BQ.936.040 40 x 330 mm / 13" 
BQ.936.045 45 x 330 mm / 13" 
BQ.936.050 50 x 330 mm / 13" 
BQ.936.065 65 x 330 mm / 13" 
BQ.936.075 75 x 330 mm / 13" 

60mm ► ◄ 

45 mm ► ◄ 

Haberer 

malleable 
malleabile 
gi~tkie 

BQ.944.025 25 x 30 / 280 mm / 11 " 
BQ.946.037 37 x 45 / 300 mm / 11 ¼' 
BQ.946.040 40 x 50 / 300 mm / 11 ¼' 

½ 

Reverdin 
BQ.921.290 
Bayonet / A baionetta / Bagnetowa 
BQ.920.290 
Straight/ Dritta / Prosta 
290mm/11 ½" 



--

Retractors self-retaining / Divaricatori autostatici / Haki automatyczne 

~--I 
~ 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



B11 
Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

Alm 

BR.041.070 Sharp/ Affilato / Ostry I\ 

BR.040.070 Blunt / Smusso I T\lPY (\ 

?0mm/2¾" 

BR.041.100 Sharp/ Affilato / Ostry I\ 

BR.040.100 Blunt/ Smusso I T\lPY (\ 

100 mm /4" 

---

Weitlaner 

BR.077.135 Sharp/ Affilato / Ostry I\ 

BR.074.135 Blunt/ Smusso IT\lPY (\ 

135 mm / 5 ¾" 

BR.077.165 Sharp/ Affilato / Ostry I\ 

BR.074.165 Blunt/ Smusso IT\lPY (\ 

165 mm /6 ½" 

208 

Jansen 

BR.051 .1 00 Sharp/ Affilato / Ostry 

BR.050.100 Blunt/ Smusso IT\lPY 

100 mm /4" 

½ 

West-Weitlaner 

----

BR.079.140 Sharp/ Affilato / Ostry 

BR.078.140 Blunt / Smusso I T\lPY 

140mm /5½" 

I\ 

(\ 

I\ 

(\ 

% @] 

Weitlaner 

BR.073. 110 Sharp/ Affilato / Ostry I\ 

BR.070.110 Blunt/ Smusso IT\lPY (\ 

110mm /4¾" 

Mollison 

BR.101.155 Sharp/ Affilato / Ostry I\ 

BR.100.155 Blunt/ Smusso IT\lPY (\ 

155 mm /6 ¼" 

Falcon~ 



Adson-Baby {Cone) 

BR.225.135 Sharp / Affilato / Ostry I\ 

BR.224.135 Blunt / Smusso I T~py (\ 

135 mm / 5 ¾" 

BR.225.165 Sharp / Affilato / Ostry I\ 

BR.224.165 Blunt / Smusso I T~py (\ 

"@} 165 mm / 6 ½" 

½ 

Travers Norfolk and Norwich 

BR.174.210 Blunt/ Smusso I T~py (\ BR.176.220 Blunt/ Smusso I T~py 

210mm / 8 ¼" 220 mm / 8 ¾" 

.Falcon,. 

(\ 

Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 

Haki automatyczne B11 

Ad son-Cone 

BR.231.200 Sharp / Affilato / Ostry /\ 

BR.230.200 Blunt / Smusso / T~py (\ 

200 mm / 8" 

BR.231.250 Sharp / Affilato / Ostry I\ 

BR.230.250 Blunt / Smusso / T~py (\ 

250 mm / 9¼" 
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B11 
Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

Skin and vaginal retractors / Divaricatori vaginali e per tessuli / Haki do sk6ry i pochwowe 

Gelpi 
BR.351 .090 90 mm / 3 ½" 
BR.351 .110 110mm / 4 ½" 
BR.351 .140 140mm / 5 ½" 
BR.351 .180 180 mm /7" 

Gelpi 
BR.361 .180 
180 mm / 7" 

Knee retractor I Retrattore per ginocchia / Hak kolanowy 

Jackson-Burrows 
BR.370.185 
185 mm/7 ¼" 

Thyroid and vaginal retractor / Divaricatore vaginale e per liroide / Hak tarczycowy i pochwowy (do sromu) 

Vaginal retractor / Divaricatore vaginale / Hak pochwowy (do sromu) 

210 

Friedman-Blairbell 
GN.290.100 
100 mm / 4" 

Jolls 
GN.292.150 
150 mm / 6" 

Vaginal retractor / Divaricatore vaginale / Hak pochwowy (do sromu) 

Comyns Berkeley 
GN.294.140 
140mm / 5½" 

Falcon~ 



Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Collin-Pozzi 
BR.405.000 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Falcon" 

+--- 125 mm ---+ 

65 x 67 mm 

Collin 
BR.410.000 

"' 0 "' X 
cr, 

"' 3 ,- 3 

Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 

Haki automatyczne B11 
Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

+--- 80mm ---+ 

Collin-Pozzi 
BR.406.000 

w 
co 
X 
cr, 
C, 

3 
3 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

+--- 145 mm ---+ 

65 x 67 mm 

Collin 
BR.412.000 

"' "' X 
--.J 
C, 

3 
3 
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B11 
Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

Vaginal retractor / Divaricatore vaginale / Hak pochwowy 

212 

GN.330.010 
Frame only 
Solotelaio 
Rama operacyjna 

GN.330.020 
45 x 17 mm (L x W) 

O'Sullivan-O'Connor 
GN.330.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x GN.330.010 
1 x GN.330.020 
1 x GN.330.030 
1 x GN.330.040 

BR.460.020 
80 x 45 mm (L x W) 

BR.460.030 
110x70mm(LxW) 

GN.330.040 
90 x 45 mm (L x W) 

GN.330.030 
90 x 37 mm (L x W) 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

BR.460.010 
Frame only 
Solo telaio 
Rama operacyjna 

O'Sullivan-O'Connor 
BR.460.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x BR.460.010 
2 x BR.460.020 
1 x BR.460.030 

Falcon~ 



Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

fta:::::::,;_.,"""' +--- 100mm ----+ 

Gosset - Baby 
BR.470.000 

40 x 30 mm 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

.Falcon,. 

+--- 100mm ----+ 

Gosset - Baby 
BR.472.000 

Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 

Haki automatyczne B11 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

+--- 160mm ----+ 

60 x 60 mm 

without centra l blade 
senza lama centrale 
bez lyzki srodkowej 

63 x 35 mm 

Gosset 
BR.474.000 
with central blade 
con lama centrale 
z lyi'.k<t srodkowq 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

+--- 140mm ----+ 

Gosset 
BR.475.000 

213 



B11 
Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

+--- 90mm ----+ 

24 x 20 mm 

Balfour• Baby 
BR.495.000 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

+--- 180mm ----+ 

Balfour• Standard 
BR.500.000 

Abdominal retractor / Retrattore addominale I Hak brzuszny 

214 

+--- 250mm ----+ 

Balfour• Large 
BR.505.000 

Falcon~ 



90 x 50 mm 

50 x 30 mm 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 

Haki automatyczne 

+--- 185 mm ----+ 

Goligher 
BR.520.000 
with two pairs of lateral blades and two central blades 
con due coppie di lame laterali e due lame centrali 
zawiera 2 pary lyzek bocznych i 2 lyzki srodkowe 

50 x 90 mm 

B11 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny Proctology retractor / Divaricatore per proctologia / Hak proktologiczny 

.Falcon,. 

+--- 190 mm ----+ 

Berkeley 
BR.530.000 

60 x 35 mm 

with two fixed and two moveable lateral blades 
completo di due lame laterali fisse e due lame laterali registrabili 
zawiera 2 stale i 2 ruchome lyzki boczne 

+--- 190 mm ----+ 

Naunton Morgan 
GC.250.000 

215 



B11 
Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

216 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Kirschner 
BR.610.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x BR.610.250 
2 x BR.615.010 
2 x BR.615.020 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Kirschner 
BR.612.000 
Set - Contents / Set - Componenti 
Zestaw zawiera 
1 x BR.612.250 
2 x BR.615.010 
2 x BR.615.020 

Kirschner/ Franz 
BR.615.010 40x55mm(LxW) 
BR.615.020 50 x 65 mm (L x W) 
BR.615.030 60 x 85 mm (L x W) 
BR.615.040 78 x 65 mm (L x W) 
BR.615.050 80 x 90 mm (L x W) 

Kirschner 
BR.610.250 
250 x 250 mm 
Frame only 
Solo telaio 
Rama operacyjna 

Kirschner 
BR.612.250 
250 x 250 mm 
Foldable frame only 
Solo telaio pieghevole 
Rama operacyjna skladana 

Kirschner/ Franz 
BR.618.010 98 x 50 mm (L x W) 
BR.618.020 105 x 35 mm (L x W) 

Falcon~ 



Kirschner/ Franz 
BR.615.010 40x55mm(LxW) 
BR.615.020 50x65mm(LxW) 
BR.615.030 60x85mm(LxW) 
BR.615.040 78x65mm(LxW) 
BR.615.050 80x90 mm (LxW) 

.Falcon,. 

Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 

Haki automatyczne B11 
Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Kirschner/ Franz 
BR.618.010 98 x 50 mm (L x W) 
BR.618.020 105 x 35 mm (L x W) 

Franz 

Franz 
BR.620.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x BR.620.300 
2 x BR.620.010 
2 x BR.615.020 

BR.620.300 300 x 300 mm (L x W) 
Foldable frame only / Solo telaio pieghevole / Rama operacyjna skladana 

Franz 
BR.620.010 38 x 60 mm (L x W) 
BR.620.020 45 x 80 mm (L x W) 
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218 

Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

Fig. A 
BR.64O.O1O 
64 x 25 mm (L x W) 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Swift - Jolly 

Swift - Jolly 
BR.640.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x BR.640.150 
1 x BR.640.010 
1 x BR.640.020 
2 x BR.640.030 
2 x BR.640.040 

Frame and blades / Telaio e lame / Rama operacyjna i !yzki 

Fig. B 
BR.64O.O2O 
83 x 25 mm (L x W) 

BR.64O.15O 
0150mm 

Fig. C 
BR.64O.O3O 
102 x 25 mm (L x W) 

Fig. D 
BR.64O.O4O 
64 x 64 mm (L x W) 

Falcon~ 



Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 

Haki automatyczne B11 
Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Denis Browne 
Frames and blades / Telai e lame I Ramy operacyjne i !yzki 

I 

.Falcon,. 

Fig. A 
BR.650.010 
13x 13 mm (LxW) 

Fig. C 
BR.650.031 
40 x 35 mm (L x W) 

Fig. C 
BR.650.032 
55 x 35 mm (L x W) 

Fig. B 
BR.650.020 
60 x 20 mm (L x W) 

Fig. D 
BR.650.040 

BR.650.180 180x140mm(LxW) 
BR.650.250 250 x 180 mm (L x W) 

Denis Browne 
BR.650.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x BR.650.180 
4 x BR.650.010 
4 x BR.650.020 
4 x BR.650.031 
2 x BR.650.040 
1 x BR.650.050 
1 x BR.650.060 
1 x BR.650.070 
1 x BR.650.080 
1 x BR.650.090 

Denis Browne 
Shaft threaded (retracting action) , blades and tightening key 
Morsetto retrattore, lame e chiave di serraggio 
Retraktor do organ6w, !yzki i klucz do dokr~cania 

Fig. E 
BR.650.050 

Fig. F 
BR.650.060 
40 x 35 mm (L x W) 

Fig. G 
BR.650.070 '@J 
40 x 40 mm (L x W) 
Regressive curved / Mollo curva I Mocno zagi~ta 

Fig. H 
BR.650.080 

Fig. J 
BR.650.090 
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Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

220 

Turner Warwick 
Frames / Telai / Ramy operacyjne 

BR.660.180 0180mm 
BR.660.230 0 230 mm 
BR.660.305 0 305 mm 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Turner Warwick 
BR.660.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x BR.660.180 2 x BR.660.040 
1 x BR.660.230 2 x BR.660.050 
1 x BR.660.305 2 x BR.660.060 
1 x BR.660.457 2 x BR.660.070 
2 x BR.660.010 2 x BR.660.080 
2 x BR.660.020 2 x BR.660.090 
2 x BR.660.030 

BR.660.457 457 x 330 mm (L x W) 

Falcon~ 



Turner Warwick 
Blades / Lame / lyzki 

.Falcon,. 

Fig. A 
BR.660.010 76x19mm(LxW) 
Copper malleable 
Rame malleabile 
Miedziana gi~tka 

Fig. D 
BR.660.040 114x57mm(LxW) 
Copper malleable 
Rame malleabile 
Miedziana gi~tka 

Fig. G 
BR.660.070 89 x 60 mm (L x W) 

Fig. B 
BR.660.020 102 x 38 mm (L x W) 
Copper malleable 
Rame malleabile 
Miedziana gi~tka 

Fig. E 
BR.660.050 51 x 38 mm (L x W) 

Fig. H 
BR.660.080 114 x 60 mm (L x W) 

Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 

Haki automatyczne B11 

Fig. C 
BR.660.030 89 x 57 mm (L x W) 
Copper malleable 
Rame malleabile 
Miedziana gi~tka 

Fig. F 
BR.660.060 76 x 60 mm (L x W) 

Fig. J 
BR.660.090 13 mm (L) 
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Retractors self-retaining 
Divaricatori autostatici 
Haki automatyczne 

Cleland 

Urology retractor / Divaricatore per urologia / Hak urologiczny 

Turner Warwick 
GG.300.000 
Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
6 x GG.300.010 
1 xGG.300.180 

Abdominal retractor / Retrattore addominale / Hak brzuszny 

Frame and blades / Telaio e lame / Rama operacyjna i !yzki 

BR.670.250 250 x 180 mm (L x W) 

222 

Cleland 
BR.670.000 

Turner Warwick 
Frame and blades / Telaio e lame / Rama operacyjna i !yzki 

GG.300.180 180x140mm(LxW) 

GG.300.010 13x13mm(LxW) 

Set - Contents / Set - Componenti / Zestaw zawiera 
1 x BR.670.250 
4 x BR.670.010 
4 x BR.670.020 

BR.670.010 55 x 35 mm (L x W) BR.670.020 114x60mm(LxW) 

Falcon~ 



Trocars and needles / Trocars e aghi / Troakary i igly 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



B13 
Trocars 
Trocars 
Troakary 

230 

• 
• -

Universal 
BT.500.000 

• 
• 

75mm • -

0 3.0 mm / 9 FG 

0 4.5 mm I 14 FG 

0 6.0 mm / 18 FG 

With 3 trocar tips 
Con 3 punte trocar 
Z 3 kor\c6wkami do troakaru 

BT.510.030 
0 3.0 mm / 9 FG 

BT.510.040 
0 4.0 mm / 12 FG 

BT.510.050 
0 5.0 mm / 15 FG 

BT.510.060 
0 6.0 mm / 18 FG 

For hydrocele and abdominal puncture 
Per perforazioni dell'idrocele o addominali 
Do punkcji wodniak6w i jamy brzusznej 

Standard 
165 mm / 6 ½" 

• 

• 
• -

Universal 
BT.502.000 

w 

01.7 mm / 5 FG 

0 3.0 mm / 9 FG 

0 4.5 mm I 14 FG 

0 6.0 mm / 18 FG 

With 4 trocar tips 
Con 4 punte trocar 
Z 4 kor\c6wkami do troakaru 

• 
• 

Nelson 
210mm / 8 ¼" 

BT.520.075 
0 7.5 mm / 22 FG 

BT.520.095 
0 9.5 mm / 28 FG 

BT.520.110 
011.0mm / 33FG 

BT.520.125 
012.5 mm / 37 FG 

• 13-052-14 
0 4.6 mm / 14 FG 

• 13-054-14 
0 5.3 mm I 16 FG 

-13-055-14 
0 6.0 mm / 18 FG 

- 13-056-14 
0 6.5 mm / 20 FG 

Ochsner 
140 mm/ 5 ½" 

• 

• 

• 
90mm 

• 
• 

Tilley - Lichtwitz 
185 mm/7 ¼" 

BT.550.050 
01.7 mm / 5 FG 

BT.550.060 
0 2.0 mm / 6 FG 

BT.550.070 
0 2.3 mm/7 FG 

BT.550.080 
0 2.6 mm / 8 FG 

BT.550.090 
0 3.0 mm / 9 FG 

Antrum trocars 
T rocar nasale 
T roakary zatokowe 

Falcon~ 



Pleural biopsy punch Hormone implant trocar set Hormone implant trocar set 
Set Trocar per impianti ormonali Set Trocar per impianti ormonali 

Trocars and needles 
Trocars e aghi 
Troakary i igty 

Ovarian trocars 
T rocar ovarico 
Troakary jajnikowe 

B13 

Ago per biopsia della pleura 
lg/a do biopsji oplucnej Troakar do implant6w hormonalnych, zestaw Troakar do implant6w hormonalnych, zestaw BT.540.110 

• 04mm/12FG • 05mm/15FG 

90mm 55mm 

½ 

Abrams 
BT.580.130 
130 mm / 5 ¼" 

½ 

I 

Falcon 
BT.570.120 
120mm /4¾" 

Bone marrow biopsy, aspiration of bone marrow, 
sternal puncture needle 

Biopsia de/ midollo osseo. Ago per aspirazione del midollo, 
perforazione dello sterno 

lg/a do biopsji aspiracyjnej szpiku kostnego (z mostka) 

01.5mm 

Witt-Sahla 

BT.594.035 35 mm (L) 
BT.594.050 50 mm (L) 

.Falcon,. 

Lmm 

I 

Falcon 

• 05mm/15FG 

BT.572.025 25 mm (L) 
BT.572.050 50 mm (L) 
BT.572.080 80 mm (L) 

Sternal puncture needle 
Ago per perforazione dello sterno 
lg/a do nakluwania mostka 

01.8mm 

Klima-Rosegger 
BT.590.035 

011 mm /33 FG 

BT.540.130 
013 mm /38 FG 

Pean 
170 mm /6 ¾" 

lnsufflation needles 
Aghi per insufflazione 
lgly insuflacyjne 

BE.870.100 

• 0 2 mm /6 FG 
100 mm /4" 

BE.870.120 

• 0 2 mm /6 FG 
120mm /4¾" 

BE.870.150 

• 0 2 mm /6 FG 
150 mm /6" 

Veress 
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½ 

Guide needles 
Aghi conduttori 
lgty wprowadzajqce 

• BT.706.080 
0 2.6 mm / 8 FG 

• BT.706.100 
0 3.3 mm / 10 FG 

• BT.706.120 
0 4.0 mm / 12 FG 

• BT.706.140 
0 4.6 mm / 14 FG 

• BT.706.160 
0 5.3 mm / 16 FG 

1 -BT.706.180 
0 6.0 mm / 18 FG 

Redon 
195 mm / 7 ¾" 

• BT.700.080 
0 2.6 mm / 8 FG 

• BT.700.100 
0 3.3 mm / 10 FG 

• BT.700.120 
0 4.0 mm / 12 FG 

• BT.700.140 
0 4.6 mm / 14 FG 

• BT.700.160 
0 5.3 mm / 16 FG 

l -BT.700.180 
0 6.0 mm / 18 FG 

½ 

Redon 
195 mm / 7 ¾" 

• BT.702.080 
0 2.6 mm / 8 FG 

• BT.702.100 
0 3.3 mm / 10 FG 

• BT.702.120 
0 4.0 mm / 12 FG 

• BT.702.140 
0 4.6 mm / 14 FG 

• BT.702.160 
0 5.3 mm / 16 FG 

-BT.702.180 
0 6.0 mm / 18 FG 

1 

½ 

Redon 
160 mm / 6 ¼" 

Falcon~ 



Sterilization / Sterilizzazione / Sterylizacja 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



S1 
Falcon container system 
Container system Falcon 
System kontenerowy Falcon 

1/1 Containers 

234 

r·-----""1 

l lQf J 

Complete, perforated lid + non-perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo liscio 
Komplet, perforowana pokrywa + nieperforowana wanna 

100mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

580 x 280 x 100 mm 
23x11x4" 

135mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

580 x 280 x 135 mm 
23 X 11 X 5 ¾" 

150mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

580 x 280 x 150 mm 
23 X 11 X 6" 

200mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

580 x 280 x 200 mm 
23 X 11 X 8" 

260mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

580 x 280 x 260 mm 
23x11x10¼" 

- SS.010.010 
- SS.010.020 
- SS.010.030 
- SS.010.040 
- SS.010.050 

SS.010.060 

- SS.011.010 
- SS.011.020 
- SS.011.030 
- SS.011.040 
- SS.011.050 

SS.011.060 

- SS.012.010 
- SS.012.020 
- SS.012.030 
- SS.012.040 
- SS.012.050 

SS.012.060 

- SS.013.010 
- SS.013.020 
- SS.013.030 
- SS.013.040 
- SS.013.050 

SS.013.060 

- SS.014.010 
- SS.014.020 
- SS.014.030 
- SS.014.040 
- SS.014.050 

SS.014.060 

r·-----""1 

L __ ~_J 
Complete, perforated lid + perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + perforowana wanna 

- SS.015.010 
- SS.015.020 
- SS.015.030 
- SS.015.040 
- SS.015.050 

SS.015.060 

- SS.016.010 
- SS.016.020 
- SS.016.030 
- SS.016.040 
- SS.016.050 

SS.016.060 

- SS.017.010 
- SS.017.020 
- SS.017.030 
- SS.017.040 
- SS.017.050 

SS.017.060 

- SS.018.010 
- SS.018.020 
- SS.018.030 
- SS.018.040 
- SS.018.050 

SS.018.060 

- SS.019.010 
- SS.019.020 
- SS.019.030 
- SS.019.040 
- SS.019.050 

SS.019.060 

Falcon~ 



1/1 Containers 
Inner lids/ Coperchi intemi / Wewn~trzne pokrywy r--------:-. 

- SS.022.010 
- SS.022.020 
- SS.022.030 
- SS.022.040 
- SS.022.050 

SS.022.060 

Bottoms/ Fondi / Wanny 

SS.021.100 
SS.021.135 
SS.021.150 
SS.021.200 
SS.021.260 

l I j 

Black / Nero / Czarna 
Blue/ Siu/ Niebieska 
Golden / Oro I Zlota 
Green/ Verde/ Zielona 
Red / Rosso / Czerwona 
Silver/ Argento/ Srebrna 

(F 

l 
Non-Perforated 
Non perforati 
Nieperforowane 

580 x 280 x 100 mm / 23 x 11 x 4" 
580 x 280 x 135 mm / 23 x 11 x 5 ¾" 
580 x 280 x 150 mm / 23 x 11 x 6" 
580 x 280 x 200 mm / 23 x 11 x 8" 
580 x 280 x 260 mm / 23 x 11 x 10 ¼" 

j 

Falcon container system 
Container system Falcon 

System kontenerowy Falcon 

Outer lids/ Coperchi estemi / Zewn~trzne pokrywy 

- SS.024.010 
- SS.024.020 
- SS.024.030 
- SS.024.040 
- SS.024.050 

SS.024.060 

Black / Nero / Czarna 
Blue/ Siu/ Niebieska 
Golden / Oro I Zlota 
Green/ Verde/ Zielona 
Red / Rosso / Czerwona 
Silver/ Argento/ Srebrna 

The outer safety lid protects against contamination 
during handling and storage. 

II coperchio estemo protegge dalla contaminazione 
durante la manipolazione e conservazione. 

Zewn~trzna ochronna pokrywa chroni przed skazeniem 
wn~trza podczas przenoszenia i przechowywania. 

Bottoms I Fondi / Wanny 

( 

S1 

lJ 

L __ ~_J 

SS.020.100 
SS.020.135 
SS.020.150 
SS.020.200 
SS.020.260 

Perforated 
Perforati 
Perforowane 

580 x 280 x 100 mm / 23 x 11 x 4" 
580 x 280 x 135 mm / 23 x 11 x 5 ¾" 
580 x 280 x 150 mm / 23 x 11 x 6" 
580 x 280 x 200 mm / 23 x 11 x 8" 
580 x 280 x 260 mm / 23 x 11 x 10 ¼" 
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S1 
Falcon container system 
Container system Falcon 
System kontenerowy Falcon 

3/4 Containers 

236 

r.-·-----"""'.\ 
l lQf J 

Complete, perforated lid + non-perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo non perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + nieperforowana wanna 

100mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

465 x 280 x 100 mm 
18 X 11 X 4" 

135mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

465 x 280 x 135 mm 
18x 11 x5¾" 

150mm 
Depth/ Profondita / G!~bokosc 

465 x 280 x 150 mm 
18 X 11 X 6" 

- SS.030.010 
- SS.030.020 
- SS.030.030 
- SS.030.040 
- SS.030.050 

SS.030.060 

- SS.031.010 
- SS.031.020 
- SS.031.030 
- SS.031.040 
- SS.031.050 

SS.031.060 

- SS.032.010 
- SS.032.020 
- SS.032.030 
- SS.032.040 
- SS.032.050 

SS.032.060 

r.-·-----"""'.\ 

L __ ~_J 
Complete, perforated lid + perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + perforowana wanna 

- SS.035.010 
- SS.035.020 
- SS.035.030 
- SS.035.040 
- SS.035.050 

SS.035.060 

- SS.036.010 
- SS.036.020 
- SS.036.030 
- SS.036.040 
- SS.036.050 

SS.036.060 

- SS.037.010 
- SS.037.020 
- SS.037.030 
- SS.037.040 
- SS.037.050 

SS.037.060 

Falcon~-



3/4 Containers 
Inner lids/ Coperchi intemi / Wewn~trzne pokrywy r--------:-. 

- SS.042.010 
- SS.042.020 
- SS.042.030 
- SS.042.040 
- SS.042.050 

SS.042.060 

Bottoms/ Fondi / Wanny 

SS.041.100 
SS.041.135 
SS.041.150 

l I j 

Black / Nero / Czarna 
Blue/ Siu/ Niebieska 
Golden / Oro I Zlota 
Green/ Verde/ Zielona 
Red / Rosso / Czerwona 
Silver/ Argento/ Srebrna 

(F 

l 
Non-Perforated 
Non perforati 
Nieperforowane 

465 x 280 x 100 mm / 18 x 11 x 4" 
465 x 280 x 135 mm/ 18 x 11 x 5 ¾" 
465 x 280 x 150 mm / 18 x 11 x 6" 

j 

Falcon container system 
Container system Falcon 

System kontenerowy Falcon 

Outer lids/ Coperchi estemi / Zewn~trzne pokrywy 

- SS.044.010 
- SS.044.020 
- SS.044.030 
- SS.044.040 
- SS.044.050 

SS.044.060 

Black / Nero / Czarna 
Blue/ Siu/ Niebieska 
Golden / Oro I Zlota 
Green/ Verde/ Zielona 
Red / Rosso / Czerwona 
Silver/ Argento/ Srebrna 

The outer safety lid protects against contamination 
during handling and storage. 

II coperchio estemo protegge dalla contaminazione 
durante la manipolazione e conservazione. 

Zewn~trzna ochronna pokrywa chroni przed skazeniem 
wn~trza podczas przenoszenia i przechowywania. 

Bottoms I Fondi / Wanny 

( 

rr 

S1 

lJ 

L __ ~_J 

SS.040.100 
SS.040.135 
SS.040.150 

465 x 280 x 100 mm / 18 x 11 x 4" 
465 x 280 x 135 mm/ 18 x 11 x 5 ¾" 
465 x 280 x 150 mm / 18 x 11 x 6" 
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S1 
Falcon container system 
Container system Falcon 
System kontenerowy Falcon 

1/2 Containers 
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r.-·-----"""'.\ 

l lQf J 

Complete, perforated lid + non-perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo non perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + nieperforowana wanna 

100mm 
Depth/ Profondita / G!~bokosc 

285 x 280 x 100 mm 
11 ¼x 11 x4" 

135mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

285 x 280 x 135 mm 
11 ¼x 11 x5¾" 

150mm 
Depth/ Profondita / G!~bokosc 

285 x 280 x 150 mm 
11 ¼x 11 x6" 

200mm 
Depth/ Profondita / G!~bokosc 

285 x 280 x 200 mm 
11 ¼x 11 x8" 

260mm 
Depth / Profondita / G!~bokosc 

285 x 280 x 260 mm 
11 ¼x 11 X 10¼" 

- SS.050.010 
- SS.050.020 
- SS.050.030 
- SS.050.040 
- SS.050.050 

SS.050.060 

- SS.051.010 
- SS.051.020 
- SS.051.030 
- SS.051.040 
- SS.051.050 

SS.051.060 

- SS.052.010 
- SS.052.020 
- SS.052.030 
- SS.052.040 
- SS.052.050 

SS.052.060 

- SS.053.010 
- SS.053.020 
- SS.053.030 
- SS.053.040 
- SS.053.050 

SS.053.060 

- SS.054.010 
- SS.054.020 
- SS.054.030 
- SS.054.040 
- SS.054.050 

SS.054.060 

r.-·-----"""'.\ 

L __ ~_J 
Complete, perforated lid + perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + perforowana wanna 

- SS.055.010 
- SS.055.020 
- SS.055.030 
- SS.055.040 
- SS.055.050 

SS.055.060 

- SS.056.010 
- SS.056.020 
- SS.056.030 
- SS.056.040 
- SS.056.050 

SS.056.060 

- SS.057.010 
- SS.057.020 
- SS.057.030 
- SS.057.040 
- SS.057.050 

SS.057.060 

- SS.058.010 
- SS.058.020 
- SS.058.030 
- SS.058.040 
- SS.058.050 

SS.058.060 

- SS.059.010 
- SS.059.020 
- SS.059.030 
- SS.059.040 
- SS.059.050 

SS.059.060 

Falcon~ 



1/2 Containers 
Inner lids/ Coperchi intemi / Wewn~trzne pokrywy r--------:-. 

- SS.062.010 
- SS.062.020 
- SS.062.030 
- SS.062.040 
- SS.062.050 

SS.062.060 

Bottoms/ Fondi / Wanny 

SS.061.100 
SS.061.135 
SS.061.150 
SS.061.200 
SS.061.260 

l I j 

Black / Nero / Czarna 
Blue/ Siu/ Niebieska 
Golden / Oro I Zlota 
Green/ Verde/ Zielona 
Red / Rosso / Czerwona 
Silver/ Argento/ Srebrna 

rr 

l 
Non-Perforated 
Non perforati 
Nieperforowane 

285 x 280 x 100 mm / 11 ¼ x 11 x 4" 
285 x 280 x 135 mm/ 11 ¼ x 11 x 5 ¾" 
285 x 280 x 150 mm / 11 ¼ x 11 x 6" 
285 x 280 x 200 mm / 11 ¼ x 11 x 8" 
285 x 280 x 260 mm / 11 ¼ x 11 x 10 ¼" 

j 

Falcon container system 
Container system Falcon 

System kontenerowy Falcon 

Outer lids/ Coperchi estemi / Zewn~trzne pokrywy 

- SS.064.010 
- SS.064.020 
- SS.064.030 
- SS.064.040 
- SS.064.050 

SS.064.060 

Black / Nero / Czarna 
Blue/ Siu/ Niebieska 
Golden / Oro I Zlota 
Green/ Verde/ Zielona 
Red / Rosso / Czerwona 
Silver/ Argento/ Srebrna 

The outer safety lid protects against contamination 
during handling and storage. 

II coperchio estemo protegge dalla contaminazione 
durante la manipolazione e conservazione. 

Zewn~trzna ochronna pokrywa chroni przed skazeniem 
wn~trza podczas przenoszenia i przechowywania. 

Bottoms I Fondi / Wanny 

( 

rr 

S1 

lJ 

L __ ~_J 

SS.060.100 
SS.060.135 
SS.060.150 
SS.060.200 
SS.060.260 

Perforated 
Perforati 
Perforowane 

285 x 280 x 100 mm / 11 ¼ x 11 x 4" 
285 x 280 x 135 mm/ 11 ¼ x 11 x 5 ¾" 
285 x 280 x 150 mm / 11 ¼ x 11 x 6" 
285 x 280 x 200 mm / 11 ¼ x 11 x 8" 
285 x 280 x 260 mm / 11 ¼ x 11 x 10 ¼" 
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S1 
Falcon container system 
Container system Falcon 
System kontenerowy Falcon 

Mini Containers 

Dental Containers 

240 

r.-··----J 

l lQf J 

Complete, perforated lid + non-perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo non perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + nieperforowana wanna 

35mm 
Depth/ Profondita / Gll)bokosc 

285 x 135 x 40 mm 
11 X 5¾X 1 ½" 

60mm 
Depth/ Profondita / Gll)bokosc 

285 x 135 x 70 mm 
11 x5¾x2¾" 

45 mm 
Depth/ Profondita / G!l)bokosc 

285 x 185 x 45 mm 
11¼x7½x1½" 

65mm 
Depth/ Profondita / G!l)bokosc 

285 x 185 x 65 mm 
11 ¼x 7 ½x2 ¾" 

130 mm 
Depth/ Profondita / G!l)bokosc 

285 x 185 x 130 mm 
11 ¼x 7 ½x5 ¼" 

- SS.500.010 
• ss.soo.020 
- SS.500.030 
- SS.500.040 
- SS.500.050 

SS.500.060 

- SS.501.010 
• ss.so1.020 
- SS.501.030 
- SS.501.040 
- SS.501.050 

SS.501.060 

r.-··----J 

L __ ~_J 
Complete, perforated lid + perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + perforowana wanna 

- SS.503.010 
- SS.503.020 
- SS.503.030 
- SS.503.040 
- SS.503.050 

SS.503.060 

- SS.504.010 
- SS.504.020 
- SS.504.030 
- SS.504.040 
- SS.504.050 

SS.504.060 

r.-·-----J 

L __ ~_J 
Complete, perforated lid + perforated bottom 
Completo, coperchio perforato + fondo perforato 
Komplet, perforowana pokrywa + perforowana wanna 

- SS.510.010 
• ss.s10.020 
- SS.510.030 
- SS.510.040 
- SS.510.050 

SS.510.060 

- SS.511 .010 
- SS.511 .020 
- SS.511 .030 
- SS.511 .040 
- SS.511 .050 

SS.511 .060 

- SS.512.010 
• ss.s12.020 
- SS.512.030 
- SS.512.040 
- SS.512.050 

SS.512.060 



Perforated trays and lids / Fondi e coperchi perforati / Kosze perforowane i pokrywy 

Tray only / Solo fondo / Kosze 

1/1 Trays 
SS.550.044 485 x 253 x 44 mm / 19 x 10 x 1 ¾" 
SS.550.064 485 x 253 x 64 mm / 19 x 10 x 2 ½" 
SS.550.094 485 x 253 x 94 mm / 19 x 10 x 3 ¾" 

SS.552.044 
SS.552.064 
SS.552.094 

3/4 Trays 

SS.554.044 
SS.554.064 
SS.554.094 

1/2 Trays 

SS.556.044 
SS.556.064 
SS.556.094 

540 x 253 x 44 mm I 21 ¼" x 10 x 1 ¾" 
540 x 253 x 64 mm I 21 ¼" x 10 x 2 ½" 
540 x 253 x 94 mm I 21 ¼" x 10 x 3 ¾" 

406 x 253 x 44 mm / 16 x 10 x 1 ¾" 
406 x 253 x 64 mm / 16 x 10 x 2 ½" 
406 x 253 x 94 mm / 16 x 10 x 3 ¾" 

253 x 243 x 44 mm / 10 x 9 ¾" x 1 ¾" 
253 x 243 x 64 mm / 10 x 9 ¾" x 2 ½" 
253 x 243 x 94 mm / 10 x 9 ¾" x 3 ¾" 

Perforated trays and lids / Fondi e coperchi perforati / Kosze perforowane i pokrywy 

Lid only/ Solo coperchio / Pokrywy 

1/1 Trays 

SS.571.010 
SS.573.010 

3/4 Trays 

SS.575.010 

1/2 Trays 

SS.577.010 

455 x 240 mm/ 17 ¾ x 9 ½" 
510 x 240 mm/ 20 x 9 ½" 

375 x 240 mm/ 14 ¾ x 9 ½" 

240 x 215 mm / 9 ½ x 8 ½" 

Falcon container system 
Container System Falcon 

System kontenerowy Falcon S1 

Lid only / Solo coperchio / Pokrywy 

1/1 Trays 

SS.551.010 
SS.553.010 

3/4 Trays 

SS.555.010 

1/2 Trays 

SS.557.010 

485 x 253 x 18 mm / 19 x 10 x ¾" 
540 x 253 x 18 mm / 21 ¼" x 10 x ¾" 

406 x 253 x 18 mm / 16 x 10 x ¾" 

253 x 243 x 18 mm / 10 x 9 ¾" x ¾" 

Complete, perforated tray + perforated lid 
Completo, vassoio perforato + coperchio perforato 
Komplet, perforowana taca + perforowana przykrywka 

Dental trays 
SS.563.030 274 x 172 x 30 mm / 11 x 7 x 1 ¼" 
SS.563.041 274 x 172 x 41 mm / 11 x 7 x 1 ½" 

Tray only / Solo fondo / Kosze 
1/1 Trays 

SS.570.050 
SS.570.060 
SS.570.070 
SS.570.100 

SS.572.050 
SS.572.060 
SS.572.070 
SS.572.100 
3/4 Trays 

SS.574.050 
SS.574.060 
SS.574.070 
SS.574.100 

1/2 Trays 

SS.576.050 
SS.576.060 
SS.576.070 
SS.576.100 

485 x 255 x 50 mm I 19 x 10 x 2" 
485 x 255 x 60 mm / 19 x 10 x 2 ¾" 
485 x 255 x 70 mm / 19 x 10 x 2 ¾" 
485 x 255 x 100 mm / 19 x 10 x 4" 

540 x 255 x 50 mm I 21 ¼" x 10 x 2" 
540 x 255 x 60 mm I 21 ¼" x 10 x 2 ¾" 
540 x 255 x 70 mm I 21 ¼" x 10 x 2 ¾" 
540 x 255 x 100 mm / 21 ¼" x 10 x 4" 

405 x 255 x 50 mm I 16 x 10 x 2" 
405 x 255 x 60 mm / 16 x 10 x 2 ¾" 
405 x 255 x 70 mm / 16 x 10 x 2 ¾" 
405 x 255 x 100 mm / 16 x 10 x 4" 

255 x 245 x 50 mm / 10 x 9 ¾" x 2" 
255 x 245 x 60 mm / 10 x 9 ¾" x 2 ¾" 
255 x 245 x 70 mm / 10 x 9 ¾" x 2 ¾" 
255 x 245 x 100 mm / 10 x 9 ¾" x 4" 
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S1 
Falcon container system's accessories 
Container system Falcon - Accessori 
Akcesoria do systemu kontenerowego Falcon 

Wire bases / Basi in rete / Tace druciane 

SS.610.255 255 x 245 x 30 mm / 10 x 9 ¾ x 1 ¼" 
SS.610.405 405 x 255 x 30 mm / 16 ½ x 10 x 1 ¼" 
SS.610.545 545 x 255 x 30 mm / 21 ½ x 10 x 1 ¼" 

Fixation clamps/ Fermagli di fissaggio / Zaciski 

SS.615.010 
SS.615.020 

Small / Piccolo/ Maly 
Large / Grande / Duzy 

Multipurpose cl ip/ Clip multiuso / Klips wielofunkcyjny 

SS.616.065 
65 mm / 2 ½" 

242 

Drape retainers / Anelli fissa teli / Ramki zaciskowe do serwet 

SS.612.280 
SS.612.310 
SS.613.255 
SS.613.405 
SS.613.545 

280 x 125 mm / 11 x 5" 
310 x 190 mm / 12 ¼ x 7 ½" 
255 x 245 mm / 10 x 9 ¾" 
405 x 255 mm / 16 x 1 O" 
545 x 255 mm / 21 ½ x 10" 

Cotton drapes/ Teli in cotone / Serwety bawe!niane 

SS.670.600 
SS.670.650 
SS.670.850 

600 x 400 mm / 23 ½ x 15 ¾" 
650 x 650 mm / 25 ½ x 25 ½" 
850 x 850 mm / 33 ½ x 33 ½" 

Sil icone mat/ Tappetino in Silicone/ Podkladka sil ikonowa 

~ 
SS.640.270 
270 x 125 mm / 10 ¾ x 5" 

Disposable paper fil ters with steam indicator 
Carta fi ltro monouso con indicatore di viraggio 
Filtry papierowe jednorazowe ze wskaznikem sterylizacji parowej 

SS.672.010 
For mini and dental containers 
Per contenitori mini e dentali 

Pack of 100 pieces 
Conf. 100 pz. 
Opak. 100 szt. 

Do kontener6w mini i stomatologicznych 

SS.673.010 
For 1/1, 3/4 and 1/2 size containers 
Per contenitori misura 1/1, 3/4 e 1/2 
Do kontener6w 1/1, 3/4, 1/2 

Pack of 100 pieces 
Conf. 100 pz. 
Opak. 100 szt. 

Disposable labels with steam indicators 
Etichette monouso con indicatore di viragg io 
Jednorazowe identyfi katory procesu steryl izacji 

m .. ,. ,_. ------1 
IJIE.OATE , _____ _ 

... ' • 1 

SS.675.010 
For mini and dental containers 
Per contenitori mini e dentali 

Pack of 100 pieces 
Conf. 100 pz . 
Opak. 100 szt. 

Do kontener6w mini i stomatologicznych 

SS.676.010 
For 1/1, 3/4 and 1/2 size containers 
Per contenitori misura 1/1, 3/4 e 1/2 
Do kontener6w 1/1, 3/4, 1/2 

Safety seal 
Sigillo di sicurezza 
Plomba transportowa 

SS.678.010 

Pack of 100 pieces 
Conf. 100 pz. 
Opak. 100 szt. 

Falcon~ 



Sterilizing drums/ Cilindri per steri lizzare / Puszki do sterylizacji 

~ 
~ 

Deep 

0xHmm 0 x Hinch 
150 X 190 6x 7 ½" SS.863.190 
190 X 240 7 ½x 9 ½" SS.864.240 
240 X 290 9½x 11 ½" SS.865.290 
290 X 340 11 ½x 13¾" SS.866.340 
340 X 390 13 ¾ X 15 ½" SS.867.390 

Needle cases / Contenitori per aghi / Pudelka na ig!y 

SS.830.000 

.Falcon,. 

0xHmm 
125 X 125 
140 X 140 
150 X 150 
190 X 190 
240 X 240 
290 X 290 
340 X 340 
390 X 390 

SS.832.010 
65 x 42 x 8 mm 

2 ½x 1 ½x ¼" 

Sterilizing drums and needle cases 
Cilindri e contenitori per aghi per sterilizzazione 

Puszki do sterylizacji i pudetka na igty 

~ 
Standard 

0 x Hinch 
5 X 5" SS.850.125 
5 ½x5 ½" SS.850.140 
6 X 6" SS.850.150 
7 ½x 7 ½" SS.850.190 
9 ½x 9 ½" SS.850.240 
11 ½x11 ½" SS.850.290 
13 ¾ X 13¾" SS.850.340 
15½x 15 ½" SS.850.390 

0x Hmm 
125 X 80 
150 X 100 
190 X 150 
240 X 165 
290 X 165 
290 X 240 
340 X 165 
340 X 240 
390 X 190 
390 X 290 

SS.834.010 
150x90x10mm 
6x3½x¾" 

Shallow 

0 x Hinch 
5x 3 ¼" 
6 X 4" 
7 ½x6" 
9 ½x6 ½" 
11 ½x6 ½" 
11 ½x9 ½" 
13¾ x6½" 
13¾ x9½" 
15 ½x 7 ½" 
15½x 11 ½" 

S1 

SS.852.080 
SS.854.100 
SS.855.150 
SS.856.165 
SS.857.165 
SS.857.240 
SS.858.165 
SS.858.240 
SS.859.190 
SS.859.290 
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Sterilizing forceps 
Pinze per sterilizzazione 
Kleszczyki/pensety do sterylizacji 

l 

Davis 
SS.900.160 160 mm / 6 ¼" 
SS.900.200 200 mm 18" 
SS.900.240 240 mm / 9 ½" 

Rogge 
SS.922.230 
230 mm / 9" 

Cheatle 
SS.907.200 200 mm 18" 
SS.907.270 270 mm / 10 ¾" 

Cheatle Cheatle-Heavy Collin 
SS.909.270 SS.911.290 SS.920.200 200 mm / 8" 
270 mm / 10 ¾" 290 mm / 11 ½" SS.920.300 300 mm / 11 ¼" 

Falcon~ 



Welbeck 

SZ.150.200 200 mm I 8" 
SZ.150.280 280 mm / 11 " 

London Hospital 
SS.915.300 
300mm / 11 ¼" 

SZ.151 .200 200 mm / 8" 
SZ.151 .280 280 mm / 11 " 

Harrison (Pye-Smith) 
SS.930.250 250 mm / 9 ¼" 
SS.930.300 300 mm / 11 ¼" 
SS.930.350 350 mm / 13 ¼" 
SS.930.400 400 mm / 15 ¾" 
SS.930.450 450 mm / 17 ¾" 

Sterilizing and waste pick-up forceps 
Pinze per sterilizzazione 
Kleszczyki do sterylizacji 

Sauerbruch 
SZ.170.550 
550mm /21 ¾" 

S1 
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S1 
Hangers and holders for instruments 
Appendi strumenti 
Ramki i uchwyty na instrumenty 

Safety pin style hangers for ring handle instruments / Spilla appendi strumenti per model Ii muniti di anelli / Ramki zamkni~te na instrumenty z uchwytem pierscieniowym 

246 

Mayo 
SO.202.105 105 mm / 4½" 
SO.202.130 130 mm / 5½" 
SO.202.140 140 mm / 5 ½" 
SO.202.150 150 mm / 6" 

Spiral holders 
Appendi strumenti a spirale 
Uchwyty spiralne 

SO.250.010 
Small / Piccolo / Maly 

SO.250.020 
Large / Grande I Duiy 

Mayo 
SO.204.105 105 mm / 4½" 
SO.204.130 130 mm / 5½" 
SO.204.140 140 mm / 5 ½" 
SO.204.150 150 mm / 6" 

Shelf hooks 
Ganci da scaffale 
Haczyki do p61ki 

Falcon 
SO.240.130 130 mm / 5½" 
SO.240.150 150 mm / 6" 

Mayo 
SO.206.150 
150 mm / 6" 

½ 

Bunt 
SO.200.120 
120mm / 4 ¾" 

Hangers for ring handle instruments 
Appendi strumenti per modelli muniti di anelli 
Ramki na instrumenty z uchwytem pierscieniowym 

Falcon - Stringers 
SO.212.150 63 x 150 mm / 2 ½ x 6" 
SO.212.200 63 x 200 mm I 2 ½ x 8" 
SO.212.255 63 x 255 mm / 2 ½ x 10" 
SO.212.305 63 x 305 mm I 2 ½ x 12" 
SO.212.355 63 x 355 mm / 2 ½ x 14" 

Falcon - Stringers 
SO.214.150 125x150mm / 5x6" 
SO.214.200 125 x 200 mm / 5 x 8" 
SO.214.255 125 x 255 mm I 5 x 10" 
SO.214.305 125 x 305 mm / 5 x 12" 
SO.214.355 125 x 355 mm / 5 x 14" 

Falcon - Stringers 
SO.222.150 63 x 150 mm / 2 ½ x 6" 
SO.222.200 63 x 200 mm I 2 ½ x 8" 
SO.222.255 63 x 255 mm / 2 ½ x 10" 
SO.222.305 63 x 305 mm I 2 ½ x 12" 
SO.222.355 63 x 355 mm / 2 ½ x 14" 

Falcon - Stringers 
SO.224.150 125 x 150 mm / 5 x 6" 
SO.224.200 125 x 200 mm / 5 x 8" 
SO.224.255 125 x 255 mm / 5 x 10" 
SO.224.305 125 x 305 mm / 5 x 12" 
SO.224.355 125 x 355 mm / 5 x 14" 

Falcon~ 



Hospital holloware / Contenitori per uso ospedaliero / Pojemniki do uzytku szpitalnego 

Falcon® 
Your Instruments since 1975 



S2 

Ax Bx C mm 
130x50x30 
165x80x30 
180x80x35 
180x90x35 

180x100x35 
200 X 100 X 40 
200 X 115 X 50 

Ax Bx C mm 
200 X 100 X 40 
200x100x50 
200 X 125 X 60 
230 X 125 X 60 
250 X 125 X 60 
250 X 150 X 60 
300 X 150 X 60 

505 X 200 X 125 

248 

Instrument boxes stainless steel 
Contenitori per strumenti in acciaio inox 
Pudetka ze stali nierdzewnej na instrumenty 

I r 

Ax Bx Cinch 
5¼x2x1¼" SH.010.050 
6½x3¼x1¼" SH.015.080 
7 X 3 ¼x 1 ¾" SH.020.080 
7 X 3 ½x 1 ¾" SH.020.090 
7x4x1¾" SH.020.100 
8x4x1½" SH.025.100 
8x4 ½x2" SH.025.115 

Ax Bx Cinch 
8 X 4 X 1 ½" SH.055.100 
8 X 4 X 2" SH.056.100 
8x5x2 ¾" SH.056.125 
9x5x2 ¾" SH.059.125 
10 X 5 X 2 ¾" SH.062.125 
10 X 6 X 2 ¾" SH.062.150 
12 X 6 X 2 ¾" SH.065.150 
20x8x5" SH.069.200 

Ax Bx C mm Ax Bx Cinch 
130x50x30 5¼x2x1¼" SH.030.050 
165x80x30 6 ½x 3 ¼x 1 ¼" SH.035.080 
180x80x35 7x3¼x1¾" SH.040.080 
180x90x35 7x3½x1¾" SH.040.090 

180x100x35 7x4x1¾" SH.040.100 
200 X 100 X 40 8 X 4 X 1 ½" SH.045.100 
200x115x50 8x4 ½x2" SH.045.115 

Ax Bx C mm Ax Bx Cinch 
200 X 100 X 40 8 X 4 X 1 ½" SH.075.100 
200 X 100 X 50 8 X 4 X 2" SH.076.100 
200 X 125 X 60 8x5x2¾" SH.076.125 
230 X 125 X 60 9x5x2¾" SH.079.125 
250 X 125 X 60 10x5x2¾" SH.082.125 
250 X 150 X 60 10x6x2¾" SH.082.150 
300 X 150 X 60 12x6x2¾" SH.085.150 
505 X 200 X 125 20 X 8 X 5" SH.089.200 

Falcon~ 



Instrument trays I Vassoi porta strumenti I Tacki na instrumenty 

Shallow model / Modello basso I Model plytki Deep model / Modello profondo / Model gl~boki 

"@] 

Ax Bx C mm Ax Bx Cinch Ax Bx C mm Ax Bx Cinch 
200x150x25 8 X 6 X 1" SH.170.150 200x 150x40 8 X 6 X 1 ½" SH.220.150 
230x150x35 9x6x1¾" SH.174.150 230x150x50 9 X 6 X 2" SH.224.150 
250 X 200 X 35 10 X 8 X 1 ¾" SH.177.200 250 X 200 X 50 10 X 8 x2" SH.227.200 
300 X 200 X 35 12 X 8 X 1 ¾" SH.180.200 300 X 200 X 50 12 X 8 x2" SH.230.200 
300 X 250 X 35 12x10x1¾" SH.180.250 300 X 250 X 50 12x10x2" SH.230.250 
300 X 300 X 35 12x12x1¾" SH.180.300 300 X 300 X 50 12x12x2" SH.230.300 
350 X 250 X 35 14x10x1¾" SH.184.250 350 X 250 X 50 14x10x2" SH.234.250 
400 X 300 X 35 16x12x1¾" SH.188.300 400 X 300 X 50 16x12x2" SH.238.300 
455 X 350 X 35 18x14x1¾" SH.192.350 455 X 350 X 50 18x14x2" SH.242.350 
610 X 455 X 35 24x18x1¾" SH.205.455 610 X 455 X 50 24 X 18 x2" SH.255.455 

Catheter trays / Vassoi per cateteri / Tacki na cewniki Mayo trays I Vassoi Mayo I Tacki Mayo 

"@] 

Ax Bx C mm Ax Bx Cinch Ax Bx C mm Ax Bx Cinch 
230 X 130 X 50 9 X 5 X 2" SH.550.130 200x150x15 8x6x%" SH.400.150 
300 X 100 X 50 12 X4 X 2" SH.555.100 250x150x15 10x6x%" SH.404.150 
440x115x50 17 X 4 ½ X 2" SH.560.115 250 X 200 X 15 10x8x%" SH.404.200 

With lid / Con coperchio / Z pokryw!:l 300x200x15 12x8x%" SH.407.200 
300x250x15 12x10x%" SH.407.250 
350x250x15 14x10x%" SH.410.250 
400 X 300 X 20 16x12x ¾" SH.413.300 
455 X 350 X 20 18x 13¼"x¾" SH.416.350 

Peforated / Perforate / Perforowane 

Trays stainless steel 
Vassoi in acciaio inox 

Tacki ze stali nierdzewnej 

Lids/ Coperchi / Przykrywki 

AxB mm AX B inch 
200 X 150 8 X 6" 
230 X 150 9 X 6" 
250 X 200 10 X 8" 
300 X 200 12 X 8" 
300 X 250 12 X 10" 
300 X 300 12 X 12" 
350 X 250 14 X 10" 
400 X 300 16 X 12" 
455 X 350 18 X 14" 
610x455 24 X 18" 

S2 

I r 

"@] 

SH.260.150 
SH.264.150 
SH.267.200 
SH.270.200 
SH.270.250 
SH.270.300 
SH.274.250 
SH.278.300 
SH.282.350 
SH.295.455 

Mayo trays I Vassoi Mayo I Tacki Mayo 

"@] 

Ax Bx C mm Ax Bx Cinch 
200x150x15 8x6x%" SH.420.150 
250x 150x 15 10x6x%" SH.424.150 
250 X 200 X 15 10x8x%" SH.424.200 
300 X 200 X 15 12x8x%" SH.427.200 
300 X 250 X 15 12x10x%" SH.427.250 
350 X 250 X 15 14x10x%" SH.430.250 
400 X 300 X 20 16x12x¾" SH.433.300 
455 X 350 X 20 18x 13¼"x ¾" SH.436.350 
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S2 
Trays stainless steel 
Vassoi in acciaio inox 
Tacki ze stali nierdzewnej 

Instrument trays I Vassoi porta strumenti I Tacki na instrumenty 

250 

SH.152.075 
125 x 75 x 25 mm / 5 x 3 x 1" 
SH.155.120 
150 x 120 x 30 mm I 6 x 4 ¾ x 1 ¼" 

DZ.420.030 
190 x 100 x 25 mm 
7 ½ x4 x 1" 

Trays kidney shape, standard 
Vassoi reniformi standard 
Tacki nerki standard 

Tray only 
Solo vassoio 
Tacka 

150 mm / 6" SH.570.150 
180 mm / 7" SH.570.180 
200 mm / 8" SH.570.200 
250 mm / 10" SH.570.250 
300 mm / 12" SH.570.300 

Lidonly @ 
Solo coperchio 
Pokrywa 

SH.571.150 
SH.571.180 
SH.571.200 
SH.571.250 
SH.571.300 

DZ.420.010 
185 x 80 x 15mm 
7 ¼x3 ¼x ¾" 

DZ.420.040 
190 x 100 x 15mm 
7 ½x 4 X ¾" 

Trays kidney shape, shallow 
Vassoi reniformi bassi 
Tacki nerki plytkie 

@ 

170 mm / 6 ¾" SH.575.170 
250 mm / 10" SH.575.250 
275 mm / 11 " SH.575.275 

DZ.420.020 
190 x 100 x 17mm 
7 ½x 4 X ¾" 

DZ.420.050 
190 x 135x 15mm 
7 ½x 5 ¾x ¾" 

Triangular tray 
Vassoio triangolare 
Tacka tr6jka,tna 

SH.580.255 
255 x 255 x 50 mm 
10 x 10 x2" 

Falcon~ 



Bowls type I / Tazze tipo I / Miseczki typ I 

Gallipot 

0mm Hmm 
1 oz 54 29 SH.600.010 SH.602.010 
2 oz 64 35 SH.600.020 SH.602.020 
3 oz 70 40 SH.600.030 SH.602.030 
4 oz 76 44 SH.600.040 SH.602.040 
6 oz 85 49 SH.600.060 SH.602.060 
8 oz 90 50 SH.600.080 SH.602.080 
9 oz 95 57 SH.600.090 SH.602.090 

12 oz 105 64 SH.600.120 SH.602.120 
1 oz= 28 ml Without lid Lid only 

Senza coperchio Solo coperchio 
Bez pokrywki Z pokrywkq 

Bowls type Ill / Tazze tipo Ill / Miseczki typ Ill 

0 mm / inch 
80 mm / 3 ¼" 
100 mm /4" 
125 mm /5" 
150 mm /6" 
180 mm /7" 

With spout 

SH.610.080 
SH.610.100 
SH.610.125 
SH.610.150 
SH.610.180 

Bowls type V / Tazze tipo V / Miseczki typ V 

Taper style 

0xHmm 0 x Hinch 
80 X 35 3¼x11/;' SH.617.080 
100 X 50 4 X 2" SH.617.100 
165 X 55 6 ½x2 ¼" SH.617.165 
175 X 70 7 X 2¾" SH.617.175 
220 X 80 8¾x3 ¼" SH.617.220 
240 X 95 9 ½x3 ¾" SH.617.240 

.Falcon,. 

Bowls stainless steel 
Tazze in acciaio inox 

Miseczki ze stali nierdzewnej 

Bowls type II/ Tazze tipo II/ Miseczki typ II 

Lotion 

0 mm / inch 
40mm/ 1 ½" SH.606.040 SH.608.040 
60 mm / 2¾" SH.606.060 SH.608.060 
80 mm / 3 ¼" SH.606.080 SH.608.080 
90 mm / 3 ½" SH.606.090 SH.608.090 
100 mm /4" SH.606.100 SH.608.100 
125 mm /5" SH.606.125 SH.608.125 
150 mm /6" SH.606.150 SH.608.150 
180 mm /7" SH.606.180 SH.608.180 
200 mm /8" SH.606.200 SH.608.200 
250 mm / 10" SH.606.250 SH.608.250 
300 mm /12" SH.606.300 SH.608.300 

Without lid Lid only 
Senza coperchio Solo coperchio 
Bez pokrywki Z pokrywkq 

Bowls type IV/ Tazze tipo IV/ Miseczki typ IV 

Sponge 

0xHmm 0 x Hinch 
105 X 50 4¼ x2" SH.613.105 
127 X 60 5x2 ¾" SH.613.127 
145 X 60 5¾x2¾" SH.613.145 
165 X 75 6 ½x3" SH.613.165 
185 X 85 7 ¼x3¾" SH.613.185 

Bowls Type VI / Tazze tipo VI / Miseczki typ VI 

Wash basin 

0xHmm 0 x Hinch 
300 X 100 12 X 4" SH.620.300 
350 X 115 14x4 ½" SH.620.350 
405 X 115 16 x4 ½" SH.620.405 

S2 
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S2 
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Cups, jugs and buckets 
Bicchieri, caraffe e secchi 
Kubki, dzbanki, wiadra 

Graduated cups 
Bicchieri graduata 
Kubki z podzialka. 

25 ml SH.650.025 
50 ml SH.650.050 
75 ml SH.650.075 

Graduated jugs 
Caraffa graduata 
Dzbanki z podzialka. 

250 ml 
500 ml 

1000 ml 
2000 ml 

SH.660.250 
SH.660.500 
SH.661 .100 
SH.661 .200 

Iodine cups 
Tazze per iodio 
Kubkidojodyny 

6 oz SH.640.060 
14 oz SH.640.140 
1 oz= 28 ml 

Buckets with lid 
Secchi con coperchio 
Wiadra z pokrywa. 

121itres SH.680.120 
15 litres SH.680.150 

Falcon~ 



Cotton dispensers 
Distributori di cotone 
Pojemniki do waty 

DZ.540.010 

Thermometer jar 
Porta termometri 
Pojemnik na termometry 

0 x Hinch 

DZ.540.020 

Forceps jars 
Contenitori per pinze 
Pojemniki na kleszcze 

0xH mm 
30 X 90 1 ¼ x 3 ½" SH.750.090 

.Falcon,. 

Cotton dispensers, forceps and thermometer jars 
Porta cotone, porta termometri e contenitori per pinze 

Pojemniki na wat~. kleszcze i termometry S 2 
Cotton containers 
Porta cotone 
Pojemniki do waty 

0xH mm 
75 X 75 

100x 100 
125 X 125 
150 X 150 
180x 180 
200 X 200 

0xH mm 
50 X 110 
50 X 130 
50 X 150 
50 X 175 
75 X 110 
75 X 130 
75 X 150 
75 X 175 

100 X 175 
100 X 200 

0 x Hinch 
3 x 3" SH.720.075 
4 x 4" SH.720.100 
5x5" SH.720.125 
6x6" SH.720.150 
7x7" SH.720.180 
8 x 8" SH.720.200 

0 x Hinch 
2x4¾" SH.755.110 
2x 5¼" SH.755.130 
2 X 6" SH.755.150 
2x6 ¼" SH.755.175 
3x4¾" SH.760.110 
3x 5 ¼" SH.760.130 
3 X 6" SH.760.150 
3x6 ¼" SH.760.175 
4x6 ¼" SH.765.175 
4 X 8" SH.765.200 

Ointment jar 
Contenitore per unguenti 
Pojemnik na masci 

0 x Hinch 0xH mm 
80 X 60 3 ¼ x 2 ¾" SH.730.080 

SH.770.000 
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S2 
Beakers 

Laboratory products 
Prodotti per laboratorio 
Produkty laboratoryjne 

Funnels 
lmbuti Contenitori cilindrici 

Zlewki laboratoryjne Lejki laboratoryjne 

Petri dishes 
Bacinella di Petri 
Plytki Petri'ego 

0 x Hmm 0 x Hinch 

254 

55 X 59 2 ¼x2 ¾" 125 ml 
73 X 67 3x 2 ½" 250 ml 
88 X 92 3¾x3 ½" 500 ml 

102 X 140 4x5 ½" 1000ml 

Alcohol lamp standard 
Lampada ad alcool standard 
Palnik spirytusowy standardowy 

DL.010.000 

"@] 
0 

LW.050.010 100 mm /4" 
LW.050.020 150 mm /6" 
LW.050.030 
LW.050.040 

Spare wicks (pack of 5) 
Stoppini di ricambio (cont. 5 pezzi) 
Zapasowe knoty (opak. 5 szt.) 

DL.019.010 

0 xH 
LW.100.100 100 x 20 mm / 4 x ¾" LW.060.100 
LW.100.150 

Alcohol lamps with flame control 
Lampade ad alcool con pomello di regolazione 
Palniki spirytusowe z regulacj<j_ plomienia 

DL.015.010 Small/ Piccola / Maly 
DL.015.020 Large / Grande/ Duzy 

Spare wicks (pack of 5) 
Stoppini di ricambio (cont. 5 pezzi) 
Zapasowe knoty ( opak. 5 szt.) 

DL.019.020 

Falcon~ 



Feeding cup 
Tazza per alimentazione 
Pojnik dla chorego 

SH.900.000 

Sputum cup 
Sputacchiera 
Spluwaczka 

0xH 
100 x 50 mm I 4 x 2" 

Irrigation jugs/ Douch cans 
lrrigatore 
Dzbanki do irygacji 

1000 ml 
1500 ml 
2000 ml 

.Falcon,. 

SH.905.000 

SH.920.100 
SH.920.150 
SH.920.200 

Patient care products 
Prodotti per la cura del paziente 

Produkty pomagajqce w opiece nad chorymi 

Urinals 
Urinali 
Kaczki sanitarne 

SH.950.000 
Male / Per uomo / ME;ska 

SH.952.000 
Male / Per uomo / ME;ska 

SH.958.000 
Female / Per donna / Damska 

S2 
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S2 
Patient care products 
Prodotti per la cura del paziente 
Produkty pomagajqce w opiece nad chorymi 

256 

Bed pans I Padelle / Baseny sanitarne 

305 x 235 mm / 12 x 9 ¼" 
355 x 290 mm / 14 x 11 ½" 

SH.965.000 

SH.960.010 
SH.960.020 

0xH 

305 x 235 mm / 12 x 9 ¼" 
355 x 290 mm / 14 x 11 ½" 

300 x 86 mm / 12 x 3 ¾" SH.968.000 

SH.962.010 
SH.962.020 

Falcon~ 
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